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Вдругъ она увидЪла вблизи черную гондолу. 


ГЛАВА Т. 


Черная гондола. 


«Море, въ знакъ наптего дЪйствительнаго и вЪчнаго 
господства Мы вЪнчаемся съ тобой!» 

Медленно и торжественно раздались эти слова съ 
высокой кормы Буцентавра, обращенной къ морю, 
между тЪмъ какъ носовая часть судна съ золотымъ 
львомъ св. Марка, стоявшимъ между статуями Мира 
и Справедливости, была обращена къ сушЪ, гдЪ вдали 
виднфлась залитая полуденнымъ солнцемъ Венещя. 

_  Соглаено обычаю эти слова въ течене почти трехъ 
столЪий произносились на латинскомъ языкЪ и по-ла- 
тыни звучали еще торжественнЪе: 


Таинственная гондола. 1 
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«Оезропзатиз, 4е, Мате, ш метит ует регревичие Фотий!» 

При этихъ словахъ съ Буцентавра, роскошно разу- 
крашеннаго золотомъ, пурпуровымъ бархатомъ, шел- 
комъ и парчей, быстро пронесся въ воздух шировй 
золотой перстень и минуту спустя исчезъ въ синихъ 
волнахь Адралтики. 

Вдали виднЪфлея песчаный берегь Лидо, о который 
разбивались волны и, сверкая на солнц своими 6Ъ- 
лоснфжными гребнями, омывали красныя стЪны замка 
св. Андрея и камень Маламокко, защищавие справа 
и слЪва въздъ въ лагуну. 

Семидесятил5тй дожъ Луиджи Манини уже въ 
восьмой разъ, съ тЪхъ поръ, какъ носилъ корно '), 
праздновалъ свое вЪнчан!е съ моремъ и бросалъ 
въ него золотой перстень съ вставленнымъ въ 
него синимъ камнемъ ляписъ-лазули, на которомъ было 
вырЪзано изображеше льва, св. Марка. Предварительно 
перстень этоть освящался патр1архомъ Венещи, кото- 
рый самъ надфвалъ его дожу на палецъ. 

Какъ только перстень погрузился въ море, со в 
фортовъ загрохотали пушки, загудЪли колокола церк- 
вей, и безчисленные хоры пиЪфвчихъ стали славить мо- 
гущество Венещанской республики. Глаза, многочислен- 
ныхь зрителей сверкали радостью и гордостью, какъ 
въ былыя славныя времена дожей Моцениго, Фоскари 
и Морозини. 

Въ это утро, 5 мая 1796 г., солнце с1яло ослЪпи- 
тельнымъ блескомъ, заливая своими золотистыми лучами 
государственныя зданя, церкви, дворцы и каналы, пе- 
рес$каюцие городъ въ видЪ широкихъ лентъ. 

Уже раннее утро предвщало, что этоть май- 
сый день будетъ прекрасенъ: небо было безоблачно, 
и въ голубыхъ водахъ лагуны ярко отражались крас- 


1) Корно—сшитая изъ золотой парчи и отороченная горностаемъ 
шапочка, по форм похожая на фриг скую, которую` надЪвалъ дожъ 
вмЪсто короны. 


ткоФом чо ежох этневиЗ 











ОдЪтый въ пурпуръ и парчу дожъ вышелъ изъ дворца. 
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ные палаццо, фундаменты которыхъ омывались тихо 
плескавшимися волнами канала Гранде. 

Вокругь Буцентавра тЪенились легыя гондолы, еъ 
которыхъ разодЪтые по-праздничному венещанцы гром- 
кими криками привЪтетвовали бракосочетан1е дожа съ 
моремъ, которое уже давно не совершалось съ такой 
пышностью и при такой прекрасной погодЪ. 

Вс венешанцы радовались, что это великое сим- 
волическое торжество совершилось при чудесной по-' 
годЪ, и видЪли въ этомъ доброе предзнаменоваве для 
Венещи, не взирая на далекй гуль войны, который 
нарушалъ покой всей Европы и особенно громко раз- 
давался на берегахъ Рейна. 

Такое яркое солнце должно было разогнать самый 
непроглядный мракъ со воЪми его злов$щими призра- 
ками, и прекрасной царицЪ Адрлатики должны были 
предетоять новыя торжества, на подобе тЪхъ, которыя 
изображены на чудесной картин Паоло Веронеза: 
«Слава Венещи», украшающей дворецъ дожей. 

Ровно въ девять часовъь утра Буцентавръ долженъ 
былъ отчалить оть берега. 

Съ колокольнымъ звономъ и при громкихъ звукахъ` 
трубъ, рожковъ и литавръ вывели Буцентавръ къ Шац- 
цеттЪ, гд на площади возвышались дв знаменитыя 
колонны —одна со статуей св. Марка, держащаго въ 
рукахъ раскрытое Евангеме, и другая со статуей св. 
ОЭеодора съ крокодиломъ. Тысячныя толпы народа 
привЪтетвовали Буцентавръ оглушительными криками. 
ОдЪфтые въ сише и оранжевые костюмы—цвЪта, респуб- 
лики—арсеналотти на двадцати баркасахъ повели его 
на буксирЪ. 

Когда Буцентавръ присталъь къ пристани, дожъ 
Манини, одфтый въ пурпуръ и парчу, вышелъ изъ 
дворца дожей и направился на роскошно разукрашен- 
ное судно. 

Передъ нимъ торжественно шествовали трубачи съ 
серебряными трубами, капелланъ съ предназначен- 
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нымъ для дожа бЪлымъ факеломъ изъ воска, два па- 
трищя съ государственной шпагой въ вожнахъ и са- 
новники съ знаками дожескаго сана—зонтикомъ, зо0- 
лотой подушкой и трономъ изъ слоновой кости. 

За дожемъ слЪдовали выспие сановники республики, 
одЪтые въ парадныя одежды, послы иностранныхъ 
державъ и званые гости. ВсеЪ взошли на Буцентавръ 
и разместились на эстрадЪ, надъ которой возвышался 
балдахинъ изъ краснаго бархата, отороченнаго золо- 
томъ, и поддерживаемый золотыми столбами. Самъ дожъ 
возсфдалъь между папскимъ нунщемъ и патрархомъ 
Венеши въ стеклянномъ павильон, помъщавшемся на 
кормЪ. 

Какъ только арсеналотти прикрЪпили къ своимъ бар- 
касамъ разукрашенные зеленью и цвЪтами канаты Бу- 
центавра и повлекли его къ морю, со веЪхь фортовъ 
раздались привЪтетвенные пушечные выетр$лы, и 
загудЪли колокола церквей этого города лагунъ. ЦЪлая 
флотил1я всевозможныхъ судовъ—простыя барки, га- 
леры, фелюки, гондолы сопровождали Буцентавръ, 
тЪенясь со всЪхъ сторонъ. 

Среди другихъ судовъ особенною роскошью отли- 
чался одинъ баркасъ, которымъ управляли восемь 
гребцовъ въ голубыхъ и бЪлыхъ ливреяхъ; весь бар- 
касъ быль увЪшанъ драгоцфнными тканями, а съ бор- 
товь свЪшивались ковры, на серебряномъ фонЪ ко- 
торыхъ сверкали золотыя лили. 

Подъ роскошнымь балдахиномъ изъ бФлой парчи 
съ золотыми узорами сидЪфли нЪсеколько дамъ и кава- 
леровъ и молодая, замЪчательно стройная, дфвушка. 
Легый вЪтерокъ, дувпий съ моря, вызвалъ на ея ще- 
кахъ нфжный румянецъ, и темно-бирюзовые глаза ея 
съ безпокойствомъ осматривались, какъ бы отыекивая 
кого-то. Она сидфла подъ балдахиномъ въ сторонЪ 
отъ своихъ спутниковъ, на половину укрытая складками 
занавЪси и прислонясь къ передней колонкЪ балда- 
хина, такъ что могла слышать все, что говорилось въ 
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гондолЪ, и вмЪетЪ съ тмъ наблюдать за всЪми су- 
дами, также плывшими къ городу песлЪ окончания тор- 
жественной церемонии. 





Дожъ возсЪдаль между нунщемъ и патр!архомъ. 


Вдругъь она совеЪмъ вблизи увидфла совершенно 
черную гондолу. 

— А, Марино!—окликнула она гондольера. 

— Что прикажете, синьорина Тон1этта? 
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— Меня очень занимаетъ одинъ вопросъ, Марино! 
Скажи, неужели никогда нельзя добыть со дна моря 
ни одного изъ этихъ драгоцънныхъ перстней?... ВЪдь 
въ течене трехъ столЪ’ий, съ тЪхъ поръ какъ суще- 
ствуетъь этотъ обычай, ихъ бросаютъ въ море въ одномъ 
и томъ же мЪетЪ! 

— Никогда, синьорина Тон1этта, не достать со дна 
морского ни одного изъ этихъ перстней!... Очевидно, 
такъ рЪшила судьба!.. Уже 276 такихъ перстней по- 
глотила жадная Адр1атика! — отвЪтилъ высовмй гон- 
дольеръ лЪтъ тридцати, стоявпий на кормЪ совершенно 
черной гондолы, на которой находилась небольшая па- 
латка, также вся черная, служившая для защиты’ отъ 
солнца и непогоды. На мрачномъ суднЪ не было ни- 
какого украшен1я, кромЪ весело развЪвавшагося флага 
съ вышитымъ на немъ изображен1емъ св. Николая. 

— Но говорятъ, что наканунЪ этого дня мно- 
жество рыбаковъ разставляють свои мелюыя сЪти на 
этомъ мЪетЪ? 

— Я не встрЪчалъ ни одного изъ нихъ!.. Правда, 
я не рыбакъ, а гондольеръ!.. Но чего только не раз- 
сказываютъ!.. Клянусь св. Николаемъ, если имъ нынче 
не удастся выловить перстень, то едва ли имъ снова 
предетавится случай сдЪлать это!.. 

ПослЪдья слова Марино звучали /какъ-то проро- 
чески, и онъ’замолчалъ, замфтивъ среди окружавшей 
его въ гоидолахъ толпы народа множество переодЪ- 
тыхъ сыщциковъ, которые внимательно прислушивались 
къ разговору, въ надеждЪ поделушать чье-нибудь не- 
обдуманное слово. 

Сильной мускулистой рукой управляль Марино 
своей легкой гондолой. направляя ее противъ течения. 
На изогнутомъ носу ея сверкали стальные зубы дракона. 

Загорфлое лицо гондольера было гладко выбрито. 
Черныя кудри его упрямо выбивались изъ-подъ ша- 
почки, а изъ-подъ нависшихьъ бровей блестЪли чер- 
ные глаза, принимавпие иногда саркастическое вы- 
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ражеше. Весь онъ быль одфть въ бЪлое, и только 
поясъ его былъ чернаго цв$та. Во всЪхъ движеняхъ 
Марино проглядывала необычайная сила и ловкость. 
Взглядъ его презрительно скользиль по нарядной 
толи, размЪетившейся въ гондолахъ, какъ-бы по- 
рицая все это безцфльное, показное великол$ ше празд- 
нуемаго могущества республики. 

— НЪть ли чего-нибудь новаго, Марино?...— ше- 
потомъ спросила его дЪвушка. —Не случилось ли чего- 
нибудь важнаго, что ты такъ близко подъ$халъ къ 
намъ?.. Прошла уже цЪлая недЪля съ тЪхь поръ, какъ 
мой вЪрный Жеромъ видЪлъ тебя, а за недЪлю могло 
случиться многое!.. О, эта ужасная война!.. Говори ско- 
рЪй, пока не наблюдаютъ за нами! 

— Да, синьорина, есть вфети, но совеЪмъ не тре- 
вожныя!.. Опасность миновала!.. 

— О, Боже!.. Мой братъ!.. ВЪроятно, была новая 
битва!.. Онъ раненъ?.. 

— При Мондови произошло сражен1е!.. Братъ ваить 
подвергался большой опасности!.. Но успокойтесь, онъ 
спасенъ! Въ ту минуту, когда его окружилъ непрая- 
тель, подоспЪлъ на помощь во главЪ своего отряда мо- 
лодой офицеръ, однихъ съ нимьъ лЪтЪ, и спасъ его отъ 
неминуемой гибели!.. Вотъ возьмите это письмо, оно 
вамъ разъяснить все!—и онъ незамфтно вручилъ мо- 
лодой дЪвушкЪ письмо. 

— О, какъ я благодарна этому офицеру!.. Тысячу 
разъ благодарю тебя, Марино!.. Теперь я могу вздох- 
нуть свободнЪе, потому что скоро будеть заключенъ 
миръ!-— сказала она, спрятавъ письмо за корсажъ. 

— Вы говорите, синьорина, что скоро будеть ва- 
ключенъ миръ?.. Неужели вы этому вЪрите?.. Такой 
молодой честолюбивый генералъ, опьяненный своими 
первыми побфдами, согласится на миръ?!.. НЪть, нЪтъ, 
синьорина!.. Клянусь св. Маркомъ, если бы я быль на 
его мЪетЪ, я бы... > 

Лицо гондольера выражало сомнЪне и страхъ, что 
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слова молодой дфвушки могуть сбыться. И оньъ не- 
вольно сдфлалъ такое рЪзкое движен1е весломъ, что 
гондола подъ нимъ застонала, какъ лошадь, внезапно 
почувствовавшая шпоры сЪдока. 

— Тсе!.. Тише!.. Послушай, что они говорятъ!— 
шепнула ему молодая дфвушка, указывая едва замЪт- 
нымъ движенемъ руки на своихъ спутниковъ. 

Въ это время двое изъ нихъ говорили съ такимъ 
возбуждетемъ, что забыли не только о всемъ окружаю- 
щемъ, но даже о БуцентаврЪ, который плылъ обратно 
въ Венеши. Остальные дамы и кавалеры, казалось, 
мало интересовались ихъ разговоромъ. 

Воть видишь, дорогой Гонтранъ, — сказалъ 
одинъ изъ нихъ,—развЪ я тебф не говорилъ, что на- 
ступитъ конець этому выскочкЪ, какъ только противъ 
него выступятъь хоропия, испытанныя войска, а тая 
войска можеть выставить только австрайсюяй импера- 
торъ. До сихъ поръ пыль Корсиканца ‘сдерживаетъ 
Болье; но тотъ отлично знаетъ, что у императора есть 
еще друме славные генералы, какъ-то: Вурмзеръ, Аль- 
винци, Давидовичъ... Да, да, этоть республикансюый 
выскочка начинаеть уже уступать и жаждеть мира!.. 
Между нами говоря, перемире подъ Хераско, безъ со- 
мнЪн!я, только прелюд1я къ настоящему миру... Но я 
надЪфюсь, что его величество на этотъ разъ не согла- 
сится на миръ и задасть этому... какъ они тамъ его 
зовутъ... 

— Бонапартъ, — услужливо подсказалъ одинъ изъ 
спутниковъ. 

Совершенно вЪрно! Бонапартъ!.. Да кто онъ та- 
кой?.. СовсЪмъ неизвЪстный человЪфкъ, надменность ко- 
тораго становится слишкомъ докучливой!.. 

При этомъ маленькая птичья голова говорившаго 
на длинной тонкой шеЪ, съ бровями, нависшими надъ 
мутными водянистыми глазами, и съ острымъ ястреби- 
нымъ носомъ, закачалась какъ маятникъ справа нал во 
вмЪетф съ напудренной косичкой парика. 
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— Ты правъ, отецъ! Пора проучить этого корси- 
канскаго авантюриста. Ужъ слишкомъ долго медлили 
сдЪлать это, и я надЪюсь, что теперь и сенатъ Вене- 
щи наконецъ откажется отъ своего непростительнаго 
нейтралитета и вступитъ въ оборонительный союзъ съ 
Австрлей для защиты своихъ провиншй на сушЪ. Надо 
надЪяться, что сенать впредь не будеть страшиться 
хвастливыхъ угрозъ и малодушно подчиняться Корси- 
кавцу, какъ дфлаль это до сихъ поръ. Особенно я 
разсчитываю на моего достойнаго друга, графа д’Ан- 
трэгъ. Ты, отецъ, вЪроятно, помнишь его: аристократъ 
съ головы до ногъ, онъ женился на извЪстной пзвицЪ 
Большой оперы, г-жЪ Ла-Сентъ-Иберти, и въ качествЪ 
тайнаго министра Господина... простите, я хотЪлъ ска- 
зать, въ качествЪ тайнаго министра нашего всемило- 
стивЪйшаго короля Людовика ХУ причислилея къ 
русскому посольству при Венещанской республикЪ. 
ВелЪдетв!е этого онъ находится теперь подъ непосред- 
ственнымъ покровительствомъ русской царицы. ПовЪ- 
ренный по дЪфламъ Росаи пригласилъ его вмЪетЪ со 
своими приближенными на Буцентавръ, и я увЪренъ, 
что графъ не пропуститъ этого благопрлятнаго случая, 
и что мы вскорЪ услышимъ о его успЪхахъ. 

Говоривпий это былъ молодой человЪкъ, лЪтъ трид- 
цати, сильнаго сложеня. На немъ былъ роскошный 
шелковый костюмъ, съ затканными на отворотахъ и 
обшлагахъь цвЪтами, а на напудренной головЪ—тре- 
уголка, одфтая набекрень. Выраженле его глазъ было 
холодное и рЪзкое, и онъ во всемъ походилъ на сво- 
его пожилого собесЪдника, превосходя его только энер- 
пей и силой. 

Рядомъ съ пожилымъ господиномъ сидЪла дама лЪтъ 
пятидесяти. Кя праздничный нарядъ составлялъ рЪзкй 
контрастъ съ выраженемъ скрытаго горя на ея лицЪ и 
еще влажными отъ пролитыхъ слезъ глазами. 

Молодой человЪкъ не безъ ирон1и вЪжливо обратился 
къ ней; 
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— Моя дорогая мать, безъ сомнфн1я, будетъ рада, 
когда кончится эта проклятая война!.. Но подумать 
только, что этотъ генералъ, бросаясь на Итащю, имЪ$лъ 
наглость крикнуть своимъ солдатамъ: „Солдаты, васъ 
плохо кормять! У васъ нЪтъ мундировъ!.. Я поведу 
васъ въ плодороднЪйпия долины м!ра. Тамъ вы най- 
дете честь, славу и богатсетво!..“ Такъ можеть говорить 
только разбойникъ, и для меня непостижимо, какъ мо- 
гуть люди изъ высшей аристокрал1и слЪфдовать за та- 
кимъ человЪкомъ! 

Онъ прошипВлъ эти слова съ такой злобой, что 
пожилая дама, не желая быть услышанной другими, съ 
тихой мольбой обратилась къ нему: 

— О, Гонтранъ, Гонтранъ, ножалЪй ке мать свою! 
Не забывай, что Жанъ—твой братъ, и что даже гер- 
цогъ, твой отецъ, воздерживается отъ такихъ злыхь на- 
мековъ. Они раздирають мнЪ сердце! 

Но молодой человЪкъ продолжалъ, пожимая пле- 
чами, тфмъ же леденящимъ голосомъ: 

— Я долженъ говорить такъ, потому что горжусь 
тЪмъ, что я маркизъ де-Бершеръ, и потому. что крас- 
нЪю отьъ стыда при мысли, что графъ де-Бершеръ, мой 
младпий братъ, сражается въ республиканской арм1и!.. 
Впрочемъ скоро все это кончится! ВсЪ эти вели- 
юя побфды, которыми хвастается Бонапарть, ока- 
зываются ничтожными, несмотря на его хвастливыя 
воззвавя, съ которыми вы, вЪроятно, знакомы. Вотъ 
одно изъ нихъ: „Солдаты! въ двЪ недЪли вы 
шесть разъ побфждали, завладЪли двадцать однимъ 
знаменемъ, захватили пятьдесять пушекъ, 15000 плЪн- 
ныхъ|..“— Одни слова и слова!.. И для чего?.. Для 
того только, чтобы заключить перемире, т.-е. другими 
словами, миръ! 


— Миръ! Я страстно желаю мира! — прошептала 
герцогиня взволнованнымъ голосомъ. 
— Миръ! миръ! миръ! — повторили въ одинъ го- 


лось всЪ сидЪфвпие въ баркас — одни равнодушно, 
друге съ увлеченлемъ, третьи съ сомнфнемъ. 
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Но при этомъ всЪ безъ исключевйя, даже герцогъ и 
маркизъ, которые передъ тфмъ такъ презрительно от- 
зывались о молодомъ французскомъ генералЪ, прюобрЪв- 
шемъ въ двЪ недЪли такую громкую славу, веЪ же- 
лали выхода изъ того тяжелаго положен1я, въ кото- 
ромъ они находились уже много лЪтъ. 


| 
ря 


НЕ 





Рядомь съ герцогомъ сидЪла пожилая дама. 


Въ то время, какъ повсюду кругомъ раздавалось 
громкое ликован!е народа, маленькое общество на бар- 
касЪ прлуныло. ВсЪ они съ грустью сознавали, что 
вынуждены были покинуть прекрасную Франшю, и 
теперь имъ суждено скитаться изъ страны въ страну, 
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подобно перелетнымъ птицамъ, и каждую минуту быть 
готовыми снова начать свои скитазя. 

ВсЪ безъ исключения съ видимымъ удовлетворешемъ 
приняли извЪст1е о Херасскомъ перемирйи, считая его 
предвЪетникомъ мира. 

При этой надеждЪ намиръ къ герцогу и маркизу 
снова вернулись ихъ прежняя самоувЪренность и высо- 
комЪрйе, которымъ передъ тЪмъ былъ нанесенъ силь- 
ный ударъ постановлетемъ венешанскаго сената, тре- 
бовавшаго, чтобы братъ несчастнаго Людовика ХУТ, 
которому эмигранты присвоили титулъ регента въ на- 
деждЪ, что онъ будетъ провозглашенъ королемъ Фран- 
щи подъ именемь Людовика ХУ]Ш, немедленно по- 
кинулъ Верону. Постановлене это было сдЪлано вслЪд- 
сте категорическаго требованля французской дирек- 
тор!и, а также подъ давленемъ побфдоноснаго втор- 
женля французской арм въ Пьемонть и Ломбардю. 

Т$мъ временемъ Буцентавръ продолжалл, медленно 
плыть вдоль берега обратно къ Венеши. Сопровождав- 
шая его флотилля гондолъь и другихъ судовъ пр1о- 
становилась на нЪсколько минутъ у узкаго входа пе- 
редъ Лидо, а зат мъ снова поплыла за нимъ. Съ гон- 
долъ раздавалось громкое пЪн!е древней кантаты, вос- 
пЪвавшей бракосочетанле дожа съ моремъ. 

Во время происшедшей у Лидо остановки гон- 
дольеру снова удалось обмЪняться нЪеколькими словами 
съ сидфвшей въ баркасЪ молодой дЪвушкой. 

— Не желайте мира, синьорина!—сказалъ онъ.— 
Вамъ пришлось бы во многомъ разочароваться! Но, къ 
счастью, война не скоро прекратится!.. И миръ для 
васъ былъ бы несчастьемъ, повЪфрьте мн\!.. Къ тому же 
мнЪ очень многое извЪстно, чего вы не знаете... 

Молодая дЪвушка окинула гондольера взглядомъ, 
въ которомъ ясно выражались сомнфые и страхъ. 

— Но, Марино!.. А эта всеобщая радость, это тор- 
жество, пъне и тЪ вЪети, которыя отецъ и братъ только 
что сообщили!.. 
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— Для меня все это только грозный тлухой ревъ 
народа льва св. Марка. Если повелитель нашъ, Луиджи 
Манини, дожъ аристократ и всЪхъ Кастеллани, дру- 
гими словами, если онъ гондольеръ знали, такъ развЪ 
я не гастальдо и не дожъ всЪхь Николотти, гондольеръ 
народа, т.-е. демокралли? Взгляните на поднятый на моей 
гондолЪ флагь—символъ моего сана и моей власти! А 
затЪмъ сравните со мною того жалкаго слабаго ста- 
рика! Что можетъ сдЪФлать тотъ слабый одиноюй ста- 
рикъ въ сравневи со мною и беззавЪтно преданными 


мнЪ Николотти? Мы, Николотти, скажемъ этимъ епЪ- 
сивымъ Кастеллани, которые удостоились чести со- 
провождать дожа: „Ты гребешь для своего дожа, а 


мы гребемъ съ нашимъ дожемтъ!..“ 


Съ этими словами онъ указалъ на возвышавпийся 
на БуцентаврЪ тронъ, гдЪ возседаль облеченный 
въ пурпуръ семидесятилЪтй дожъ,, совсЪмъ согбен- 
ный подъ тяжестью парчи, горностая и золота, а 


затЪмъ на свою узкую легкую гондолу съ весело 
разв$вающимся флагомъ св. Николая, которой онъ 
ловко управлялъ сильной неутомимой рукой. 

ЗатЪмъ Марино сильнымъ взмахомъ весла напра- 


вилъ свою гондолу къ каналу Гранде, еще разъ оки- 
нувъ взглядомъ огромную разукрашенную государ- 
ственную галеру, и тихо кликнулъ молодой дЪвушкЪ: 

— До скораго свидашя, синьорина Тонэтта! Раз- 
считывайте больше на меня, чЪмъ на того, тамъ на- 


верху! 
НЪсколько минутъ спустя онъ быль уже далеко 
отъ баркаса и пробирался съ неимов$рной быстротой 


между тЪснившимися гондолами и другими судами. 
Антуанетта де.Бершеръ провожала его ‘глазами, какъ 
вдругъь вблизи баркаса раздался ворчливый голосъ: 

—щ РазвЪ это не позоръ, не оскорбление для на- 
шего повелителя, синьоръ маркизъ, что такой чело- 
вЪкъ избранъ дожемъ Николотти®.. 


16 ТАИНСТВЕННАЯ ГОНДОЛА. 





Съ этими словами къ баркасу подилылъ гондольеръ 
въ красной шапочкЪ и съ краснымъ поясомъ—взнаками 
аристократической парти Кастеллани. 

— А, это ты, Беппо!—воскликнулъ Гонтранъ де- 
Бершеръ, узнавъ гондольера.—Ты бываешь еще въ кафе 
АПа УеПа ФОго?., Могу ли я всегда встрЪтить тебя 
тамъ?— шепотомъ спросилъ его маркизъ. 

Гондольеръ подмигнулъ утвердительно, и маркизъ 
уже громко спросилъ его: 

— Что ты волнуешься, Беппо? 

Угрюмое лицо Беппо, его рыжие волосы и малень- 
ке черные острые глаза производили отталкивающее 
впечатлЪнте. ' 

Онъ указалъ маркизу на быстро удалявшуюся гон- 
долу, казавшуюся теперь узкой черной полоской, надъ 
которой развфвалея флагь съ вышитымъ на немъ зо- 
лотымъ изображенемъ св. Николая. 

— Вы спрашиваете, отчего я волнуюсь?.. ПоневолЪ 
будешь волноваться, когда этого Марино Фано избрали 
въ гастальдо!.. ВЪроятно, всЪ Николотти спятили съ 
ума, выбирая себф въ дожи этого опаснаго человЪка|.. 
Если бы только они внали эту гондолу, на которой 
онъ съ такой дерзостью поднялъ ихъ флагъ, они ни- 
когда не выбрали бы его своимъ дожемъ. Никто не 
хочеть мнЪ вЪрить!.. Но вы увидите, что это черное 
суденышко навлечеть на всЪхъ насъ несчастье и 
гибель... 

— Какя небылицы ты разсказываешь, Беппо? Что 
тебЪ сдЪлалъ этоть Марино Фано, котораго ты, ка- 
жется, считаешь своимъ заклятымъ врагомъ? 

—- Что онъ мн сдЪлалъ?.. Онъ мой вратъ, и при- 
чина этой вражды покажется вамъ, иностранцу, непо- 
нятной, но ее сразу пойметъ любой венещанецъ. Я, 
какъь бывш морякъ, хорошо распознаю признаки на- 
двигающейся бури, которая какъ вЪчная угроза виситъ 
надъ нашей головой,—отъ меня ихъ не скроешь даже 
въ такой чудесный день, какъ сегодня... 
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Маркизъ не могъ воздержаться, чтобы не возразить 
насмЪ шливо: 

— Опять одно изъ вашихъ глупыхъ суевфрай, къ 
которымъ венешанцы такъ падки. Съ тЪхъ поръ, какъ 
ты сдЪлалея моимъ гондольеромъ, ты постоянно жуж- 
жишь мнЪ въ уши разный вздоръ. 

Лицо Беппо сдЪлалось еще мрачнЪе. 

— СмЪйтесь, смЪйтесь, синьоръ франчезе!—про- 
ворчаль онъ.—Вамъ, вЪроятно, тоже придется узнать, 
что эта гондола появилась не къ добру въ такой день, 
какъ сегодня, отъ котораго зависить вся будущность 
Венещи!.. 

Онъ замялся на мгновене, а потомъ, угрюмо осмо- 
трфвшись, мрачно произнесъ: 

— То была роковая таинственная гондола! 

И, во избЪжане да; ‚аи разсепросовъ, онъ 
поспфшно отьзхалъ. 





Таинственная гондола. - р. 





а 


У ——— 


Маркизъ разговорился съ Беппо, 


ГЛАВА П. 
Эмигранты. 


За четыре года до разсказываемыхъ событй, въ 
одинъ изъ туманныхтЪ осеннихъ вечеровъ 1792 г. при- 
былъ въ Венещю, послЪ долгихъ и опасныхъ скитавйй, 
герцогь де-Бершеръ съ своей супругой, старшимъ сы- 
номъ Гонтраномъ и дочерью Антуанеттой, въ сопро- 
вожден!и лакея Жерома Грива и двухъ камеристокъ. 

При въЪздЪ въ городъ лагунъ ихъ сильно пора- 
зило одно происшестве, которое было принято ими за 
дурное предзнаменование. 

Когда путешественники вышли изъ почтовой ко- 
ляски, въ которой они прибыли изъ Турина въ ма- 
ленькое мЪстечко Местръ, откуда въ ШВенешю пере- 
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Ъзжаютъь на гондолахъ, они застали на пристани 
только двухъ гондольеровъ. 

Герцогъ, герцогиня, маркизь и одна изъ камери- 
стокъ, безъ услугь которой не могла обойтись избало- 
ванная дама, размЪстились въ первой гондолЪ. По- 
чуявъ въ пр№зжихъ знатныхъ господъ, гондольеръ 
услужливо заговорилъ: 

— Беппо Лаццаро, синьоры! Лучпий гондольеръ 
гильди Кастеллани, венещанской аристокралйи. 

ЗатЪмъ подъЪхала вторая гондола, гондольеръ ко- 
торой молча, съ очевиднымъ презрЪемъ отнесся къ 
болтовн% Беппо. Въ ней помфстились Антуанетта, ея 
камеристка и Жеромъ Грива. 

Въ этоть вечеръ стемнЪфло очень рано; густой ту- 
манъ окуталъ лагуны, и наступила такая темная не- 
проглядная ночь, что не было видно даже своей руки. 
Чтобы не сбиться съ пути, гондольеры должны были 
употребить вею свою ловкость и внимане, пробираясь 
сквозь густую бЪловато-сВрую завЪсу, окутавшую со 
везхъ сторонъ Венешю и ея каналы. 

Слабо свЪтивпие фонари гондоль были окружены 
тусклымъ вфнцомъ, дальше котораго ничего нельзя 
было видЪть. СвЪть ихъ не могь проникнуть сквозь 
густой туманъ, за которымъ прЕЪзжихъ, казалось, ожи- 
дало что-то зловЪщее. 

Когда Антуанетта боязливо спускалась въ гондолу, 
свЪть фонаря освЪтилъ ея лицо, 

Гондольера поразила миловидность молодой дЪ- 
вушки съ нЪжнымъ розовымъ лицомъ, васильковыми 
глазами и золотистыми локонами, выбивавшимися изъ- 
подъ капюшона, покрывавитаго голову и плечи этого пре- 
лестнаго подростка. 

— Баща Мадоппа! — невольно воскликнулъ онъ, оча- 
рованный ея красотой. 

Въ то время, какъ гондола скользила по каналамъ, 
герцогь и герцогиня сидфли молча, встревоженные 
ожружавшей ихъ непроглядной тьмою, а маркизъ, 


№ 
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владЪвпий итальянскимъ языкомъ, разговорился съ 
Беппо. ПослЪ нЪеколькихъ словъ онъ убЪдился, что 
налпелъ въ немъ сговорчиваго, хитраго, ловкаго и го- 
товаго на всякое дЪло человЪка, незнакомаго съ угры-. 
зенлями совЪсти, который могъ быть ему очень поле- 
зенъ, и Гонтранъ де-Бершеръь ршилъ привязать его 
къ себЪ щедростью и заманчивыми обфщашями. 

Въ то же время Антуанетта праобрЪла располо- 
жене Марино Фано, такъ звали другого гондольера, 
благодаря своей миловидности. Молодая дЪвушка по- 
казалась гондольеру какимъ-то неземнымъ существомъ, 
и онъ далъ себЪ слово быть ея преданнымъ слугой. 

Хотя оба гондольера были отлично знакомы съ 
малЪйшими `изгибами каналовъ и сначала съ увЪрен- 
ностью направляли свои гондолы, но по мёрЪ того, 
какъ они приближались къ главной части Венещя, 
гдЪ находился соборъ св. Марка и дворецъ дожей, 
они стали затрудняться относительно дальн’Ьйшаго 
пути среди окутывавшей ихъ непроглядной тьмы. 

Беппо, только что похвалявиийся тЪмъ, что онъ 
лучпий гондольеръ Кастеллани '), быль вынужденъ 
дождаться Ъхавшаго позади него товарища и сопер- 
ника. Ему пришлось съ нимъ посовЪтоваться и спро- 
сить, въ какомъ мЪстЪ канала они находятся. 

При другихъ обстоятельствахь Марино, глубоко 
презиравпий Бепшпо, воспользовался бы случаемъ, что- 
бы подшутить надъ нимъ и предоставить ему самому 
выпутаться изъ бЪды. Но онъ пожалЪлъ утомленныхъ 
долгимъ путешествемъ родныхъ молодой дЪвушки и 
далъ Беппо необходимыя указая. 

Н%Ъкоторое время гондолы плыли рядомъ, но за- 
тмь Марино поплылъ впереди, указывая путь, и нЪ- 
сколько минутъ спустя гондолы ударились о ступени 





1) Кастеллани — жители той части Венещи, которая построена на 
островЪ дель Кастелло. Эта парт1я всегда была заклятымъ врагомъ Ни- 
колотти— жителей другой части Венецш, построенной на островкв Санъ- 
Николо. | { ° 





























„балфа Маоппа!“ невольно воскликнулъ гондольеръ. 
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пристани, покрытыя тиной и морской травой. Рядомъ 
съ нею возвышались высокле пестрые столбы, къ ко- 


торымъ гондольеры обыкновенно привязывали свои 
гондолы. 





Марино поплылъ впереди, указывая путь. 


Ве вздохнули съ облегченемъ, въ особенности 


чужестранцы, встревоженные этимъ путешестнемъ въ 
темнотЪ. 
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Первымъ выскочилъ на скользкя ступени Гон- 
транъ. 

— Наконецъ-то мы прибыли въ желанную Вене- 
ц1ю!-—воскликнулъ онъ. 

Онъ помогь высадиться матери и отцу, а затЪмъ 
быстро поднялся по узкой лЪетницЪ. 

— Да гдЪ же мы? —спросилъ Гонтранъ. 

Кое-гдЪ среди тумана мерцали факелы, пламя ко- 
торыхъ колебалось оть дувшаго съ моря вЪтра. 

— У Шаццетты, синьоръ!—отв$тилъ Марино. 

Едва успЪль онъ отвфтить, какъ съ усть Беппо 
сорвался крикъ ужаса. 

— МаадеНо!.. 

Сильный порывъ вЪтра внезапно разорвалъ оку- 
тывавшую ихъ пелену тумана, и глазамъ прибыв- 
шихъ представилось на одно мгновен1е ужасное, поч- 
ти фантастичное зрЪлище: у подножая обфихъ ко- 
лоннъ на ШаццеттЪ стояли, образуя карэ, Ффакель- 
щики и сбиры (полицейсые) въ черныхъ одЪявяхъ и 
маскахъ. Посреди нихъ стояла группа людей, подъ 
начальствомъ одЪтаго въ черное человЪка съ жезломъ 
въ рукЪ, а на протянутой между колоннами веревкЪ 
виднфлись очертавя двухъ человЪческихъь тЪлЪъ, по- 
вЪъшенныхъ за ноги ‘и раскачиваемыхъ вЪтромъ. 

Герцогиня быстро закрыла лицо руками, чтобы не 
видфть страшнаго зр$лища, и вь страхЪ прошептала: 

— О, Боже! какой ужасъ! 

Герцогь едва усифлъ разглядЪть это зрфлище, а 
маркизъ скорфе съ любопытствомъ, чЪмъ съ отвра- 
щенемъ, спросилъ: 

— Что это значить? 

Но ужасное зрфлище уже скрылось: надвинулся 
снова такой густой туманъ, что пламя факеловъ стало 
походить на неясныя пятна, а затЪмъ свЪть и совефмъ 
исчезъ. ы: 

Собирая свой мелкШй багажъ въ палаткЪ гондолы, 
Антуанетта не видЪфла этого зрфлища и потому, не 


! 
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понимая этихъ восклицан1й ужаса, не придала имъ 
особеннаго значения. 

— Прокляме! Это дурное предзнаменоване!—про- 
бормоталъ утомленный герцогъ, какъ-бы предчувствуя 
грозившее ему здЪеь несчастье. 

— Сь нами тутъ случилось, кажется, то же самое, 
что съ знаменитымъ Марино Фальеро, — беззаботно 
замЪтилъ маркизъ.—-Отецъ, ты помнишь его историю? 
Это тотъь дожъ, котораго неловкй гондольеръ привезъ 
къ этому мЪсту, и голова котораго впослЪдетви пала 
подъ топоромъ палача. Но какое намъ дЪло до всего 
этого!.. Мы не венешанцы и не собираемся быть 
дожами|!.. 

Беппо Лаццаро злобно посмотрЪлъ на Марино, 

— Вьъ этомъ виновать Марино! — воскликнулъ 
онъ. — Онъ съ умысломъ присталъь къ этому мЪету, 
зная, что туть происходитъ!.. Его гондола приноситъ 
всзмъ несчастье! 

— Оть судьбы не уйдешь!—насмЪ шливо замЪтиль 
Марино и, обращаясь къ герцогу, добавилъ:—Я дол- 
женъ сознаться, что не подозрЪвалъ, что мы причалили 
къ этому мЪсту. МнЪ казалось, что мы подъхали къ 
ЦеккЪ!.. Но не все ли это равно!.. Беппо напрасно 
придаетъ всему этому какое-то значен!е!.. И зачЪмъ 
онъ самъ не продолжаль руководить гондолами, а 
обратился ко мнЪ за помощью?.. Я всюду послЪдоваль 
бы за нимъ и не сталъ бы потомъ несправедливо упре- 
кать его! 

— Ну, довольно, другъ мой! Объясни намъ, по 
крайней мЪрЪ, что туть происходить? —вмЪшался Гон- 
транъ въ пререкан1я гондольеровъ. 

— Синьоръ, — отвЪтиль мрачно Марино, — вы ви- 
дли сейчасъ проявлеве тайнаго, безотчетнаго право- 
судя нашей венешанской аристократт. Казнили двухъ 
сбировъ. Ихъ обвинили въ томъ, что они, вопреки за- 
прещен1ю, вооруженные переходили черезь Шаццетту 
въ ту минуту, когда высоке сановники республики 


26 ТАИНСТВЕННАЯ ГОНДОЛА. 


собирались во дворцЪ дожей на засЪдан1е. Арсеналотти 
остановили ихъ и потребовали, чтобы они вернулиьь: 
Но сбиры не послушались и оказали вооруженное со- 
противлен1е морякамъ, которымъ было поручено на- 
блюдать за тфмъ, чтобы никто подъ страхомъ смерти 
не смЪлъ съ оружемъ появляться въ этомъ мЪетф... 
ПослЪдетвя ихъ ослушавя вы только что видЪли!.. 
Ихъь схватили, осудили и задушили въ тюрьмЪ, а те- 
перь трупы ихъ, согласно древнему обычаю, висятъ 
на площади подъ охраной начальника полищи!.. Мно- 
ге чужестранцы дорого заплатили бы, чтобы видЪть 
такое зрЪлище. Прошло уже много лЪтъь съ тЪхъ поръ, 
какъ была совершена подобная казнь!.. Но териЪше!.. — 
прошепталъ онъ.— Скоро настанетъ часъ, когда... 

— Значитъ, тутъ не было ничего необыкновеннаго, — 
замЪтилъ маркизъ, не разслышавиий послЪднихъ словъ 
гондольера.—Мы были только свидЪтелями казни пре- 
ступниковъ, правда, нЪсколько варварской, но совер- 
тавшейся согласно съ обычаями страны. Ха, ха, ха|.. 
Это была особенная удаза для насъ увидЪфть такое 
зр$лище при самомъ прибытии въ этотъ городъ, гдЪ 
мы разсчитывали видЪть только веселые карнавалы, 
музыку и п%н!е!.. 

Но легкомысленная болтовня Гонтрана неё могла 
изгладить впечатлЪная отъь ужаснаго зрфлища. ЗавЪса 
была приподнята съ веселаго, саяющаго лица царицы 
Адр1атики, и передъ пр!Взжими предстала кровавая 
Венещя въ своемъ настоящемъ видЪ. 

Герцогь де-Бершеръ, находясь въ дружескихъ отно- 
шен1яхъь съ послами Росаи и Аветри при Высокой 
РеспубликЪ, рьшилъ искать убЪжища въ Венещши, а не 
въ Англи или Герман!и, куда эмигрировала большая 
часть французской знали. 

Онъ поспфшно бЪжалъ изъ своего роскошнаго замка 
въ предмЪетьв Парижа, оставивъ на рукахъ болЪе 
или менфе надежныхъ управляющихъ свои замки и 
помфетья въ провинщи. Съ собою онъ захвалилъ веЪ 
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свои наличныя деньги, семейныя драгоцЪнности, брил- 
ланты герцогини, разсчитывая нЪкоторое время про- 
жить на чужбинЪ согласно своему званйю, какъ онъ 
къ тому привыкъ въ ПарижЪ. 

Изъ слугъ за эмигрировавшей семьей послЪдовали. 
только двЪ камеристки и одинъ преданный слуга. То 
былъ молочный братъ Жана, младшаго сына герцога, 
Жеромъ Грива, рослый и сильный молодой человЪкъ 





Герцогь посифшно бЪжалъ изъ своего замка. 


лЪть восемнадцати, особенно преданный АнтуанеттЪ. 
Онъ поклялся Жану заботиться о его сестрЪ, и обЪ- 
щан1е это облегчило Жану де-Бершеръ возможность 
исполнить свой долгь передь родиной и не эмигри- 
ровать со своими родными изъ Франши въ такую 
пору, когда отечество находилось въ опасности. 
ВысокомЪфрный герцогь де-Бершеръ надЪялся, что 
буря револющи, свирЪпствовавшая во Франщи, скоро 
затихнетъ, и въ странЪ снова возстановится законная 
власть Бурбоновъ. Поэтому онъ предполагалъ, что пре- 
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быван1е его въ Венеши продлится лишь н%еколько 
мЪсяцевъ, самое большее годъ. Ему казалось, что въ 
Венещи, славившейся на весь мръ своимъ весельемъ 
и празднествами, онъ проведеть время лучше, чЪёмъ 
въ какой-либо другой странЪ. 

Но это путешестве, и притомъ въ числЪ семи че- 
ловЪфкъ, сопряжено было съ большими затрудненями. 
Изъ большихъ портовъ было опасно бЪжаль, и по- 
тому герцогу пришлось со всей семьей пробираться 
черезь всю Францио съ сЪвера на югъ, къ неболь- 
шому рыбацкому селенмю въ окрестностяхь Мар- 
селя. Тамъ ему удалось найти владфльца небольшого 
судна, который согласился за крупную сумму доста- 
вить бЪглецовъ въ Геную. Путь въ Венецио. герцогъ со- 
вершилъ по ранЪе уже намЪченному плану и, почувство- 
вавъ подъ ногами твердую почву Италия, сталъ снова, 
надЪяться на болЪфе свЪтлое будущее. ЧЪмъ ближе 
подъфзжаль онъ къ цфли своего путешествя, т%мъ 
сильнЪе въ немъ снова заговорили его гордость и вы- 
сокомЪре. Но высадка у Шаццетты послЪ плаваня 
среди тумана и внезапно представшее передъ нимъ 
ужасное зрЪлище вызвали ве немъ новыя опасеня и 
подавляюще подЪйствовали на него. А когда Гонтранъ 
легкомысленно напомнилъ о страшной судьбЪ Марино 
Фальеро, онъ вспомнилъ поговорку, и послЪ 
грустной кончины этого дожа: 

„Остерегайся мЪста между двумя колоннами!“ 

И герцогь невольно задаль себф вопросъ, слЪдо- 
вало ли ему искать убЪжища въ этомъ городЪ, гдф еще 
господствовали таке варвареке обычаи? 

Къ несчастью, жребй былъ брошен. и приходи- 
лось покориться судьб$, 

Взглянувъ на сына, спокойно стоявшаго рядомъ 
съ нимъ, и на грустное покорное лицо герцогини и 
дочери, къ счастью, не видфвшей ужаснаго зр$лища, 
онъ несколько успокоился, и къ нему вернулась смут- 
ная надежда на лучшее будущее. 
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Колонны, факелы, палачи и ихъ жертвы давно уже, 
исчезли за густой пеленой тумана, и все видЪнное по- 
казалось ему миражемъ. 

На зовъ Беппо и Марино прибЪжали носильщики- 
факкини и, забравъ багажъ эмигрантовъ, повели ихъ въ 
гостиницу, гдЪ герцогъь намфревался остановиться лишь 
временно, до прискан1я подходящаго помфщевя. Уже 
нфсколько дней спустя онъ переЪхалъ съ семьей въ 
одинЪ изъ палаццо близъ площади св. Марка въ квар- 
талЪ Сенъ-Мозэ. Дворець этотъ отдавался въ наемъ, и, 
несмотря на недостатокъь въ меблировкЪ, красивый: 
фасадъ въ иташано-византйскомъ стилЪ прельстилъ 
тщеславнаго герцога. 

Онъ надфялся занять подобающее его сану мЪето 
среди занесенной въ золотую книгу венешанской ари- 
стократи. Прежне друзья герцога, послы иностран- 
ныхъ державъ при венешанской республикЪ, встрЪтили 
его съ глубокимъ уваженемъ. Это нЪсколько утз- 
шило герцога, и онъ запасся тери$н1емъ въ ожидан!и 
того счастливаго дня, когда можно будетъ вернуться 
во Фрачшю и занять тамъ прежнее положене. 

Съ той ночи прошло четыре года. Но этотъ долый 
рокъ не поколебалъь вЪры герцога въ скорую пере- 
мЪфну къ лучшему, несмотря на мномя разочарования, 
испытанныя старымъ вельможей при омфнЪ собымй 
во Франщи, быстро слфдовавшихъ одно за другимъ— 
сначала, въ 1793 г., господство террора, зат$мъ казнь 
короля и королевы и, наконець, гильотина въ ПарижЪ 
и въ провинщи. 

И, вспоминая ужасное зрфлище, видфнное имъ 
при высадкЪ на ШаццеттЪ въ туманную бурную ночь 
1792 года, онъ не разъ спрашиваль себя, не предвЪ- 
щаетъ ли это и его семьЪ несчастье. 

ГнЪвъ герцога противъ младшаго сына Жана, ко- 
торый отказался послфдовать за семьей въ изгнане, 
усиливался, и онъ смотрЪлъ на него, какъ на отступ- 
ника отъ древнихъ традищй. Жанъ громко и смЪло 
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объявиль отцу, что онъ считаеть своимъ дол- 
гомъ защищать Францию отъ нападенйй другихъ дер- 
жавъ, и вступилъ добровольцемъ въ ряды республи- 
канской армш, вмЪето того, чтобы послдовать при- 
мЪфру другихъ аристократовъ и въ арми Кондо сра- 
жалься за династшю Бурбоновъ. 

Съ тЪхь поръ`герцогь никогда не произносилъ 
его имени и даже не освЪдомлялся, живъ ли онъ. 

При видЪ заплаканныхъ глазъ жены и дочери, онъ 
сознавалъ, что память о сынЪ и братЪ не изгладилась 
въ сердцахъ ихъ, но д$лалъ видъ, что не замЪчаеть 
этого. Не позволяя дЪлать при себ ни малЪйшаго 
намека о сынЪ-отступникЪ, онъ вмЪетЪ съ тЪмь не 
мфшалъ женЪ и дочери добывать о немъ свфдЪя. 

Но герцога безпокоили не только несбывавпияся 
надежды на скорую перемфну положенйя вещей на, 
родинЪ, но также и то, что его денежныя средства 
стали изсякаль. Годы шли, терроръ якобинцевъ кон- 
чился, и во Франщи, повидимому, прочно установи- 
лась повая форма правлевя — директораля. Республи- 
канскля войска подавили возстаня на западЪ и въ 
ВандеЪ, внЪшн1й врагъ на Рейн% и на Альпахъ отсту- 
палъ, и французская армая наконецъь перешла границу. 

Во время своего пребываня въ Венещи герцогъ, 
привыкпий къ довольству и роскоши, а также маркизъ, 
страстный игрокъ, сорили деньгами. Старый вельможа 
не привыкъ къ экономи и, твердо вЪруя въ скорое 
возстановлен1е королевства во Франщи, хотфлъ занять 
въ венещанскомъ обществЪ подобающее своему сану 
положене. Но вскорЪ привезенныя имъ денежныя 
‚ средства истощились, и для покрытя расходовъ при- 
шлось сначала, заложить, а зат$мъ и продать нЪкоторыя 
семейныя драгоцЪнности. Изъ Франщи нельзя было 
ожидать помощи, такь какъ управляюпие его имфй 
воспользовались смутнымъ временемъ и присвоили 
себЪ его имущество за весьма низкую цзну. 

Между тЬмъ денежныя затруднен!я росли съ каж- 
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дымъ днемъ, и для того, чтобы къ празднеству 5 мая 
1796 г. разукрасить нанятый баркасъ, герцогу пришлось 
опять заложить нфкоторыя драгоц$нности герцогини. 

Поэтому страстное желане мира, благодаря кото- 
рому могла произойти перемЪна въ положен эми- 
грантовъ и явиться надежда на лучшее будущее, было 
такъ же сильно у самого герцога и его сына, какъ и 
у ихъ гостей, такихъ же изгнанниковъ, но еще силь- 
не пострадавшихъ подъ ударами судьбы. 

Баркасъ доставилъ герцога съ семьей и его гостей 
въ Венешю. Каждый изъ нихъ мечталъ о счастливомъ 
будущемъ: герцогъ надфялся, что директорля заключить 
миръ, и мечталъь о возстановлени своихъ правъ; гер- 
цогиня надЪялась снова увидфть любимаго сына, Ан- 
туанетта разсчитывала на примирене отца и брата, а 
маркизъ—на осуществлене таинственнаго предпрлятя, 
надъ которымъ онъ вмЪстЪ съ Беппо Лаццаро рабо- 
талъ уже съ нфкотораго времени. Въ случаЪ успЪха, 
предирляте это должно было доставить ему въ избыткЪ 
средства для удовлетворевя его страсти къ игрЪ. Ни- 
кто изъ нихъь уже не хотфлъ вепоминать о грозной 
опасности, о которой Беппо напомнилъ маркизу, ука- 
завъ на быстро плывшую гондолу Марино Фано, ко- 
торая, какъ говорилъ взволнованный `Беппо, приносила, 
всЪмъ несчастье и гибель. 


` 








Марино ввелъ гондолу подъ своды. 


ГЛАВА Ш. 


Наслфдникъ тайны. 


Между тЪмъ Марино продолжалъ плыть съ такой 
быстротой, что ни одна гондола, даже подъ управле- 
н1емъ самаго искуснаго гондольера, не могла бы до- 
гналь его. На этотъ разъ онъ не причалилъ къ Шац- 
цеттЪ, какъ обыкновенно дфлалъ это въ день торже- 
ственнаго вЪнчан1я дожа съ моремъ, чтобы выждать 
туть возвращене Буцентавра и присутствовать при | 
окончан1и перемони, послЪ чего онъ, какъ гастальдо, а 
т..е. представитель арсеналотти, долженъ быль принять _ 
участе на устроенномъ ими бавкетЪ во дворцЪ дожей, _ 
въ то время какь дожъ предсфдательствовалъ за тра- _ 
пезой вельможъ въ залЪ Высшаго СовЪта. Е: 

Съ необычайной быстротой направился онъ въ ка-' 
налъ Гранде, по обЪ стороны котораго дома и палаццо 


} 
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были разукрашены пестрыми тканями и коврами, за- 
тЪмъ проскользнулъ подъ высокой дугой моста Рлальто 
и уже на другомъ концЪ Венеши, поблизости отъ ка- 
нала 'Канареджио, въЪхаль въ едва замЪтный, узвый 
мрачный каналъ. 

Тамъ онъ занималъ маленьюй домикь, подъ кото- 
рымъ быль сдЪланъ низюй въЪздъ для гондолы, снаб- 
женный рЪшетчатой калиткой; калитка была заперта 
тяжелой желЪзною цЪфиью съ висячимъ замкомъ. 

Отворивъь калитку, Марино ввелъ гондолу подъ 
своды и исчезъ подъ ними, предварительно убЪдив- 
шись, что никто его не видЪлъЪ, и что веЪ выходяпая 
на каналъ окна были закрыты. И это было вполнЪ 
естественно въ такой день, потому что все населене 
города находилось въ это время на мосту Р!альто, на 
площади св. Марка и на Лидо, чтобы видЪть великое 
торжество. 

Когда Марино нЪсколько минуть спустя снова вы- 
Ъхалъ въ узюй каналъ, на носу его гондолы все еще 
развЪвалея флагь св. Николая, но она по какой-то 
странной причинЪ утратила свою сказочную быстроту, 
вызывавшую утромъ столько завистливыхъ .замЪчанй 
его соперниковъ Кастеллани. 

Когда онъ снова подъЪзжалъ къ ШаццеттЪ, собрав- 
шаяся тамъ толиа восторженно встрЪтила его криками: 

— Емууа, емууа 1е база]! 

Такъ привЪтетвовали его товарищи, опасавииеся, 
что онъ въ такую важную для нихъ минуту не явится. 

Буцентавръ былъ уже прикрЪиленъ къ набережной 
передъ дворцомъ дожей, откуда его должны были до- 
ставить обратно въ арсеналъ. 

Тмъ временемъ дожъ, патрищши и иностранные 
послы уже собрались въ залЪ Высшаго СовЪта, гдЪ 
долженъ былъ состояться банкеть высшей знати, на 
который были приглашены и именитые чужестранцы, 
въ томъ числ графъ д’Антрагь, герцогь и маркизъ 


‚ де-Бершеръ. 


Таинственная гондола. Е 


84 ТЛИНСТВЕННАЯ ТОНДОЛА. 


Въ то время, какъ подъфзжалъ Марино Фано, Беппо 
Лаццаро прикрЪплялъ свою гондолу къ столбу у Шац- 
цетты. При ликован!и толпы, привЪтетвовавшей Марино, 
у Беппо оть ярости сжалось горло, и онъ гнЪвно про- 
цфдилъ сквозь зубы: 

— Они всЪ съ ума спятили! 

ЗалЪмьъ онъ быстро обернулся къ наблюдавшему 
за толпой сбиру; котораго тотчасъ можно было узнать 
по черной одеждЪ, и шепнуль ему:. 

— ВидЪфлъ, Цезарь? Это ужъь не та гондола...— 
онъ указалъ на гондолу Марино съ флагомъ Нико- 
лотти, медленно пробиравшуюся среди другихъ судовъ. 

Полицейсый наклонился впередъ и, внимательно 
вемотрЪвшись по указанному направлено, пожалъ 
плечами. 

— РазвЪ можно безъ ошибки узнать ее? — спро- 
силъ онъ. 

— Да, да, можно! Я готовъ поклясться въ этомъ! 
Взгляни-ка внимательнЪе на стальныя зубья на носу, — 
блестятъ они далеко не такъ, какъ на той гондолЪ|., 
И ва тому же эта не такъ изящна и м какъ 
та!.. Видишь, какъ тяжеловЪено эта плыветъ!.. Я узналъ 
ы”. ту гондолу среди тысячи другихъ,!.. 

— Ну, ладно, —возразиль насмфшливо Цезарь, — 
во всякомъ случа, только ты и можешь замЪтить эту 
разницу! А я думаю, Беппо, что страхъ заетилаетъ 
тебЪ глаза! Даже самъ верховный судья, несмотря на‘ 
свой умъ и проницательность, ошибся бы, а отъ него 
и тЪхь тамъ наверху не легко скрыть. что- `либо!—при- 
бавилъ онъ, кивнувъ головой по направлен1ю дворца 
дожей. 

Но Беппо не унималея. 

— Я питаю должное почтеме къ нашему высо- 
кому властелину, дожу Манини, а также и къ верхов- 
ному судьЪ, но, мнЪ кажется, бЪдный гондольеръ по- 
нимаеть больше въ гондолахъ, нежели ихъ премудрыя 
с1ятельства. ВЪдь я съ малыхъ лЪтъ, а мнЪ теперь 
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52 года, плаваю на гондолахъ и научился различать 
ихъ до мельчайшихъ подробностей. Повфрь мнЪ, Це- 
зарь, старый гондольеръ съ перваго взгляда замЪфтитъь 
качества любой гондолы, потому что у каждой гондолы 
своя внЪфшность, свои особыя качества и, скажу, своя 
душа. И эта гондола во всякомъ случаЪ не та, на ко- 
торой съ такою наглостью Ъхалъ сегодня утромъ этотъ 
чортъ Фано!.. Я готовъ прозакладывать на этомъ мою 
душу! 

Обиръ недовЪрчиво пожалъ своими широкими пле- 
чами. Шея у него была короткая, мускулистая; лицо 
походило на морду бульдога, изъ-подъ густыхъ чер- 
ныхь бровей смотрфли пронизываюцие глаза, а боль- 
шой ротъ съ сильными зубами напоминалъ кровожад- 
наго звЪря. 

— Я согласенъ, Беишпо, что этоть Марино Фано 
опасенъ для Высокочтимой Республики, и что за нимъ 
надо слЪдить! Прежде съ такимъ челов$комъ не по- 
церемонились бы, и онъ давно уже гнилъ бы въ од- 
номъ изъ подземелй или сушился бы подъ свинцо- 
выми крышами ‘). Но, Беппо, времена перем нились! 
НынЪшняя Венешя уже не та, какой она была сто 
лЪть тому назадъ! Господа сенаторы дрожать при ма- 
лЪйшемъ скоплеши народа на улицахъ и каналахъ! 
Схватить этого безпокойнаго человЪка, этого Марино 
Фано нельзя безъ того, чтобы не навлечь на себя 
мести всЪхъ Николотти и вмЪетВ съ ними всей черни. 
Они пойдуть на все, если только коснутся ихъ при- 
вилемий. Ихъ дожъ, ихъ гастальдо, значить для нихъ 
больше, чЪмь самъ дожь Луиджи Манини! Поэтому 
страшные „Повелители ночи“, когда-то столь могуще- 
ственные, отказались... на время... ‘ 

ПослЪдная слова, произнесенныя имъ послЪ неболь- 
шой паузы, очень обрадовали Беппо, который при 
этомъ злорадно улыбнулся. 


*) Тюрьмы венещанской инквизиц!и. 
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— ФЗначитъ, можно. надфяться, что въ одно пре- 
красное утро... 

И, не докончивь своей мысли, онъ злобно равз- 
смЪялся, заранЪе предвкушая ту радость, которая ожи- 
даетъ его, когда онъ отометитъ своему сопернику, ко- 
тораго больше боялся, ч$мъ ненавидЪлъ. 

— Если только подтвердятся хоропия вЪети, тогда 
мы снова будемъ господами въ Венещи, и аристо- 
крали нечего будетъ бояться народа, глупыя поняття 
котораго о независимости и свободЪ занесены къ намъ 
французами и ихь армей, находящейся недалеко 
отсюда. 

Хоропия вЪсти, на которыя намекалъ сбиръ, были 
не что иное, какъ слухъ о скоромъ заключен!и мира, 
о чемъ говорили во всей Венещи послЪ заключен1я 
перемирля въ Хераско. 

Когда Беппо услышалъ, что осуществление его мести 
зависить отъь заключевя мира, на лицЪ его отрази- 
лось разочароване, и онъ съ досадою возразилъ: 

— Другь мой, Цезарь Беккаруцци, мнЪ кажется, 
что еще не скоро наступитъ миръ, а для нашего дла 
онъ необходимъ! 

Сбиръ тихо разсмЪялся. 

— НЪть, Беппо, будь спокоенъ! Что бы ни слу-‘ 
чилось, наше дфло подвигается впередъ. Я твердо рЪ- 
шилъ прибфгнуть къ крайнимъ мфрамъ, если ничего 
не достигну добромъ или угрозами!... Господинъ мар- 
кизъ де-Бершеръ останется мною доволенъ!.. Но будь 
остороженъ, Беппо! Ни единаго неосторожнаго слова, — 
никто не долженъ подозрЪвать, что мы заинтересованы 
въ сокровищахъ, которыя хранятся за т$ми стЪнами.” 

И сбиръ едва замЪтно подмигнулъь по направлен1ю 
къ ЦеккЪ '), находившейся на ШаццеттЪ противъ дворца, 
дожей. 

Беппо съ сяющимъ лицомъ посмотрфлъ въ ту ето- 
рону и нЪжно прошепталъ: 


1) Монетный дворъ. 
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— ПЦекка! 

ЗатЪмъ онъ глубоко вздохнулъ и прибавилъ: ... 

— Лишь бы только этотъ проклятый Марино. съ 
своей гондолой не разрушилъ наши планы. Я боюсь 
его и въ особенности его гондолы! 

Беккаруцци презрительно пожалъ плечами. 

— Ба! — сказаль онъ. — Вы ве дрожите передъ 
этимъ призракомъ, который существуеть лишь въ’ва- 
шемъ воображении! ВЪдь это пустое пугало, которымъ 
можно пугать только малыхъ ребятъ! 

Но Беппо продолжалъ волноваться. 

— Ты ошибаешься!—воскликнулъ онъ.—И ты от- 
лично знаешь, что ее боятся даже тамъ наверху, что. 
дотронуться до нея безнаказанно нельзя, и что никто 
не посмЪеть завладЪть ею, изъ опасеня, что его по- 
стигнеть неминуемая гибель! 

Цезарь презрительно засмЪялся. 

— Да, да,— вся ея сила въ вашемъ суев ри и тру- 
сости. Поэтому и обладатель ея неуязвимъ!.. 

— Умоляю тебя всфми святыми, не шути надъ 
этимъ и не насмЪхайся надъ нею... 

— Ну, до свидавя, трусъ! Я не боюсь ничего и, 
надЪюсь на самого себя, —крикнулъ сбиръ гондольеру, 
удалаясь быстрыми шагами по направлен1ю къ дворцу. 
дожей. | 

Беппо глубоко задумался, посматривая то на Цекку, 
то на своего соперника Марино. Фано. 

Тмъ временемъ Марино привязалъ свою гондолу 
къ столбу, а затЪмъ, выйдя на берегъ, при громкомъ, 
ликоваши арсеналотти направился во, главЪ ихъ на 
банкетъ. 

Убъдившись, что никто за нимъ ‘не слЪдитъ, Беппо, 
съ напускнымъ равнодуппемъ медленно направился 
къ тому мЪету, гдЪ находилась гондола Марино Фано. 

‚ ОсмотрЪвшись, онъ осторожно спустился по лЪет- 
ниц и подтащилъ за канать гондолу Марино къ бе». 
регу. Сначала онъ сталъ со страхомъ осматривать и 
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ощупывать ее, какъ это дЪлаютъ при покупкЪ лошадей, 
залЪмъ провелъ рукой по бортамъ и тамберсамъ гон- 
долы и внимательно осмотрЪлъ блестяпия части желЪз- 
ной обивки и палатку. Окончивъ осмотръ, онъ н%- 
сколько успокоился. 

— Я такъ и зналъ, что это не она!—пробормоталъ 
Беппо задумчиво, возвращаясь къ своей гондолЪ. 

ТЪмъ временемъ во дворцЪ дожей шелъ пиръ го- 
рой. Согласно древнему обычаю дожъ послалъ каж- 
дому арсеналотти по четыре бутылки греческаго му- 
скатнаго вина съ своимъ гербомъ, коробку со сластями 
и другую съ мелкою серебряною монетою и разными 
лЪкарствами, которыя могли имъ пригодиться. КромЪ 
того, каждый участвовавпий въ пиршествЪ могъ взять 
съ собою свой бокалъ и свой приборъ. 

Вокругь дворца дожей толпился народъ въ мас- 
кахь и нашональныхъ костюмахъ, ожидая окончаня 
празднества Вознесеная Господня, которое длилось въ 
Венещши двЪ недЪли и походило на карнавалъ 

Съ наступлевлемъ темноты, по всему городу за- 
жгли иллюминацио, и блестящее ночное торжество 
смЪнило дневное. При свфтЪ нЪсколькихъ тысячъ 
факеловъ и разноцвЪтныхъ фонарей воды лагунъ и 
канала Гранде приняли сказочный видъ, отражая въ 
себЪ цЪлые потоки огня. 

Когда банкетъ арсеналотти сталъ подходить къ 
концу, Марино Фано произнест тостъ, какъ то требо- 
валъ обычай, за дожа Луиджи Манини, а зат6мъ онъ 
вторично поднялся и, указывая на возвышавшуюся на 
ШаццеттЪ колонну, крикнулъ съ воодушевленемъ: 

— Да здраветвуетъ левъ св. Марка, левъ венешан- 
скаго народа! 

Большая часть присутствовавшихъ повторила его 
слова, не придавая имъ особаго значеня, но нЪкото- 
рымъ показалось, что за ними скрывается пророческй 
намекъ на какое-то тайное желанное событ!е. - 

Но сильнфе всЪхъ рукоплескали своему гастальдо 
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Николотти и по окончан1и банкета понесли его при 
свЪтЪ факеловъ къ его гондолЪ, на которой все еще 
развфвалея флагъ съ изображешемъ св. Николая. 




















Николотти понесли Марино при свЪтЪ факеловъ къ его гондолЪ. 


Простившись съ своими друзьями, Марино Фано 
медленно поплылъ по каналу Гранде, воды котораго 
отражали въ себЪ тысячи разноцв$тныхъ огней, между 
тЪмъ какъ среди Николотти, собравшихся на, ПацоА 
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и на каналЪ Гранде, долго еще, слышались разго- 
воры и намеки на участ!е таинственной гондолы; въ 
утреннихь торжествахъ. | 

Молодые люди безпечно и съ недов5раемъ прислу- 
шивались къ этимъ разсказамъ, а пожилые, окрзипие 
въ буряхъ моряки перешептывалиеь таинственно, и въ 
голосеЪ ихъ слышалось безпокойство и страхъ, а иногда, 
и многозначительныя слова; „Венещя въ опасности!“ 
или: „Безъ сомнЪвя, то была она, и надъ ней сегодня 
утромъ развЪвался флахъ св. Николая! Это не къ добру!.. 
Она является только во время опасности, и за ней 
всегда слЪдують горе и смерть!“ 

Впрочемъ все это говорилось только среди бЪдныхъ 
гондольеровь и рыбаковъ. Ни одинъ’ патрищй не по- 
нялъ бы этихъ намековъ и полусловъ, тайный смыелъ 
которыхъ былъ ясенъ только посвященнымъ. 

Пока Венешя продолжала веселиться, Марино Фано 
въЪхаль въ узюый маленьюй каналъ у Канареджюо и, 
прикрЪпивъ свою гондолу, вошелъ въ свой одинокмй 
домикъ. Вспоминая въ своей комнаткЪ подробности 
этого празднества, въ умЪ его вдругъ всплыли событ1я 
изъ далекаго прошлаго. Около одиннадцати лЪть 
тому назадъ, 1 декабря 1785 г., въ этой же комнаткЪ, 
гдЪ онъ сегодня замечтался, умирала его бабушка, 
Анямолина Фано. БлЪфдные лучи тусклаго зимняго 
солнца слабо освЪщали комнату, гдЪ Марино Фано 
съ ужасомъ елЪдилъ за агошей старушки. 

Изь всей семьи у него осталась она одна. Маль 
умерла при его рождени, а отецъь погибъ во время 
ужасной бури на пути отъ Лидо кь мысу Квинтаваль, 
и съ тЪхъ поръ Марино всегда жилъ съ бабушкой. 

Марино очень любилъ ее, но’вм$стЪ съ т6мъ чув- 
ствовалъ передъ ней какой-то страхъ, который испы- 
тывали и всЪ друше, знавийе ее: ей приписывали 
знан1е разныхъ тайнъ, невЪдомыхъ простымъ. емерт- 
нымъ. Страхъ охватывалъ всЪхъ, когда ‚она иногда 
начинала произносить непонятныя слова: и предсказанля.. 



































„Я должна передать тебЪ тайну,“ сказала Анж1олина. 
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Въ то время Марино только что пошелъ двадцатый 
годъ. Склонный вЪрить во все сверхъестественное, онъ 
съ ужасомъ емотрЪлъ, какъ его восьмидесятилЪтняя 
бабушка боролась со смертью. 

При этомъ она много бредила: то она въ бреду 
переживала прекрасные веселые дни своей далекой юно- 
сти, то ею овладфвали страшныя видЪн1я, и изъ усть 
ея вырывались отрывистыя слова, которыя Марино 
ловилъ съ жадностью. 

Слова эти намекали на весьма важное событе, ко- 
торое должно было случиться въ будущемъ, и въ ко- 
торомъ Марино Фано, какъ послфдый отпрыскъ зло- 
счастнаго рода, долженъ былъ сыграть важную роль. 

Тихимъ голосомъ произнесла она пророчество Ала- 
мани, относившееся къ будущности Венещи и сдЪлан- 
ное болЪе чЪмъ сто лЪтъ тому назадъ. Марино часто 
слышалъ его, но раньше не вникалъ въ его смыслъ: 

„Если ты не изм$нишься, то свобода твоя, уже по- 
шатнувшаяся, продлится не боле тысячи ста лЪтъ!“ 

И вь эту печальную ночь, когда мозгь его работалъ 
быстрЪе обыкновеннаго, онъ понялъ смыелъ этого про- 
рочества, вспомнивъ, что въ 697 году было положено 
начало свободЪ Венеши избрашемъ перваго дожа. Та- 
кимъ образомъ въ 1797 году долженъ былъ наступить 
самой судьбой предназначенный конецъ Венещи. 

Марино сильно смутился, и ему показалось, что 
передъ нимъ въ исходЪ этого 1785 года, повидимому, 
уже носятся грозные предвЪ$ствики неизбЪжной судьбы. 

Въ это время умирающая прошентала слЪдуюнпая 
вЪиия слова: 


„Когда святой Маркъ покинетъ свой гротъ, 

И въ колесницу впряжетъ четырехъ славныхъ коней, 
Тогда Буцентавръ разобьется на щепы, 

И владычеству Льва настанетъ конецъ“. 


Въ этихъ словахъ Марино узналъ древнюю легенду, 
которая переходила изъ поколЪнйя въ поколфне и 
была извЪфстна всему населеню Венеши. 
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Въ этой легендЪ говорится, что смертные останки 
св. Марка, покровителя этого города лагунъ, покоятся 
въ таинственной подземной часовнЪ, мЪетонахождене, 
которой извфетно лишь дожу, четыремъ высшимъ са- 
новникамъ и патрарху. 

Проникнуть въ нее можно лишь однимъ путемъ, 
но этоть путь въ святилище преграждаютъ крЪикя, 
бронзовыя ворота, тяжелые подъемные мосты и глубо- 
кя пропасти, среди которыхъ вертятся колеса съ 
острыми ножами. 


ДЛалЪе легенда разсказываетъ, что могущество Ве- 
нещи падеть въ тотъ день, когда мощи святого будутъ. 
увезены на колесницЪ, въ которую впряжены четыре, 
бронзовыхъ коня, стояпйя надъ входными вратами со- 
бора св. Марка, и что въ то же время будетъ уничто- 
женъ Буцентавръ. 


Марино уже. не разъ слышалъ это древнее преда- 
н1е, но онъ не вЪрилъ ему, считая его сказкой. 

Но, когда онъ услышалъ это предаше изъ устъ уми- 
рающей бабушки, по спинЪ его пробЪжалъ ознобъ, и 
онъ невольно спросилъ себя, не скрывается ли за этими’ 
словами какой-нибудь таинственный смыелъ. 1) 


Съ наступленемъ утра Анж!олина нЪсколько успо- 
коилась, и къ ней вернулось сознаше. 

— Марино, мальчикъ мой, ты тутъ?.. Слышишь ли’ 
ты меня?.. Понимаешь ли меня?.. Тутъ н®ть посторон: 
нИХЪ... | о 

— Никого нЪтъ, бабы Е: я 

Старушка вздохнула съ облегченемъ и, ` какъ-бы 
собравшись съ силами, заговорилаз тяжело переводя' 
дыхан!е: 


— Я должна передать теб». тайну, ‘поторую не‘семЪю 
унести съ собою въ могилу!.. ВекорЪ. все сбудетея!.. 
Ты послЪднйй отпрыскъ нашего древняго рода... един- 
ственный наслЪдникъ той ужасной тайны, которая тя- 
готЪеть надъ нами нЪФеколько столиий... И 


Г! 
ОО 
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— Тайвы? — спросиль взволнованнымъ голосомъ 
Марино. 

— Да, ужасной тайны!-— простонала старуха.—За, 
нею какъ тЪнь всегда сл$довала смерть въ течене мно- 
гихъ поколЪн!!.. Да будетъь тебЪ, мой дорогой Ма- 
рино, извЪстно, что ты происходишь изъ знаменитаго 
рода Фано, такъ звали того гондольера, который при- 
везъ въ Венешю Марино Фальеро *), который: затЪмъ 
былъ избранъ дожемъ. 

— Марино Фальеро! — пробормоталъ юноша, блЪд- 
нфя оть ужаса.—ВЪль это тотъ самый дожъ, портретъ 
котораго виситъ въ залЪ Высшаго СовЪфта и покрыть 
черной кисеей, а подъ нимъ подпись: „Это мЪсто на- 
значено лля Марино Фальеро, который обезглавленъ 
за свои преступлен1я“. 

— Преступленя?! воскликнула старуха. — Нать 
это аристокралля считала его преступникомъ, но на- 
родъ восхвалялъ его, какъ человфка добродЪтельнаго 
и справедливаго!.. Голова этого честнаго восьмидеся- 
тилЪтняго старца пала. отъ руки палача... тамъ навер- 
ху... на ступеняхъ дворца дожей. И за что?.. за то, 
что онъ хотфлъ освободить народъ отъ несноснаго тя- 
желаго ига знати... Да, нашъ велиюй предокъ, гон- 
дольеръ Маркъ Фано, привезъ на своей гондолЪ въ 
сильную бурю дожа Марино Фальеро къ ШапцеттЪ и 
высадилъ его у пристани противъ тЪхъ двухъ колоннъ, 
между которыми казнятъ государственныхъ преступ- 
никовъ. Марино Фальеро умЪфлъ цфнить услуги пре- 
данныхъ ему людей и хорошо платилъ за нихъ. Онъ 
высоко цфнилъ ловкость гондольера, который спасъ 
его среди разбушевавтихся волнъ, и съ тфхъ поръ 
пользовался только его услугами. При этомъ онъ раз- 
ръшилъ нашему предку, въ знакъ благодарности, по- 
ставить на гондолЪ его гербъ... Съ тфхъ поръ злоно- 


Е 1) Фальеро, избранный въ дожи въ 1354 году, вступилъ въ союзъ 
съ вожаками народа для низложен1я знати‘ и установлен!я наслЪдствен- 
ной власти рода Фальеро. 
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лучную гондолу берегли, какъ святыню; она перехо- 
дила отъ отца къ сыну и всегда оставалась достоя- 
вемъ рода Фано, хотя надъ ней тяготфеть страшный 
рокъ... ПожелтЪвиие пергаменты сохранены нами и 
свидЪтельствуютъ объ этомъ. ПослЪ моей смерти ты 
ихъ прочтешь. 

— А гондола?.. ГдЪ же она? — спросиль Марино, 
дрожа отъ волненйя. 

— Она скрыта въ сараз въ большомъ ящикЪ. Со 
времени гибели твоего отца никто ее не видЪлъ. Ее 
помнятъ, можетъ быть, только самые старые гондольеры. 
Когда ее выводили изъ сарая, то велЪдъ за ея появ- 
ленемъ на лагунахъ всегда случалось несчастье. Твой 
несчастный отець только одинъ разъ рискнулъ спу- 
стить ее на воду, чтобы взять призъ во время гонокъ, 
и, дЪйствительно, прибылъ первымъ къ цфли, послЪ 
чего его избрали въ гастальдо. А недфлю спустя, 
когла онъ уже сталъ надЪяться, что судьба будетъ 
милостива къ нему, его застигла сильная буря при 
возвращенйи. съ Лидо... Трупа его не нашли!.. О, дорогой 
Марино, ради самого Бога, берегись искушенля! Эта 
гондола приносила всЪмъ несчастье... принесеть и тебЪ! 
Это призракъ кроваваго прошлаго!.. Ее еще увидятъ и 
это будетъ конецъ... конецъ всего!.. Гибель!.. Смерть... 

Старушка захрипЪла и испустила свой послЪднй 
вадохъ. 

НЪсколько дней спустя Марино случайно нашелъ 
пергаменты, которые подтверждали 'разсказъ бабушки 
о роковой гондолЪ. Несмотря на предостережен1я ста- 
рушки, онъ не могъ противостоять желанию посмотрЪть 
на таинственную гондолу и направился въ сарай. 

Когда Марино открылъ ящикъ, то пришелъ въ во- 
сторгь: никогда не видЪлъ онъ гондолы, построенной 
съ такимъ совершенствомъ. Онъ сталъ гордиться. тЪмъ, 
что владеть ею, и у него явилось страстное желане 
испытать ея ходъ и убЪдиться въ таинственной силЪ, 
связанной съ нею. 
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Гондола была построена изъ какого-то особеннаго, 
неизвЪстнаго ему, дерева, твердаго какъ желЪзо и 
темнаго какъ черное дерево. Палатка была изъ доро- 
гого чернаго сукна, съ шелковой подкладкой того же 














Марино съ восторгомъ смотрЪлъ на гондолу. 


цвЪта. На скамьяхъ внутри палатки такъ же, какъ и 
на боковыхъ сидЪньяхъ, лежали крытыя сафьяномъ по- 
душки. Фонарь былъ сдЪланъ изъ искусно кованаго 
желЪза, борта гондолы были какъ-бы. полированы, а 
окованный желЪзомъ носъ, изящно изогнутый на по- 
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добле лебединой шеи, оканчивался шестью точеных 
стальными. зубьями. Хотя эта гондола въ общемъ 
походила на друмя, но при внимательномъ осмотр 
опытный гондольеръ всегда отличилъ бы ее. 

Какъ и на всЪхь принадлежащих знатнымъ в 
нешанцамъ гондолахъ, и на этой былъ прикрЪплен 
съ внутренней стороны лфвыхь дверей палатки м: 
леньюй серебряный гербъ, а подъ нимъ висЪлъЪ в 
рамкЪ подъ стекломъ минйатюрный золотой образок’ 
св. Марка въ знакъ того, что гондола находится под’ 
покровительствомъ великаго святого. 

Гербъ принадлежалъ роду Фальеро, и надъ ним’ 
помфщалось изображен1е шапочки дожа; это подтвер 
дилъь найденный Марино документъ, писанный н; 
пергаментЪ. ПослЪ этого нельзя было уже сомнЪ ваться 
что это была роковая гондола. 

Хотя Марино Фано ни съ кфмъ не подЪлился свое} 
тайной послЪ смерти бабушки, но вскорЪ разнесся 
слухъ, что онъ получилъ роковое наслЪдетво. Въ чемт 
оно состояло, никто не `зналъ, но его въ насмфшку 
стали называть „наслЪдникомъ тайны“. Старые гон= 
дольеры стали утверждаль, что скоро снова появится 
таинственная гондола, о которой ходило столько 
легендъ среди народа, и бывшая причиной рокового 
конца Марино Фальеро, существоване которой однако 
`отрицало все молодое поколЪ ве Венещи. 

Когда же векорЪ послЪ того во время гонки Ма- 
рино Фано остался побфдителемъ и былъ избранъ въ 
гастальдо пармей Николотти, мноме, въ томъ числЪ 
и Беппо Лаццаро, стали утверждать, что побЪфдилъ 
онъ только благодаря ей. | 

Наконецъ, въ день торжества вфнчан1я дожа съ 
моремъ снова пронесся слухъ, что она, эта проклятая 
гондола, снова появилась на лагунахъ, и что Венеци 
угрожаеть большое несчастье, такъ какъ обладатель, 
ея, повидимому, бросаетъ вызовъ судьбЪ и до сихъ 
поръ остается невредимымъ. 
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| Одинъ Марино Фано могъ бы объяснить, сколько 
‘правды заключалось во всемъ этомъ. Но никто не рЪ- 
‹ шался обращаться къ нему съ такимъ вопросомъ, —всЪ 
‘были убЪждены, что достаточно было только загово- 


‘рить о ней, чтобы навлечь на себя гибель и несчас тье. 
] # # 
# 


Въ этотъ вечеръь Марино весело улыбался, вспоми- 
‘ная, съ какою радостью всюду ветрЪчалъ его народъ, 
‹‘созрфвпий, какъ ему казалось, для свободы. Но, вспом- 
нивъ предвЪщанный пророчествомъ Аламани 1797 годъ, 
|онъ со вздохомъ произнесъ: 

— Придется ждать еще девять мЪсяцевъ, раньше 
'чЪмъ я увижу свободную Венещшю!.. 





Таинственная гондола. + 











Въ дверяхъ показалась высокая фигура сбира. 


ГЛАВА ГУ. 
АПа З4еНа 9’Ого. 


Три мЪсяца спустя, въ теплую прекрасную 1юльскую 
ночь въ скромномъ ресторанЪ, на вывЪскЪ котораго 
была изображена золотая звЪзда, съ надписью „Аа 
К\еПа Ого“, въ сторонЪ отъ посЪтителей сидфлъ зама- 
скированный человЪкъ. 

Таинственный гость отпивалъ понемногу изъ своего 
стакана лимонадъ и съ нетериЪемъ посматривалъ на 
входную дверь. 

Онъ быль съ головы до ногь укутанъ въ черное 
шелковое домино, на голов у чего была треуголка, 
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а лицо было скрыто бЪлой шелковой маской, изъ про- 
рЪзовъ которой глядфли безпокойные холодные глаза. 

Этотъ скромный ресторанъ посфщалъ по преиму- 
ществу простой народъ, который не долго засиживалсея 
тутъ, и потому посЪтители въ немъ постоянно м%ня- 
лись: приходили моряки, рабоче, гондольеры, уличные 
пЪвцы, и никто не обращалъ внимая на сидЪвшую 
одиноко молчаливую маску. 

Наконець на порог показался гондольеръ съ крас- 
нымъ поясомъ и въ такой же тапочкЪ. Быетрымъ 
взглядомъ окинулъ онъ сидфвшихъ за столиками гостей. 
Маска съ нетериЪн1емъ окликнула его: 

— Наконецъ-то ты пришелъ, Беппо! 

— Синьоръ маркизъ,—началъ подобострастно гон- 
дольеръ, но маркизъ съ досадой прервалъ его: 

— ЗачЪмъ ты кричишь во все горло? Самъ знаешь, 
что даже стЪны имЪють уши, а у Верховнаго судья 
всюду свои шшоны и главнымъ образомъ въ этихъ 
ресторанчикахъ, гдЪ собираются недовольные патрищи, 
чтобы потолковать о своихъ нуждахъ и обидахъ. 

— Ба|-—возразилъ гондольеръ, понизивъ голоеъ.— 
Капитавъ Кристофоло Кристофоли меня хорошо знаеть 
и не повЪфритъь никакимъ наговорамъ. При исполнени 
тайныхъ порученй онъ такъ часто пользовался моими 
услугами, что знаетъ меня отлично. Къ тому же теперь 
онъ занять болфе важнымъ дЪломъ. Да и праятель 
нашъ, Цезарь Беккаруцци, служить намъ достаточной 
охраной въ этомъ отношенйи! 

— Во-первыхъ, этого прятеля Цезаря еще тутъ нЪтъ, 
р%зко возразилъ маркизъ,—а во-вторыхъ, я не желаю, 
чтобы кто-нибудь зналъ, что я былъ въ этомъ ресторанЪ. 

— Такъ, такъ,—пробормоталъь неслышно Беппо. — 
Должно быть, тебя опять порядкомъ пощипали за зе- 
ленымъ столомъ, и оттого ты такой злой сегодня! 

ЗатЪмъ онъ громко обратился къ маркизу: 

— Какъ прикажете, синьоръ, я всегда къ вашимъ 
услугамъ! : х 
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И гондольеръ съ напускнымъ равнодупиемъ сЪлъ 
за столикъ маркиза, но коварный, хитрый взглядъ его 
выражалъ столько безпокойства, что, несмотря на свою 
досаду, маркизъ снова заговорилъ: 

— Я сь большимъ нетери5емъ жду извЪетий, 
которыя твой товарищь обфщалъ мнЪ% добыть!.. Про- 
шло уже несколько мЪсяцевъ, и надежды наши далеко 
не такъ блестящи, какъ были въ день передъ Возне- 
сенемъ Господнемъ!.. А наши денежныя дЪла никогда 
еще не были въ такомъ плохомъ состоянйи!.. 

— Да, да, —отвЗтиль Беппо,—о мирЪ, кажется, 
перестали поговаривать. На полЪ сражевя дЪла об- 
стоять хуже, чфмъ когда либо, и въ этомъ виноватъ 
этотъ окаянный французсвй генералъ! Намъ даже тутъ 
въ Венеши грозить опасность! Есть у меня еще вЪ- 
сточка для вашей милости, но только не веселая! Но 
и въ этомъ случа намъ также нуженъ наить другъ 
Беккаруцци. Безъ него мы совсвмъ безпомощны... 

Не успфлъ гондольеръ договорить, какъ вдругъ 
радостно векрикнулъ: 

— А! да вотъ и онъ! 

Въ открытой двери показалась высокая фигура, 
также закутанная въ домино. На головЪ у входившаго 
была одЪта такая же треуголка, какъ у маркиза. Чтобы 
войти, онъ приподнялъ одной рукой висЪвшую въ две- 
ряхъ рфдкую сЪтку, которая въ Венещи употребляется 
вместо портьеръ во всЪхъ лавкахъ, ресторанахъ и 
магазинахъ... Изъ-ва маски видны были только ко- 
варные пронизываюцие глаза. Но по широкимъ пле- 
чамъ и короткой шеф опытный глазъ. гондольера тот- 
часъ узналъ давно поджидаемаго праятеля. 

Внимательно оглянувъ комнату и посЪтителей, 
Беккаруцци подошелъ къ столу маркиза и усЪвш ись 
прошепталъ: 

— Здесь не сл$дуетъ называть другъ друга по 
имени и говорить надо тихо. Это единственное мЪето 
во всей Венещи, гдЪ мы безопасно можемъ погово- 































































































Беккаруцци подошелъ къ столу маркиза. 
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ть. МнЪ знакомы веЪ постоянные посЪтители этого 
ны и я уб$дилея, что тутъ нфть ни одного 
изъ шшоновъ Верховнаго судьи... Да и кто бы по- 
смЪлъ связаться со мною!-—добавилъ онъ, потрясая 
своимъ огромнымъ кулакомъ. И, снова окинувъ бы- 
стрымъ взглядомъ веЪхъ посЪтителей, онъ продолжалъ; 

— Съ тБхъ поръ, какъ мы видЪлись въ посл дай 
разъ, произошло нЪчто, что дало нашему дЪлу новый 
поворотъ! 

— Кь лучшему или къ худшему? —перебилъ его 
съ нетериънемъ гондольеръ. 

— Кьъ лучшему, —отвЪфтиль односложно ебиръ. 

При этихъ словахь Беппо недовЪрчиво взглянулъ 
на сбира и хотЪль снова задать ему вопросъ, но сбиръ 
перебилъ его: 

— Да, къ лучшему. Я нахожу, синьоръ маркизъ, 
что вы напрасно тревожитесь изъ-за событ!й въ Лом- 
бардли и побфдъ французовъ! 

— Однако,—еъ живостью прервалъ его маркизъ, — 
владЪямь Венещи на сушЪ грозитъ опасность. ВЪдь 
Бресча, Песюера входять въ составъ Высокой Рес- 
публики! Я узналъ оть своихъ друзей пословъ, что 
сенать въ тревог, и что выспия власти очень озабо- 
чены непрерывнымъ наступленлемъ французовъ! МнЪ 
говорили, что они находятся теперь передъ вратами 
Вероны. Тамъ всЪ всполошились! Безсовфстные ма- 
нифесты Бонапарта всюду вызывають неповиновеше 
начальству и существующему правлен1ю. И онтъ осмЪ- 
ливается еще говорить о свободЪ и братетвЪ неЪхъь 
народовъ! Даже Венещи грозить опасность, и аристо- 
крал1я не безъ основанйя встревожена настоящимъ по- 
ложешемъ, которое... 

— Тмь лучше! — грубо прервалъ Беккаруцци 
маркиза. —Для нашего дЪла страхъ выгоднЪе самоувЪ - 
ренности. которой сенаторы снова стали-было преда- 
ваться. Это помфшало бы нашему дЪлу. По-моему, 
намъ легче удить въ мутной водЪ, и только благодаря 


56 ТАИНСТВЕННАЯ ТОНДОЛА. 


страху мы сможемъ достигнуть своей цЪли. Сенаторы, 
ув$ренные въ своемъ могуществЪ, едва ли обралятъ 
вниман!е на ваше требовавн1е выдать вамъ наслЪдство 
того француза, которое хранится въ подвалахъ Цекки. 
Но, когда эти господа увидять близкую опасность 
вторженая французовъ, когда у нихъ явится опасене, 
что ТЪ смогуть завладЪть этими суммами, сенаторы 
охотнфе выслушаютъ меня, и тогда я смогу энергичнЪе 
выступить передъ ними съ вашимъ предложенемъ.. 

— Неужели вы думаете,-—сказалъ маркизъ, пока- 
чавъ головой,—что для насъ французскихъ эмигран- 
товъ было бы выгодно, если бы Венещшя отказалась 
оть веЪхь своихъ правъ и, уступивъ директории, потре- 
бовала бы, чтобы глава Бурбоновъ, насл$дникъ фран- 
пузекаго престола, покинулъ Верону и искалъ себЪ 
другое убЪжище? 

Но сбиръ не обратиль внимаюя на вопразжение 
маркиза и продолжалъ: 

— Сами же вы мнЪ говорили, что вы въ правЪ 
выетупить пов$реннымъ въ дЪлахъ каждаго умершаго* 
въ Венеши француза! Что указаль вамъ на это 
графъ д’Антрэгъ, уступивпий вамъ по дружбЪ свои 
полномоч1я, какъ представитель главы Бурбоновъ при 
Высокой РеспубликЪ'.. 

Это совершенно вЪрно, и я разечитываю, что 
онъ вручитъ мнЪ эти полномоч1я еще сегодня на маска- 
радЪ, куда я отправлюсь вечеромъ. . 

— Я также буду тамъ, —сказалъ Беккаруцци.—Но 
обратите внимане, синьоръ маркизъ, на слЪдующее: 
хотя Венещя и должна уступить требованйю директора 
объ удалении вашего повелителя изъ своихъ владЪнай, 
но, съ другой стороны, для Сената, который дорожить 
сохраненемъ влятельнаго нейтралитета, очень жела- 
тельно лать вашему законному преемнику престола удо- 
влетвореше за нанесенную обиду. Поэтому я полагаю, 
что Сенать съ большою готовностью согласится на вее, 
что можеть васвидЪтельствоваль его доброе раеполо- 
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жене къ главЪ Бурбоновъ, и тайкомъ постарается со- 
дЪйствокать его выгодЪ. Я еще сегодня ночью поста- 
раюсь вывЪдать все у графа д’Антрэгъ, не выдавая на- 
шихъ плановъ... Успокойтесь, я буду дЪйствовать ди- 
пломатично! Такимъ образомъ Венещя удостоится ми- 
лости того, который, быть можетъ, будеть королемъ 
Франци, а, можетъ быть, и благодарности за то, что вы- 
дала вамъ, синьоръ маркизъ, это наслфдство, которое 
вы намЪреваетесь поднести вашему господину!.. Такъ, 
по крайней мЪрЪ, вы говорили мнЪ! 

_  Маркизъ гордо поднялъ голову, задЪтый за-живое 
злымъ намекомъ: 

— Да, я такъ говорилъ вамъ и готовъ подтвердить 
это, синьоръ Беккаруцци. Большую часть этихъ денегъ 
я хочу повергнуть къ стопамъ моего повелителя, его 
величества короля Франши, и этимъ способствовать, по 
мЪрЪ моихъ силъ, скорому восшеств1ю его на престолъ 
его предковъ, и потому прошу правительство Венеши 
выдать мнЪ эти несмЪтныя богатства. Благодаря нако- 
пленю процентовъ, въ течеше болЪе чЪмъ одного. сто- 
лъия, они возросли до громадной суммы. Съ тЪхъ поръ, 
какъ исчезъ этоть послЪдьй Севранъ, имфвпий право 
на наслЪдетво, все это состояне, на основани закон- 
ныхъ постановленй, отходить кь Франщи но не къ 
револющонерамъ, захватившимъ въ данную минуту 
незаконнымъ образомъ власть, а къ главЪ Бурбоновъ, 
брату неечастнаго Людовика ХУТ. 

Гордый французсюй вельможа торжественно произ- 
несъ свою длинную рЪчь съ очевилнымъ намфрен1емъ 
произвести на своихъ собес$дниковъ’ должное впе- 
чатлЪн1е. 

‚ Но замЪтивъ, что они молчать, онъ какъ-бы угадалъ 
ихъ тайныя мысли и продолжалъ ласково и вкрадчиво: 

— Никто изъ тЪхъ, кто поможеть мнЪ вернуть эти 
деньги, не будеть забытъ! Помните это! Въ этомъ я 
вамъ ручаюсь! До сихъ поръ, еще никто не осмЪливался 
не вЪрить моему слову. Къ тому же нЪсколько милл1о- 


ь. 
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новъ, потраченныхъь на вознаграждене тфмъ, кто по- 
могаль мнЪ въ этомъ дЪлЪ, не много значатъ, если 
только вЪрно все то, что вы говорили. ВЪдь объ этомъ 
извЪстно только намъ троимъ! 

— Я вь точности не знаю, какая тамъ хранится 
сумма. Но вспомните только о томъ, синьоръ, что первый 
вкладъ въ Цекку былъ сдЪланъ въ 1624 г., второй 
внесенъ въ 1654 г., и съ тТЪхъ поръ никто не тро- 
галъ этого клада! 

— Значитъ, онъ хранится тамъ уже 172 года, т. е. 
съ того времени, когда королемъ Франщи былъ Людо- 
викъь ХШ,—замЪтилъь маркизъ.—Но если даже считать 
со второго вклада, съ 1654 г., то все-таки получится 
142 года.СлЪдовательно,съ нароставшими процентами въ 
ЦеккЪ долженъ былъ образоваться огромный капиталъ. 

— Примите во внимане, синьоръ, что и первый 
вкладъ состоялъ изъ нфоколькихь соть тысячъ золо- 
тыхъ!—замЪтилъ сбиръ. 

Беппо Лаццаро слушалъ этоть разговоръ съ выта- 
ралценными глазами и открытымъ отъ удивленля ртомъ, 
при чемъ пальцы его сжимались и разжимались, какъ-бы 
готовясь схватить что-то. 

Какая же тамъ хранится груда денегъ!—восклик- 
нулъ онъ, но затЪмъ, глубоко вздохнувъ, продол- 
жалъ: — Но мы, пожалуй, ничего не получимъ! 

Въ отвфть на это Беккаруцпци пожалъ только 
своими могучими плечами и произнесъ презрительно: 

— Ето же ихъ получить въ такомъ случаЪ?.. Ужь 
навЪрное не тотъ,чьи кости покоятся подъ песками Лидо! 
Думаю, что онъ не вернется заявлять о своихъ правахъ! 

О, нЪть!.. Безь сомнЪная, не вернется! Господи, 
упокой его душу и душу великаго грЪшника, винов- 
наго въ его безвременной кончинЪ, — пробормоталъ 
блЪднЪя гондольеръ. 

Беккаруцци злобно взглянулъ на него и, нагнув- 
шись къ нему, тихо прошип$лъ, чтобы маркизъ не мог 
разслышать: 
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— Оставь при себЪ свои размышлевшя, Беппо, и не. 
касайся этого давно забытаго событая, если не хочешь 
имЪть дЪло со мной... Безъ моей помощи тотъ чуже- 
странець не спаль бы тамъ вфчнымъ сномъ; такой 
трусъ, какъ ты, никогда не избавилъ бы насъ оть 














































































































„Оставь при себЪ свои размышленя, Беппо,“ сказалъ Беккаруцци. 


него. Берега Лидо надежны и никому не повЪфдають 
о томъ, что извфетно лишь имъ| Сь этой стороны 
намъ нечего опасаться! 

Беппо испугался угрозы и поспЪшно сказалъ: 

` — ВЪдь ты знаешь, что можешь положиться на 
меня, что я не выдамъ этой тайны!. 

‚— Зваю, — замфтилъ Беккаруцци и, повысивъ го- 
лосъ какъ-бы для того, чтобы его слышали посто- 
ронн1е, продолжалъ: — а свинцовыя крыши и подзем- 
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ные колодцы еще лучше хранятъ тайну, чЪмъ таин- 
ственные своды Цекки, и кто туда попадетъ, уже не 
выйдетъ оттуда, развЪ только въ томъ случаЪ, когда 
ночью съ камнемъ на шеф будеть выброшенъ въ глу- 
боюй каналъ д’Орфано, или если пожелаютъ, чтобы 
всВ знали, что сталось съ узникомъ, то его залутатъ 
и повфсятъ за ноги между двумя колоннами на Шац- 
цеттЪ! Тамъ всЪ увидятъ его и узнаютъ, что онъ на- 
рушилъ довЪр1е Высокочтимой Республики и былъ 
схваченъ и казненъ какъ предатель. 

— Что это?.. о чемъ вы говорите?.. —прервалъ ихъ 
въ ужасЪ маркизъ, очнувшись отЪ своихЪъ мечтанй при 
посл днихъ словахъ сбира. И онъ вепомнилъ ужасное 
зр$лище, невольнымъ свидЪтелемъ котораго онъ быль 
четыре года тому назадъ, когда прибылъ въ Венецию. 

Взглянувъ еще разъ съ угрозой на Беппо, Бекка- 
руцци вкрадчиво обратился къ: маркизу: 

-— Это ничего, синьоръ! это только маленькое на- 
поминан1е болтунамъ!.. Имъ не мЪФшаеть напомнить, 
что благо государства выше всякой дружбы! 

ПоблЪднЪвпий при этой угрозЪ Беппо векорЪ овла- 
дЪлъ собой и замЪтилъ: 

— Вее это прекрасно! А если вдругъ кто-нибудь 
заявитъ о своихъ правахъ на это сказочное наслдетво? 
Вполн% ли ты увЪренъ, что это не случится? 

— ВполнЪ! 

— Не хочу противорЪчить и очень радъ буду, если 
это такъ... Но не можешь ли ты мнЪ сказать, кто этотъ 
Севранъ, о которомъ на-дняхъ говорилъ Марино Фано 
съ своимъ другомъ, Жеромомъ Гривэ? Я поделушалъ ихъ 
разговоръ! 

— Севранъ!?—вырвалось у изумленнаго сбира, и 
онъ злобно прошипЪлъ: 

— НЪтъ, вь Венеши нЪФтъ никого съ этимъ именемъ, 
кромЪ того... ну, да ты знаешь тамъ, на Лидо!..— и онъ 
сдЪлалъ движеше рукой, какъ-бы собираясь заколоть 
кого-то. 


АП.А ЭТЕГ.А О’0ВО. 61 


Что все это значитъ? — спросилъ встревожившись 
маркизъ. — Какимъ образомъ нашъ камердинеръ Же- 
ромъ зам шанъ въ это дЪло?... Объясните мнЪ это. 

-— Хотя я не могъ понять всего, что они говорили, — 
продолжалъ гондольеръ, не обращая внимая на во- 
просъ маркиза,—но ясно слышалъ, что они упоминали 
два, имени —Жанъ де-Бершеръ и Севранъ. 

— Какое отношене къ этому дЪлу можеть имЪть 
мой братъ?...—снова прервалъ его маркизъ.—РазвЪ онъ 
можетъ знать что-нибудь о нашей тайнЪ? Или это слу- 
чайное совпаденле? 

Гонтранъ глубоко задумалея, но минуту спустя про- 
должалъ, какъ-бы разсуждая самъ съ собою: 

— Я знаю, что этоть Марино часто доставляетъ се- 
стрЪ свздЪн1я о братЪ черезъ Жерома, молочнаго брата, 
Кана... Къ сожалзн1ю, я туть безсиленъ, потому что 
отецъ это терпить. Но меня очень безпокоитъ, что 
имя Севрана, извЪфетное только намъ, интересуетъ 
сестру, ио немъ упоминалъ Марино!... ВЪфроятно, ты, 
Беппо, не разслышалъ, какъ слЪдуетъ!.. ВЪФдь ты 
почти не понимаешь по-французски! 

_ — Правда, я почти ничего не понимаю, — согласился 
Беппо.—Но если я и не понялъ емысла ихъ разговора, 
то, во всякомъ случаЪ, эти имена я разслышалъ яено! 

— Возможно, — вмлался Беккаруцци, слушавний 
ихъ внимательно, — что Марино, много лЪтъ тому назадъ 
возивпий Севрана, который потомъ безелЪдно исчезъ, 
разсказывалъ объ этомъ Жерому. Въ этомъ я не вижу 
ничего тревожнаго. За исключенемъ инквизиторовъ Со- 
вЪта Трехъ и насъ, никто ничего не знаетъ объ этомъ 
наслЪдствз. Даже дожу и Совфту Десяти ничего не 
извЪстно объ этомъ. Я дЪйствовалъ только по тайному 
приказу СовЪта, Трехъ и могу присягнуть. что не выдалъ 
тайны. Чего же намъ опасаться? ВЪроятно, Беппо ослы- 
шался или не понялъ,... 

— Хотя я и не все понялъ, —настаивалъ Беппо,—но 
за послЪдне годы я научился французскому языку на- 


62 ТАИНСТВЕННАЯ ГОНДОЛА. 





столько, что могъ разобрать, что этотъ Севранъ молодой 
офицеръ и товарищь графа де Бершеръ. 

— Ты въ этомъ увЪренъ? —спросилъ маркизъ. 

ВполнЪ ув$ренъ! ВЪроятно, рЪчь шла не о томъ 
СевранЪ, который когда-то пропалъ’ здЪеь безъ вЪсти. 
Можеть быть, говорили о его родственникЪ, котораго 
мы скоро увидимъ здЪеь|. Говорятъ. французская 
арм1я идетъ на Венецию. . 

— Этого еще недоставало!—вскричалъ маркизъ внЪ 
себя отъ гнЪва. — До Венещи Бонапарту еще далеко! 
НадЪюсь, на пути онъ ветрЪтитъ нЪсколько хорошо во- 
оруженныхъ австр!йскихъ арм! Ахъ, если бы Сенать 
только захотЪлъ, какую выдающуюся роль могъ бы онъ 
теперь сыграть! Какое вллян!е могь бы онъ имЪть на 

‘ политику всей Европы!.. А если бы Сенатъ взялся за 
оружие и выставилъ противъ Бонапарта свои 50.000 
кроаловъ, словаковъ и далматовъ, и потомъ разжегъ бы 
возетан1е среди крестьянъ въ своихъ провинщяхъ на 
сушЪ, а лагуны защитилъ бы сильными укр пленлями... 

— Браво, браво, синьоръ маркизъ! Вы говорите 
такъ, какъ сказалъ бы я!— взволнованно вскричалъ Бек- 
каруцци.—-Однихъ нашихъ монаховъ и крестьянъ-фана- 
тиковъ было бы достаточно, чтобы уничтожить этихь 
революцщонеровъ, если бы только нашелся опытный 
вождь, а я бы сумЪлъ поднять противъ нихъ всю чернь! 

Но спохватившись, онъ движенемъ руки напомнилъ, 
что сл$дуеть быть осторожными. 

— НЪть, повЪфрьте мнЪ, — обратилея онъ къ мар- 
кизу, — надо покончить наше дЪло раньше, чЪмъ пра- 
вительство прибЪгнетъ къ такимъ мфрамъ! МнЪ кажется. 
для дЪла нашего лучше, если сенаторы напуганы, чЪмъ 
если бы они чувствовали себя въ безопасности! 

— Для насъ очень важно, — замЪфтилъ маркизъ, — 
какъ можно скорЪе благополучно кончить это дЪло! 

— Мы вполнЪ довЪряемъ тебЪ, Беккаруцци, — по- 
спфитилъ сказать Беппо, — ты одинъ можешь съ успЪ- 
хомъ кончить это дЪло! 
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'ТЪмъ временемъ Беккаруцци задумался о чемъ-то. 
НЪеколько минуть спустя онъ поднялся, какъ-бы рЪ- 
шившись на что-то, и рЪзко проговорилъ: 


— Это необходимо!... Надо идти къ нему!.. Загово- 
ритъ ли онъ наконецъ)... 
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Беккаруцци направился къ площади св. Марка. 


Въ то время, какъ Беппо вернулся къ своей гондолЪ, 
а Гонтранъ де-Бершеръ отправился на маскированный 
баль къ графу д’Антрэгъ, Беккаруцци направился къ 
площади св. Марка, весь поглощенный только что слы- 


шанной вЪстью, и повторялъ сквозь зубы: „Севранъ! 
Севранъ!“ 











Марино согласился перевезти`французовъ въ Венец!о, 


ГЛАВА У. 


Таинственный узникъ. 


Притворное равнодуппе, съ которымъ Беккаруцци 
выслушалъ неожиданную вЪеть, сообщенную гондолье- 
ромъ Беппо, смЪнилось сильной тревогой, когда онъ 
переходилъ Шаццетту. 

Онъ шелъ въ глубокомъ раздумьЪ, не поднимая го-. 
ловы и не замЪчая, что прохоже сторонились его и 
оглядывались, встревоженные злов$щимъ выраженемъ 
его лица. Въ душЪ онъ снова переживалъ ту страш- 
ную драму, жертвой которой погибъ человЪкъ, ставший 
на его пути одиннадцать лЪть тому назадъ, и имя ко- 
тораго ему такъ неожиданно сегодня снова пришлось 
услышать. . 
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Въ послфднихъь числахъ декабря 1785 г. Марино 
Фано, недавно схоронивпий свою бабушку, укрылся 
въ МестрЪ, спасаясь отъ настигшей его сильной бури. 

При наступлен1и сумерекъ его окликнули два фран- 
пуза и стали нанимать перевезти ихъ въ Венещю. 

Сначала Марино колебался везти ли ихъ, но не изъ 
опасенля не справиться съ гондолой въ бурю, а изъ 
какого-то инстинктивнаго чувства, предостерегавшаго 
его не перевозить чужестранцевъ въ этой черной строй- 
ной гондолЪ, на которой онъ выфхалъ въ этотъ день 
въ первый разъ. 

Уступивъ наконецъ ихъ настоятельной просьбЪ, онъ 
согласился перевезти ихъ въ Венещю. Когда гондола, 
отчалила, съ усть Марино сорвались странныя слова, 
бросавпия какъ-бы вызовъ какой-то таинственной силЪ. 

— Можетъ быть, имъ такъ суждено! 

Но путники не обратили вниман1я на слова гон- 
дольера, хотя и владЪли итальянскимъ языкомъ. 

Они залюбовались стройной изящной гондолой, 
удивляясь ея красотЪ, и Марино услышалъ, какъ одинъ 
изъ нихъ, указывая на образъ святого, находивпийся 
внутри палатки, сказалъ: 

— Это св. Маркъ, мой покровитель! Присутстве 
образа этого святого служитъ намъ хорошимъ пред- 
знаменованемь Мы находимся подъ его защитой, и 
онъ поможеть мнЪ въ моемъ дЪлЪ. Я уповаю на него 
и вручу ему на хранен1е мое сокровище! 

Что могли означать эти слова?.. Марино разелы- 
шалъ ихъ и, нагнувшись впередъ, увидЪлъ, что одинъ 
изъ путниковъ какъ-бы съ молитвой коснулся образка. 

Марино пересталъ обращать внимаше на чужестран- 
цевъ, продолжая искусно управлять гондолой. Несмотря 
на; бурю, они благополучно прибыли въ Венещю. Вы- 
саживаясь они разспросили гондольера, гдЪ сдаются 
дешевыя комнаты, при чемъ одинъ изъ нихъ замЪтилъ: 

— Теперь намъ не по средствамъ остановиться въ 
гостиниц, но скоро мы разбогатЪемъ! 


Таинственная гондола. 5 


66 ТАИНСТВЕННАЯ ГОНДОЛА. 


Марино не обратиль вниман1я на эти слова, но 
впослЪдетвьи онъ не разъ задумывался надъ ними, 

Весь багажъ путниковъ состоялъ изъ маленькаго 
чемодана. Марино провель ихъ къ скромному дому 
на Канаредж1о, къ одному изъ своихъ друзей, и тамъ 
они заняли двЪ комнаты, сказавъ хозяину, что будутъ 
столоваться въ сосфднемъ ресторанчик, и назвались: 
Матье-Маркъ Севранъ и Тома Лаберъ, французы. По- 
слЪдейй былъ довфреннымъ слугой и другомъ своего 
господина, приблизительно его же лЪтъ. 

Все свое время чужестранцы посвящали осмотру 
достоприм$ чательностей Венеши; они часто пользова- 
лись гондолой Марино, чтобы съЪздить въ городъ, и 
вступали иногда съ нимъ въ разговоръ. Но векорЪ 
Марино совсЪмъ потерялъ ихъ изъ виду и почти за- 
былъ о нихъ. 

Но однажды онъ снова увидЪзлъ ихъ на ШаццеттЪ, 
гдЪ они съ возбужденемъ разговаривали о чемъ-то 
съ Беппо Лаццаро. Хотя Марино совсЪмъ не довЪ- 
рялъ своему сопернику, онъ однако не счелъ удобнымъ 
предостеречь чужестранцевъь оть коварнаго Беппо. 
Опасення Марино усилились, когда онъ нЪеколько 
дней спустя увидЪлъ ихъ въ гондолЪ Беппо въ об- 
шествЪ Беккаруцци. 

Марино вспомнилъ тЪ тяжелыя предчуветвя, ко- 
торыя охватили его, когда онъ согласился перевезти 
ихъ на своей черной гондолЪ въ Венецию. 

— Они кончать плохо!— пробормоталъ Марино, — 
..этотъ негодяй обиръ и Беппо Лаццаро плох1е товарищи! 

ВскорЪ ветрЪтивъ случайно Севрана и Лабера, онъ 
предупредилъ ихъ, что небезопасно сближаться съ та- 
кими людьми, какъь Беппо Лаццаро и въ особенности 
сбиръ Беккаруцци. 

Матье-Маркъ Севранъ видимо встревожилея и по- 
благодарилъ за участе, которое гондольеръ выказывалъ 
имъ съ первыхъ дней ихъ знакомства, но вмЪстЪ съ т$мъ 
объявилъ, что не можеть быть слишкомъ разборчивъ 
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въ выбор помощниковъ, если хочеть съ успЪхомъ 
кончить дфло, ради котораго пр1Ъхалъ въ Венец!ю. 
— Жребйй брошенъ,—сказалъ онъ въ заключеше,— 











„Я вручу св. Марку мое сокрозище,“ сказалъ французъ. 


мой покровитель св. Маркъ поможеть мныЪ, и я довЪр- 
чиво вручилъ свою судьбу въ его руки! 

Спутникъ его молча кивнулъ головой въ знакъ одо- 
бренля, а Марино невольно вепомнилъ слова, сказан- 
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ныя чужестранцемъ при перезздЪ изъ Местра въ Ве- 
нешю. Но какъ странно... Марино былъ почти увЪренъ, 
что этимъ голосомъ говорилъ тогда не Севранъ, а Тома, 
Лаберъ! 

— Если я пропаду безъ вЪсти, Марино, —продол- 
жалъ Севранъ торжественно, — и ты ничего не услышишь 
обо мнЪ, то не забудь моего имени— Матье-Маркъ 
Севранъ —и постарайся всЪми средствами узнать, что 
сталось со мной, и наконецъ обратись за разъяснен1ями 
къ св Марку, моему покровителю, —онъ тебЪ объяснить 
все! 

Товарищ его опять одобрительно кивнулъ головой. 

Это таинственное поручен1е произвело сильное впе- 
чатлЪ не на суевЪрнаго Марино, но онъ не сталъ далЪе 
допытываться и просто отвФтилъ: 

— Клянусь св. Маркомъ, я не забуду вашего по- 
рученая! 

Съ этого дня онъ больше не ветрЪчалъ обоихъ 
французовъ. 

Когда нЪсколько времени спустя онъ справился о 
нихь у ихь квартирнаго хозяина на Канареджло, тотъ 
сообщилъ, что они выЪфхали неизвЪстно куда. 

Прошло нЪсколько лЪтъь, и этоть эпизодъ почти 
изгладился изъ памяти Марино. Но проходя однажды 
черезь еврейское кладбище, находившееся на Лидо, 
онъ замфтиль въ концЪф его камень, какъ-бы нарочно 
поставленный въ сторонЪ оть еврейскихъ могилъ. 

Онъ изъ любопытетва подошелъ къ этой одинокой 
могилЪ и къ своему удивленю увидФлъ, что надпись 
на ней не еврейская, а латинская. Онъ сталъ раз- 
бирать ее и прочелъ: 

„Малье-Маркъ Севранъ, французъ“. 

У гондольера по спин пробЪжала дрожь, и онъ 
въ ужасЪ прошепталъ: 

— Какъ же это случилось?.. 

При этомъ онъ невольно вспомнилъ о Беккаруцци 
и Лаццаро. И вь душЪ его воскреело воспоминане о 
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прибыт!и чужестранцевъь въ Местръ и произнесенныхъ 
имъ при этомъ словахъ: „Можеть быть, имъ такъ су- 
ждено!“ 

Но Марино тотчасъ пожалъ плечами и засмЪялся, 
называя свои былыя предчуветвя глупымъ бредомъ. 
Правда, только онъ одинъ зналъ, что гондола, на ко- 
торой онъ впервые выЪхалъ въ тотъ вечеръ, была 
именно та роковая гондола, погубившая когда-то его 
отца. Но тогда Марино мужественно бросилъ вызовъ 
судьбЪ и выЪхалъ въ бурю на этой гондолЪ. 

Справившись съ бурей, бушевавшей въ тоть вечеръ 
надъ Венещей, онъ пересталъ вЪрить въ предсказатя 
своей покойной бабушки, считая ихъ бредомъ умира- 
ющей. Но при видЪ этой одинокой могилы онъ вздрог- 
нуль и снова вепомнилъ зловфпия пророчества ста- 
рушки. 

НЪеколько разъ у него являлось желан1е разспро- 
сить Беппо о французахъ, но вспоминая при этомъ 
злобное коварное лицо его друга Беккаруцци, онъ 
терялъ охоту вступать съ нимъ въ разговоръ. 

Между тЪмъ проходили годы, и эти роковыя событ!я 
мало-по-малу были почти забыты. 

Впрочемъ, Беппо не могъ бы сообщить ему ничего 
опредЪленнаго о пропавшихъ безъ вЪети чужестран- 
цахъ, хотя часто возилъ ихъ въ своей гондолЪ. 

Единственный человфкъ, который могъ бы дать 
точныя свфдЪн1я о нихъ, быль Беккаруцци; но онъ 
былъ сбиръ и находился на службЪ у СовЪта Трехъ, 
который  составляль гнусное оруде государственной 
инквизищи старой аристократической Венещи. 

Случай свелъ обоихъ чужестранцевъ съ Беппо, ко- 
торый своей вкрадчивостью и навязчивостью сумфлъ 
уговорить ихъ пользоваться его услугами, а не гон- 
долой Марино, на’ которой они Ъздили сначала. Беппо 
оказывалъ имъ много мелкихъ услугъ, сразу почуявъ, 
что эти скромные французы представляютъ весьма 
цфнную добычу. 
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ВскорЪ эти хоропия отношеная перешли почти въ 
дружескя, и однажды подъ вмявемъ чувства благо- 
дарности Лаберъ сказалъ ему: 

— Ужь мы, Беппо, сумЪемъ вознаградить тебя за 
всЪ твои услуги! 

А Севранъ добавилъ въ подтверждене словъ своего 
слуги: 

—`И вознаградимъ’ тебя такъ щедро, какъ ты себЪ 
представить не можешь. 

Первыя свфдЪвйя о настоящей причинЪ пр1Ъзда 
французовь въ Венешю Беппо получилъ отъ самого 
Севрана, когда они однажды вечеромъ поЪхали на 
Лидо. Въ тотъ вечеръ Севранъ немного злоупотребилъ 
сладкимъ греческимъ виномъ, что, къ сожалЪн!ю, слу- 
чалось съ нимъ нерЪдко. При возвралцен1и съ Лидо 
онъ между прочимъ сказалъ, что прибылъ въ Венецию 
не для катанья и прогулокъ, а для полученя наслЪд- 
ства, благодаря которому онъ будетъ очень богатымъ 
человЪкомъ. 

Когда Беппо съ удивлешемъ и отчасти съ сомн%- 
н1емъ взглянулъ на костюмъ будущаго богача, этотъ 
смЪясь замЪтилъ: 

— Подожди немного, когда Высокая Республика 
признаеть права Матье-Маркъ Севрана на храняплеся 
въ ЦеккЪ миллоны, тогда ты будешь удивляться на- 
шимъ роскошнымъ нарядамъ и великолЪинымъ празд- 
нествамъ, которыя мы будемъ задавать. 

Тома Лаберъ, какъ показалось гондольеру, сдЪлалъ 
своему болтливому господину знакъ прекратить откро- 
венныя измяня, но Лаццаро насторожившись поспЪ- 
шилъ сказать: 


— Если вы говорите серьезно, синьоръ, то я могу 
познакомить васъ съ человЪкомъ, который можеть 
оказать вамъ очень важныя услуги въ этомъ дЪлЪ. 

— А кто этотъ челов къ?— спросилъ ВВ 
ванный Лаберъ. 
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— Это мой праятель, синьоръ, очень вмятельное 
лицо. Онъ находится въ прямыхъ сношеняхъ съ выс- 
шими служащими во дворцЪ дожей и можетъ быстро 
подвинуть ваше дЪло. Но главное, необходимо полное 
молчан1е! Вы никому не должны говорить объ этомъ!.. 

При этомъ онъ движешемъ руки указалъ на вид- 
нЪфвпийся вдали дворецъ дожей. 

Беппо со свойственнымъ ему лукаветвомъ тотчасъ 
смекнулъ, что туть пахнеть выгоднымъ дфломъ. Онъ 
сразу понялъ, что одинъ ничего не достигнеть, а съ 
помощью своего друга Беккаруцци; которому онъ не 
разъ оказывалъ услуги, онъ можеть разсчитывать на 
успЪхъ. 

Само собою Беппо не открылъ французамъ настоящее 
зван1е своего прлятеля, потому что, какъь ни проетъь 
и довЪрчивъ былъ Севранъ, онъ задумался бы вступить 
въ сношевя съ полишей и ея тайнымъ агентомъ и 
ши1ономъ, которымъ безконтрольно располагала госу- 
дарственная инквизищя. 

Поэтому Беппо сказалъ, что Беккаруцци тайный 
секретарь Республики и по своимъ служебнымъ обя- 
занностямъ постоянно находится въ сношетяхъ съ 
тЪми лицами, которыя должны равемотрЪть требованя 
Севрана. 

И въ тоть же вечеръ Беппо устроилъ свидан!е 
Севрана съ Беккаруцци въ одномъ ресторанЪ. 

Хотя злое и коварное лицо ебира произвело на 
Севрана непралятное впечатлЪн1е, онъ все-таки сооб- 
щилъ ему всЪ подробности о себЪ и о принадлежа- 
щемъ ему огромномъ наслфдетвЪ, которое хранится 
въ ЦеккЪ. 

Сообщенле это сильно заинтересовало Беккаруцци, 
и съ этой минуты онъ началъ мечтать, какъ бы лишить 
простодушныхъ французовъ этого клада и получить, 
если не все, то хоть большую его долю. 

ПослЪ этого разговора ебиръ рЪшилъ прежде всего 
завладЪть бумагами, которыя свидЪтельствовали о пра-— 
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вахъ Матье-Маркъ Севрана на это наслЪдетво, а зат$мъ 
тотчасъ избавиться отъ самого наслЪдника. Но такъ 
какъ ему отчасти необходимо было считаться съ сео- 
вЪстью суевЪрнаго и труеливаго Беппо Лаццаро, то 
онъ рЪшилъ воспользоваться его услугами настолько, 
чтобы всегда имЪть его, какъ сообщника, въ своей 
власти. 

Беккаруцци быстро составилъ планъ дЪйстьй и 
столь же быстро выполнилъ его. 

Н\%Ъеколько дней спустя на. пустынномъ берегу Лидо 
рыбаки нашли трупъ Матье-Маркъ Севрана, а вблизи 
въ кустарникЪ окровавленный: кинжалъ, очевидно, слу- 
живний орудлемъ преступленя. На судЪ Беппо Лаццаро 
ваявилъ, что кинжалъь принадлежалъ Лаберу и былъ 
куплень имъ за нЪфсколько дней до убйства. Беппо 
быль убЪфжденъ, что Лаберъ совершилъ убство съ 
цфлью завладЪть наслЪдетвомъ. 

ВекорЪ послЪ того, какъ трупь Севрана былъ по- 
хороненъ на Лидо, Лаберъ былъ арестованъ и заклю- 
ченъ въ тюрьму. УвБревлямъ его, что онъ невиновенъ 
въ смерти своего господина, никто не врилъ, тфмъ 
болЪфе; что и всЪ бумаги, касавпияся наслЪдетва, най- 
дены были при немъ. Затфмъ всфмъ свидфтелямъ 
было сдЪфлано тайное предписаше подъ угрозой 
смертной казни не разглашаль вЪеть объ убйствЪ 
французскаго подданнаго, во избЪжане дипломатиче- 
скихь осложненй, а, можетъ быть, и по другимъ при- 
чинамъ. 

Рыбаки были убЪждены, что убйца былъ тайно 
казненъ ночью, а трупъ его, по обыкновен1ю, бросили 
въ каналъ д’Орфано. 

Такъ какъ не.было сдфлано никакихъ запросовъ 
объ убитомъь и его спутник, то прошли мФеяцы и 
годы, и убство это было всЪми забыто. 
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ВЪроятно, воспоминашя объ этомъ события настроили 
Беккаруцци такъ мрачно, когда онъ проходилъ по 
двору дворца дожей. Одного слова’ его, сказаннаго 
шепотомъ на ухо, было достаточно, чтобы караулъ, 
состоявпий изъ словаковъ, далматовъ и албанцевъ, тот- 
часъ пропуетилъ его. 

Такимъ образомъ онъ достигъ зала засЪдавай СовЪта, 
Десяти, а оттуда направился въ потайной коридоръ, 
который оканчивался лЪФетницей и вель въ мрачныя 
подземелья. 

Разбудивъ преданнаго ему старика-тюремщика, онъ 
приказалъ ему посвЪтить себЪ и направился въ камеры, 
называвпиияся Поцци т) и находивпияея въ вЪдфни’ 
СовЪта Десяти и СовЪта Трехъ. 

Поцци— это сырые и мрачные погреба, находяппеся 
на уровнЪ съ землей, но не ниже уровня воды въ 
каналахъ. какъ то утверждали прежде. 

Въ противоположноеть имъ Шомби находятся подъ 
крышей. Но вслфдетые ихъ свинцовыхъ плоскихъ 
крыпть пребыван1е въ нихъ невыносимо, особенно въ 
знойные лЪтые мЪеяцы. 

СОтЪны выведены изъ огромныхъ плитняковъ, про- 
ходы темные и узке, притокъ воздуха очень недоста- 
точный и проникаеть лишь черезъ узя задЪланныя 
рЪшеткой щели; все это дфлало эти мЪета заключен1я 
настоящими могилами. Во времена инквизищя въ под- 
земельяхъ и подъ свинцовыми крышами въ течене 
столЪЙ раздавались ужасные крики пытаемыхъ за- 
ключенныхъ и предемертный хрипъ несчастныхъ, ко- 
торыхъ душилъ палачъ. 

Тяжело ступая, еще полусонный, шелъ тюремщикъ 
впереди съ фонаремъ и связкой звенящихъ ключей. 
За нимъ молча слЪдовалъ Беккаруцци. 


1!) Поцци—колодезь. Сатего 4150 во—подземныя камеры, въ противо- 
положносгь Шюмби—евинцовыя крыши или сатего{ 41 зорга—камеры 
подъ крышей. 
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Вблизи канала, черезъ который перекинуть мостъ 
Вздоховъ '), въ концЪ узкаго коридора находилась 
на уровнЪ воды низкая дверь. Беккаруцци на минуту 
остановился передьъ ней и задумчиво посмотрЪлъ 
на высфченное въ каменной стЪнЪ углублене съ си- 
дфн1емъ. Въ стЪнЪ находились два неболыпихъ от- 
верстля на уровнЪ головы сидЪвшаго за стфной узника. 

На этомъ м$етЪ сидЪло съ трепетомъ не мало лю- 
дей, еще полныхъ жизни. Мерцаюций свЪть тусклой 
лампочки падалъ на ихъ истощенныя лица, а сзади 
невидимо подходилъ палачъ и накидывалъ имъ на шею 
тонкую петлю, продЪтую въ оба отверемя, которую 
потомъ мгновенно затягивалъ. 

Беккаруцци приказаль тюремщику отворить дверь, 
которая находилась напротивь роковой каменной 
скамьи, и, отпустивъ старика, вошелъ въ камеру одинъ 
съ фонаремъ въ рукЪ. 

Когда дверь заскрипфла, на жалкой кровати съ 
соломенной подетилкой приподнялся узникъ. 

Беккаруцци поставилъ фонарь въ маленькое углу- 
блене въ стнЪ и остановился въ нфеколькихъ шагахъ 
оть кровати. 

Приподнявшиеь на локтЪ, узникъ устремилъ свой 
взглядъ на вошедшаго, изъ-подъ бЪлой маски котораго 
сверкали тревожные глаза. 

Откинувъ изсохшей рукой спадавпие на лобъ во- 
лосы, узникъ съ горькой усмЪшкой обратился къ ноч- 
ному посЪтителю: 

— ЗачЪмъ пришелъ ты ночью нарушать мой покой? 

Замаскированный молча смотрЪлъ на него. 

— Цезарь Беккаруцци,—продолжалъ узникъ, не 
получая отвЪта,—еними маску! Потфшься надъ своей 
жертвой! 

— ЗачЪмъь я пришелъь?.. Я пришелъ узнать, не 
одумался ли ты наконецъ, не надоЪлъ ли тебЪ этотъ 


1) Мостъ Вздоховъ—перекинутъ высоко надъ каналомъ и соединяеть 
дворецъ дожей съ тюрьмой для обыкновенныхъ преступниковъ. 
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застЪнокъ, и долго ли еще ты будешь упорствовать? 
Ты отлично знаешь, Томазо, что только мнЪ обязанъ 














„Тебя задушать и бросятъ въ каналъ,“ злобно крикнулъ Беккаруцци. 


своею жизнью! Я до сихь поръ доказывалъ твоимъ 
судьямъ, что твоя жизнь еще можетъ быть имъ по- 
лезна, и сумЪлъ отерочить вызовъ твой на тотъ 
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страшный судъ, который приговорилъ бы тебя къ 
смерти, какъ уб1йцу и врага Высокочтимой Республики... 

— Проклятый душегубъ! — вскричалъ узникъ — 
Оть меня ты никогда ничего не добьешься! Ты только 
напрасно тратишь время! Если же ты хочешь лишить 
меня и той искры жизни, которая еще таится во мнЪ 
поел многолЪтнихь страдав1й, то поспЪъши, освободи 
меня оть дальнфйшихъ мученй! Можетъ быть, смерть 
моя принесеть пользу... 

— Что?.. Что?.. Что ты хочешь сказаль?.. Кому 
смерть твоя можетъ принести пользу?.. —перебилъ его 
Беккаруцци въ волнен!и, находясь все еще подъ вл1я- 
н1емъ разсказа гондольера Беппо.. 

И, чтобы не выдать свою тревогу, онъ епросилъ: 

— Ты съ намфрешемъ говоришь это или съ 
отчаян1я? Или это лихорадочный бредъ у тебя?.. Если 
бы ты пересталъ упорствовать, я сообщилъ бы тебЪ 
интересную вЪеть... ` 

Потухпие глаза узника заблестЪли, на блЪдныхъ 
какъ воскъ щекахъ показался легай румянецъ, и весь 
онъ задрожалъ. 

Беккаруцци стоялъ рядомъ съ нимъ, чтобы видЪть, 
какое впечатлЪн1е произведутъ его слова; онъ тотчасъ 
замЪтилъ возбуждение узника и съ волневемъ ска- 
залъ ему: 

— Ну говори, говори же!.. 

Но лицо Лабера, обрамленное длинными прядями 
сбившихся сЪдыхъь волосъ, снова приняло прежнее 
безучастное выражене, и онъ равнодушно пробор- 
моталъ: 

— НЪть, нЪть... ничего!.. Я одивъ-одинешенекъ 
на свЪтЪ!.. ВеЪ родные мои умерли, и я остался одинъ 
съ своимъ несчастьемъ и застфнкомъ— моей могилой. 

Беккаруцци весь затряеся отъ злобы. 

— Твое освобожденле зависить отъ тебя! Скажи 
мнЪ, гдЪ спрятано зав$ щан1е, и ты будешь свободенъ!,. 
ВъЪдь ты совсЪмъ одинокъ... если только не... 
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Узникъ насмфшливо улыбнулся и повтор илъ: 

— Если только не... 

Беккаруцци рЪзко распахнулъ дверь камеры, бы- 
стро схватилъ фонарь и, освЪтивъ каменную скамью 
на противоположной стнЪ, злобно крикнулъ: 

— Я отдамъ тебя въ руки судей, которымъ не- 
знакомо милосердие!.. А знаешь ли, что тогда послЪ- 
дуетъ?... Тебя задушатъ, а потомъ бросятъ въ каналъ 
д’Орфано!.. 

— Жизнь моя въ рукахъ Всевышняго,-—епокойно 
сказалъ узникъ. 

— Я зайду къ тебЪ еще разъ, Томазо, и это бу- 
деть въ послЪдьйй разъ!—крикнулъ гнЪвно Бекка- 
руцци, выходя изъ камеры и замыкая за собою дверь. 

















„Подходите, товарищи,“ привЪтливо подзывала маркитанка солдатъ. 


ГЛАВА У\У1. 
Товарищи по оружю. 


На большой и широкой равнинЪ, расположенной 
у подножя Альпъ и постепенно спускающейся отъ 
К16за къ Минч1о, черезь Лонато, Кастильоне и Соль- 
ферино, повсюду загорфлись бивачные огни. Въ те- 
чене всего этого знойнаго дня эта долина оглашалась 
грохотомъ пушекъ и трескомъ ружейныхъ выстрЪловъ, 
послЪ чего наступила тишина и прохладная ночь. 

Въ этоть день нЪеколько десятковъ тысячъ сол- 
дать съ яростью сражались въ этой долинЪ, заливая 
своей кровью эту пустынную равнину. 

Теперь же со всЪхъ концовъ раздавалось пЪн!е, 
веселые окрики и громюй говоръ, свидЪтельствовав- 
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ние о побЪдЪ и радости, что опасность миновала; а 
иногда съ поля сраженя доносились сигналы трубачей 
и барабанный бой. Этотъ шумъ заглушалъ стоны уми- 
рающихъ и раненыхъ, которыхъ отвозили на перевя- 
зочные пункты, гдЪ врачи и фельдшера выбивались 
изъ силъ. - 

Ружья стояли въ козлахъ, и всюду были разведены 
костры, вокругь которыхъ толпились солдаты, на- 
блюдая за котлами, въ которыхъ варился ужинъ. 

Надъ однимъ изъ этихъ костровъ весело клокотала, 

похлебка, распространяя кругомъ праятный запахъ. 
Туть же хлопотливо суетилась маркитантка, прислу- 
живая двумъ офицерамъ и группЪ солдатъ. 
_ Не отыскавиае своего полка или батальона сгруп- 
пировались около этой женщины, въ надеждЪ, что 
она охотнфе накормить ихъ, чЪмъ солдаты у другихъ 
костровъ. ВеЪ спфшили поскорЪе утолить мучивший 
ихъ голодъ и жажду. 

Маркитантка была одЪта въ плотно обхватывавшую 
таллю ‘куртку съ отворотами, обшитыми блестящими 
пуговицами и шнурами, какъ у гусаровъ, и короткую 
юбку изъ краснаго сукна, а на головЪ была ухарски 
надЪта жандармская шапочка. Краснощекое ожи- 
вленное лицо маркитантки дышало энермей и отвагой. 

— Подходите поближе, товарищи!.. — привфтливо 
подзывала она*нерфшительныхъ солдатъ, стоявшихъ въ 
нЪкоторомъ отдален1и.-—Не стЪеняйтесь!.. Рагу скоро 
будеть готово и хватитъ на всЪхъ, если только вы 
поможете немножко теткЪ ПьереттЪ! 

И она махнула длинной чумичкой по направлен1ю 
громаднаго котла, въ которомъ уже клокотало рагу, 
распространяя праятный запахъ, который жадно вды- 
хали около дюжины солдатъ въ разнообразныхъ мун- 
дирахъ. 

Ихъ загорЪлыя, возбужденныя послЪ ожесточеннато 
боя лица, изодранные мундиры и грязныя отъ поро- 
хового дыма руки и ружья, взъерошенные волосы, а 
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главное, сношенные сапоги, — все это свидЪтельствовало 
о безпрерывныхъ и продолжительныхъ переходахъ и 
многочисленныхъ стычкахъ, предшествовавшихъ сего- 
дняшнему сражен!ю. 

ВскорЪ вокругъь котла завязался оживленный раз- 
говоръ, при чемъ нзкоторые изъ солдатъ заЪдали супъ 
хлЪбомъ, благоразумно забраннымъ ими въ попутныхъ 
деревняхъ. Когда кто-то упомянуль имя Бонапарта, 
въ разговоръ вмф$шалась маркитантка: 

— Правду сказать, — сказала она,— сегодня онъ за- 
служилъ галуны!.. И если онъ согласится, то тетка 
Пьеретта сама нашьеть ихъ на его генеральсвй мун- 
диръ!—и, обращаясь къ унтеръ-офицеру, подкидывав- 
шему въ костеръ хворостъ, она продолжала:— Николай, 
а ты что на это скажешь?.. Не правда ли, давно пора 
даль повышене гражданину главнокомандующему 
итальянской арм!ей?.. 

— Конечно, Пьеретта? И я не отказался бы, если 
бы онъ предложилъ мнЪ быть его товарищемъ!.. 

Эту шутку произнесъь человЪкъ съ лицомъ, похо- 
дившимъ на дубленую кожу, и такимъ носомъ, который 
при свЪт% костра блестЪлъ какъ огромный карбун- 
кулъ. Глаза его сверкали, какъ раскаленные уголья, & 
огромные, свисавиае усы скрывали ротъ, изъ котораго 
торчала короткая трубка... 

Онъ постучалъ обгрызаннымъ мундштукомь по. 
выцвЪтшимь и запачканнымъ галунамъ, нашитымъ 
подъ острымъ угломъ на рукавахъ его поношеннаго 
мундира, и продолжалъ: 

— Итакъ... я, сержанть Николай Гуло 75-го полка, 
буду гордиться сержантомъ Бонапартомъ!.. А вы то- 
варищи 75-го и вы представители другихъ полковъ, 
что вы скажете на это? 

Сказавъ это своимъ громовымъ голосомъ, онъ мед- 
ленно обвелъ глазами стоявшихъ вокругъ костра сол- 
дать, не сводившихъ глазъ съ хлопотавшей около котла, 
маркитантки. 
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— Я, есь своей стороны, совсфмъ согласенъ съ гра- 
жданкой-маркитанткой и ея мужемъ, гражданиномъ 
сержантомъ. ПослЪ Лоди мы произвели его въ ка- 
пралы, а справедливость требуетъ, чтобы послЪ Лонато 
и Кастильоне, не говоря уже о двухъ послЪднихъ по- 
двигахъ, мы произвели его въ сержанты!—сказалъ ма- 
леньшй изсохпий солдать съ крючковатымъ носомъ, на- 
висшимъ надъ торчащими кверху усами, и съ сверкаю- 
щими глазами. 

— Превосходно!—откликнулся его сосфдъ,— и если 
капралъ Кириллъ Ламалу находить это необходимымъ, 
то весь 32-ой полкъ того же мнфнйя!.. Не такъ ли, Жанъ 
Палава?.. Я, Цезарь Капестангъ, и всЪ мы добровольцы, 
причисленные къ храброму 32-му полку, мыслимъ и 
дЪйствуемъ какъ одинъ человЪкъ! 

Со вофхъ сторонъ стали собираться солдаты и на- 
чали, тЪенясь, выкрикивать свои фамили, чтобы при- 
нять участе въ этомъ неожиданномъ производствЪ. 
Между ними находились Мимизанъ и Бискароссъ, 
бывпие пастухи, ходивиие на ходуляхъ по глубокимъ 
пескамъ Гаскон1, а теперь гренадеры 75-го полка. 
Они были давно знакомы съ Николаемъ Гуло и его 
женой Пьереттой, или теткой Пьереттъ, какъ ее за- 
проето называли солдаты;—это была настоящая пари- 
жанка съ головы до ногъ, живая, подвижная и забот- 
ливая какъ мать. 

Въ чиелЪ другихь тутъ находился гренадеръ Ку- 
куронъ изъ Ардеши тоже изъ 75-го полка и Жанъ Тука 
бывпий ' доброволецъ 5-го полка изъ Вара, считавпийся 
лучшимъ стрфлкомъ роты. Онъ съ восторгомъ восхва- 
лялъ Бонапарта. 

— Онь чуть ли не землякъ мой! — съ гордостью при- 
бавляль Жанъ Тука. — ВЪдь рЪка Варъ отдФляется 
оть Корсики только моремъ. 

Но молодымъ генераломъ восторгались не только 
южане, двое солдатъ изъ дивизии Массены также были 
‘очарованы имъ. Они особенно отличились въ этотъ 
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день при Кастильоне въ послЪфднемъ натискЪ, благо- 
даря которому дрогнувпие ряды австрийцевь были 
отброшены. 

Одного изъ нихъ звали Самоа: это былъ долговязый 
солдать съ стальными мускулами и рЪшительнымъ 
отважнымъ лицомъ; онъ принадлежалъ къ батальону 
парижскихъь гренадеровъ-добровольцевъ, который во- 
шелъ въ составъ 18-го полка. 

Другой былъ небольшого роста съ широкой грудью 
и длинными мускулистыми руками. Онъ служилъ въ 
томъ же полку, какъ и Самоа. 

Изь всЪхъь этихъ храбрыхъ удальцовъ, собрав- 
шихся у костра, сержантъь Гуло быль старпий. Онъ 
участвоваль уже въ осадЪ Майнца и былъ старымъ 
солдатомъ Западной Рейнской армш. Ему уже было 
тридцать три года, между тЪмъ какъ другимъ солдатамъ 
было отъ двадцати одного до двадцати шести лЪтъ. Но 
всЪ собравицеся тутъ сходились въ желани почтить 
генерала Бонапарта. 

Въ то время Наполеону было всего двадцать семь 
лЪть! За нЪсколько дней до этого сраженля всЪ эти 
воины никогда не слышали его имени, и до принятя 
имъ командованля надъ армей никто изъ нихъ его не 
видЪль. Но своимъ необыкновенно быстрымъ походомъ 
онъ привелъ всею арм!ю въ восторгъ.. 

Начиная съ 11 апрЪля 1796 г., со дня побЪфды подъ 
Монтеноттомъ, молодой генералъ побдоносно провелъ 
свою армшю черезь всю сЪверную Италию: Миллезимо, 
Дего, Мондови, Шаченца, Лоди, Боргетто громко гово- 
рили о его славЪ. А за ними послЪдовалъ этотъ шести- 
дневный походъ, который завершился сегодняшнимъ 
славнымъ днемъ 5-го августа: благодаря этой побЪдЪ, 
одержанной на обширной долинЪ Кастильоне, гдЪ 
теперь расположились бивуакомъ утомленныя войска, 
грозный генералъь Вурмзеръ быль разбитъ на-голову и 
вынужденъ былъ покинуть Италю. 

ВсЪ солдаты ликовали и съ восторгомъ говорили о 
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молодомъ вождЪ. Съ оживлешемъ перечисляли они 
важнЪйпия событя, выдаюцияся сражен1я, гевальные 
маневры и переходы, благодаря которымъ юный гене- 
ралъ въ н%Феколько мЪсяцевъ, съ апрЪля по августъ, 
достигь апогея своей славы. 

Передъ блестящей ‘`звЪздой Бонапарта меркли звЪз- 
ды остальныхъ славныхъ французскихъ полководцевъ, 





ВеЪ солдаты съ восторгомъ говорили о своемъ вождъ. 


которые готовы были безъ зависти преклониться предъ 
изумительнымъ военнымъ гешемъ юнаго вождя. 
Солдаты постарше, какъ Николай Гуло, участво- 
вавппе въ походахъ на Рейнъ, при осадЪ Майнца и 
въ ожесточенныхъ схваткахъ въ ВандеЪф, сначала не 
очень увлекались юнымъ полководцемъ; они находились 
еще подъ обаянемъ побфдъ, одержанныхъ въ походахъ 
съ славными вождями Марсо, Ошомъ и Клеберомъ; но 
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восторгь и преданность молодыхъ солдать Альшийской 
арми къ Ожеро и МассенЪ сразу остыли при побЪдахъ 
юнаго Бонапарта, 

Съ прибымемъ новаго главнокомандующаго, по- 
сланнаго директорей въ Италшю, молодые солдаты, 
воодушевленные его воззванаями и р%фчами, сдЪлали 
изъ него своего кумира: къ нему одному питали они 
довзрле, и уже одно имя его было равносильно побЪдЪ. 

‘— Это мы первые вмЪстЪ съ 75-ымъ полкомъ, послЪ 
‚дЪла подъ Лоди, возвели его въ капралы!— восклик- 
нуль Кирилль Ламалу, съ восторгомъ вспоминая тотъ 
вечеръ. | 

И дЪйствительно, 82-ой полкъ первый задумалъ 
произвести Бонапарта въ капралы. Къ нему тотчасъ 
присоединился 75-й полкъ, а черезъ нЪфеколько часовъ 
всЪ батамоны, полки и вся армя единогласно одо- 
брили это производетво, 

— Лоди! Да, это было славное дЪло!— важно за- 
мфтиль Гуло.—Я ужъ вдоволь насмотрЪлея такихъ 
дЪлъ; участвовалъ при осадЪ Майнца и въ этомъ про- 
клятомъ походЪ въ Вандею! Но честь и слава прежде 
всего сраженю на мосту при Лоди. Чортъ возьми! 
Воть гдЪ дымъ стоялъ коромысломъ! Помните, какъ 
наши 6.000 гренадеръ, съ ружьями наперевЪ съ, ри- 
нулись на 16.000 австрайцевь съ ихъ 20 орудями! 
Это была схватка на славу! Правду сказать, надо умЪть 
шевелить мозгами, чтобы знать, на что способны солдаты! 

— Оньъь умЪетъ говорить съ нами!—вскричалъ Жанъ 
Тука съ увлечешемъ.— Помните, какъ онъ, указывая 
на Италлю, сказалъ намъ: „Ганнибалъ перешелъ черезъ 
Альпы, а мы обошли ихъ|..“ 

— Это было благоразумнЪе,—перебилъ его Пала- 
ва.—Ну, и ловкачъ же напть генералъ! 

А знаете, чему я больше всего удивляюсь? — 
замфтилъ Капестангъ.—9Это, когда онъ обратился къ 
намъ съ своей удивительной рЪчью послЪ заключен1я 
перемирия подъ Хераско, посл дстыемъ котораго былъ 
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миръ съ Пьемонтомъ, доставивпий намъ необходимый 
отдыхъ. Онъ сказалъ намъ слБдующее; „ПобЪдители 
при МонтеноттЪ, Миллезимо, Дего и Мондови сгорають 
оть желаня распространить еще дальше славу фран- 
цузскаго оружия!“ ВЪдь это было равносильно обЪ- 
щан!ю, что намъ не ‘придется гнить, сидя на мЪстЪ, и 
что намъ предетоить пройти еще не одну милю... И 
дЪъйствительно, всЪ мы готовы были идти впередъ! 

— Но еще лучше онъ намъ растолковалъ, что оста- 
валось еще сдЪлать послЪ взятая Милана!—воскликнулъ 
Кириллъ Ламалу.—Я теперь еще слышу его слова: „Сол- 
даты, вы ринулись съ Апеннинъ, какъ бурный потокъ, 
вы смыли и разеЪяли веЪ преграды на своемъ пути!.. 
Ваши отцы и матери, жены и сестры гордятся вашей 
славой!.. Да, солдаты, вы совершили великое дЪло!.. 
Но развЪ вамъ уже болЪе нечего дЪлать?.. Въ буду- 
щемъ ваши сограждане съ гордостью будутъ говорить, 
указывая на васъ: „Смотрите, это одинъ изъ героевъ 
итальянской арм1и!“ 

Восторженное, громкое ура раздалось со всЪхъ 
сторонъ при воспоминан1и объ этихъ словахъ, которыя 
воспламеняли солдатъ и заставляли ихъ безъ колебанля 
идти впередъ. 

— Помяните мое слово, нашъ „Маленьюй капралъ“ 
еще не разъ заговорить съ нами такимъ образомъ!— 
сказалъь въ заключен1е Ламалу. 

— Ты хотЪлъ, вЪроятно, сказать сержантъ? — 
спросилъь Муссонъ. 

— Это пустяки!-—вмфшалаеь въ разговоръ марки- 
тантка.—Хотя я первая предложила возвести его въ 
сержанты, но теперь убЪждена, что чинъ капрала ему 
больше къ лицу, и зван1е „Маленьюй капралъ“ больше 
польстить ему! Это первый разъ, что солдаты даютъь‘ 
своему генералу новый чинъ!.. Не правда ли, граждане?. 

—- Что касается титуловъ,—вмЪшался Самоа, под- 
мигивая,—то я того мнЪная, что онъ будеть шагать 
впередъ такъ быстро, что намъ не поспЪть за нимъ! 
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Я думаю, что недалеко то время, когда онъ будетъ 
генераль надъ генералами! Ему нужно лишь время, 
чтобы сорвать всЪ листья съ дерева побЪды! И тЪ, 
которые не будутъ отставать отъ него, не пожал ютъ, 
что слЪдовали за нимъ! Онъ награждаетъ щедро, но и 
наказываетъ строго, все равно будь то командиръ или 
простой солдатъь!.. Главное, надо ему угодить, и мы 
ужь постараемся это сдЪлать! 

— НепремЪнно... угодимъ, если только не по- 
кончать съ нами на какомъ-нибудь проклятомъ полЪ, — 
пробормоталъь Бискароссъ.—Было бы очень досадно, 
если бы намъ не пришлось участвовать во всЪхъ похо- 
дахъ,!.. Не такъ ли, Мимизанъ? 

— Да, все зависить отъ случая!— философски за- 
мЪтилъ Николай Гуло, выколачивая табакъ изъ труб- 
ки.—Ну, взгляните на меня! Одному Богу вЪдомо, чего 
я только не пережилъ съ тЪхъ поръ, какъ ношу свой 
ранець! И что же?.. Я такъ же легко работаю ружьемъ 
и штыкомъ, какъ и прежде, и убЪжденъ, что въ этомъ 
поход не лягу костьми, хотя бы для того только, 
чтобы не огорчить Пьеретту. 

Маркитантка съ трудомъ подавила глубоюй вздохъ. 

— Пока я буду ухаживать за ранеными въ пути, — 
сказала она, —никто не останется въ арергардЪ, ни 
ты, Николай, и никто другой. Было бы очень обидно 
не услышать больше своего имени отъ кого-либо изъ 
васъ!-——при этихъ словахъ она указала своей чумичкой 
на солдатъ 75-го полка и поспфшила скрыть свое вол- 
неше, крикнувъ: — Рагу готово, пора поужинать! 

— Отлично сказано, —замЪтиль изголодавпийся 
Муесонъ,—это будеть легче сдЪлать, чфмъ взять ре- 
дутъ Медолано, которымъ такъ быстро овладЪлъ ге- 
нераль Вердье во главЪ трехъ батальоновъ гренадеръ. 

Въ это время костеръ ярко разгорЪлея оть под- 
брошеннаго хвороста и освЪтиль двухъ офицеровъ, 
стоявшихъ невдалекЪ отъ бес довавшихъ вокругъ ко- 
стра солдатъ. Пьеретта указала на нихъ солдатамъ. 
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— Взгляните-ка,—сказала она,—на этихъ товари- 
щей по оружию, какъ мы прозвали ихъ послЪ пережи- 
таго ими приключения!.. Вамъ всЪмъ они могутъ служить 
прим$ромъ. Они молоды и такъ храбры, что этого 
нельзя было ожидать, глядя на ихъ розовыя нЪфжныя 
лица. Посмотрите-ка’ какъ они беззаботно болтаютъ 
тамъ, точно дома у матери передъ печкой!.. Одинъ 
рисуетъ съ другого портретъ, и это послЪ такого тя- 








„Взгляните на этихъ товарищей по оружю!“ сказала маркитантка. 


желаго дня, какъ сегодня, когда у всЪхъ въ животв 
бушуетъ голодъ! Ну, и молодцы... 

ВсЪ оглянулись на двухъ офицеровъ. 

Одинъ изъ нихъ неподвижно стоялъ въ треуголкЪ, 
опираясь лЪвой рукой на ефесъ своей сабли и ста- 
раясь не шевелиться. Его гордое отважное лицо съ 
тонкими чертами лица освЪщалось костромъ, при евЪтЪ 
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котораго можно было разглядЪфть его. кротюе голубые 
глаза, и слегка вьюпиеся волосы. Другой сидЪлъ на ба- 
рабанЪ, и см5лыми штрихами набрасывалъь въ альбомъ 
контуры молодой, мужественной головы своего друга. 
Онъ такь углубился въ свою работу, что не видфлъ и 
не слышалъ ничего, что творилось кругомъ. 

Это занят!е на пропитанномъ кровью полЪ сраженя, 
гдЪ только что замолкли пушечные выстрЪлы, и без- 
заботное спокойстые обоихъ офицеровь были такъ 
необыкновенны, что солдаты на мгновен1е забыли о 
ЪдЪ и поемотрфли на молодыхъ офицеровъ. 

— Что ато онъ тамъ дфлаеть? —спросилъ бретонецъ 
Плуэ.—Не составляеть ли онъ какой-нибудь планъ? 

— Сразу видно, что онъ дЪлаетъ,—возразила Пье- 
ретта, улыбнувшись невЪжеству солдата.—Вотъ этотъ, 
капитанъ Севранъ налиего полка, рисуетъ портретъ 
своего „товарища по оружию“, капитана Бершера, ко- 
торый перешелъ въ нашъ полкъ послЪ того, какъ подъ 
Мондови Севранъ ему спасъ жизнь. Это храбрые офи- 
церы, хотя они еще очень молоды. Одинъ бросилъ 
свои кисти и карандаши, а другой свой графсклй ти- 
тулъ и, сдБлавшись простыми гражданами, поступили 
въ армно, чтобы принять участ1е въ защитЪ отечества! 

Между тмъ, оба молодыхъ офицера, дружески 
бесфдуя, не замфчали, что на нихъ устремлены лю- 
бопытные взоры собравшихся у костра солдатъ. 














































































































































































































































































































































































































































































































Севранъ рисуетъ портретъ де-Бершера. 














Севранъ шпагой пронзилъ грудь пьемонтца. 


ГЛАВА УП. 


Наслфдникъ клада. 


— Побольше въ профиль... Голову повыше!.. Вотъ 
такъ отлично!.. Пожалуйста, повернись лицомъ къ 
костру!.. Чудесное освфщене!.. Когда я подправлю крас- 
ками, то получится превосходный портретъ! Ка- 
жется, я удачно передалъ твое кроткое, но энергичное. 
лицо, дорогой Жанъ, и когда твоя сестричка увидитъ 
портреть своего брата съ подписью: „Поле сраженая 
подъ Кастильоне“, то не мало будетъ гордиться своимъ 
братомъ! 

— БЪдняжка Антуанетта! — сказаль Жанъ Бер- 
шеръ. — Больше всего она будетъ рада тому, что я не 
погибъ туть на полЪ битвы, Она, правда, гордится тЪмъ, 
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что я офицеръ, но она не имфеть понятя о томъ, ка- 
вя требованля предъявляютъ офицеру, и съ какими опас- 
ностями связано это звате. 

— Мы вь одинъ и тоть же день вступили въ 
арм1ю! —сказалъ Севранъ.—И день этотъ навсегда, оста- 
нется самымъ дорогимъ для меня! Ты знаешь, что я 
охотно говорю объ этомъ, когда вспоминаю трибуну 
у Понть-Невъ, на которой мы въ сентябрЪ 1792 г. впер- 
вые ветрЪтились, ты—аристократъ изъ знатной семьи 
Бершеръ, я—6бЪдный, неизвЪстный художникъ, ищупий 
славы. Но обоихъ насъ привело туда одно и то же желане 
записаться въ ряды защитниковъ отечества, которое 
находилось въ опасности! 

— Да, Фравщя! Я только и думалъ о нашей доро- 
гой Франщи! Мои близке видЪфли ее лишь въ королЪ 
и сторонникахъ монархи. Я же чувствовалъ, что Фран- 
шя взрастила меня, я сросся съ нею всфмъ моимъ 
существомъ. Покинуть родину въ то время, когда ее 
тфенили всЪ державы Европы, казалось мнЪ.предатель- 
ствомъ!.. Жизнь моя принадлежитъ моему отечеству! 
Оно для меня дороже всего на свЪфтЪ! — воскликнулъ ' 
съ возбужденемъ Жанъ, и глаза его заблестЪли, а рука, 
опиравшаяся на ефестъь шпаги, слегка задрожала. 

— И какая чудесная картина представилась намъ 
тогда! — воскликнулъ Севранъ, передъ глазами котораго 
яено всплыли былыя событя начала револющи.—Пу- 
шечные выстрЪлы, барабанный бой, со всЪхъ сторонъ 
громкое пЪн1е марсельезы... Кругомъ рукоплескавля 
несмЪтной толпы народа, когда мы вмфетЪ еъ ‘другими 
гражданами поднимались по эстрадЪ, разукрашенной 
флагами, а затЪмъ внисали свои имена на заполненныя 
подписями страницы Книги отечества. Рядомъ съ нами 
толпились люди ‘всЪхъь званйй: художники, ученые, ра- 
‘бое, аристократы, —всеЪ спфшили откликнуться на 
призывъ отечества. Передо мною вписалъ свою фами- 
лю Жанъ Бершеръ, бывпий графъ де-Бершеръ; онъ 
также жертвоваль собою для отечества, а велЪдъ за 


















































































































































Добровольцы вписываютъ ›и имена въ Книгу отечества. 
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нимъ и я вписаль свою фамилю въ Книгу. Въ ту ми- 
нуту я не предполагалъ, что судьба черезъ четыре года 
сведетъ насъ на полЪ брани... | 

— Не забудь, что ты въ тотъ роковой день спасъ 
жизнь — перебилъ его взволнованнымъ голосомъ 
Жанъ.—Никогда не забуду я Мондови, гдЪ мы снова 
встрЪтились посл столькихъ важныхъ событ!!.. Род- 
ные мои, покинувъ родину, отвернулись отъ меня за то, 
что во мнЪ голосъ долга заговорилъ громче голоса 
крови!., И тЪмъ не менфе я люблю своего отца, мою 
добрую нЪжную мать и брата, несмотря на его суровую 
нетерпимость! Какъ тяжело было бы мнЪ оставаться 
безъ вЪстей о нихъ! Но при нихъ находится моя дорогая 
сестра и славный Гривэ, мой молочный братъ!.. 

При этомъ воспоминан!и слезы затуманили его 
глаза. | 

Чтобы отвлечь своего друга отъ этихъ думъ, Севранъ 
перем$нилъ разговоръ. 

— Ты забылъ, Жанъ,—сказалъ онъ,—что мы снова, 
встрЪтились во время штурма главнаго форта Мондови 
и не узнали другъ друга!.. 

— Не помню, какъ тогда обстояло Е 
Бершеръ улыбаясь. — Сильный ударъ прикладомъ сва- 
лилъ меня съ ногъ, и я потерялъ сознане! Безъ тебя... 

— Пустяки!... Ты преувеличиваешь мои заслуги! Мои 
гренадеры тоже не мало потрудились тогда, чтобы выру- 
чить тебя! Благодаря имъ, я успфлъ проколоть шпагой 
того молодца, который хотЪлъ прикончить тебя вмЪетЪ 
съ восхитительнымъ портретомъ молодой двушки, ви- 
сЪвшимъ у тебя на груди на тонкой цЪпочкЪ. Я бро- 
сился спасать это произведене искусства... 

Говоря это Маркъ Севранъ усердно продолжалъ ри- 
совать. 

— Я не забуду, что обязанъ тебЪ жизнью!—еказалъ 
Бершеръ, протягивая Севрану руку. 

— Хорошо, хорошо! Только не шевелись, а то 
портретъ не будетъ похожъ! 


Таинственная гондола. е 
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Дъйствительно, во время штурма редута ла-Бикокъ 
подъ Мондови, которымъ руководилъ генералъ Серюрье, 
лейтенанту Севрану удалось спасти жизнь Жану Бер- 
шеръ. который первымъ проникъ въ баст1онъ и чуть не 
палъ жертвой своей безразсудной отваги въ ту минуту, 
когда непраятель сдфлалъ неожиданно отчаянную вы- 
лавку! 

Казалось, гибель Жана Бершеръ была неминуема, 
когда онъ свалился съ ногь отъ удара прикладомъ; но 
въ ту же минуту Севранъ успфлъ пронзить грудь на- 
падавшаго пьемонтца шпагой и прикрыть собою пав- 
шато товарища; тЪмъ временемъ его гренадеры успЪли 
отбросить непраятеля. Севранъ самъ перенесъ раненаго 
на перевязочный пунктъ. 

Полученная Жаномъ рана въ голову оказалась не- 
опасной. Придя въ себя, онь замЪтилъ, что другъ его 
весь ушелъ въ созерцате медальона, висЪвшаго у него 
на груди. Въ медальонъ былъ вставленъ портретъь дф- 
вочки лЪть 12—14, настояпай шедевръ, и Севранъ 
пришелъ въ восторгь какъ отъ художественнаго испол- 
нен1я портрета, такъ и отъ красиваго личика дЪвочки. 

— Кто эта дЪфвочка? — спросиль Севранъ своего 
друга. 

— Это моя сестра, маленькая Антуанетта! — сказалъ 
Бершеръ. —Передъ битвой я всегда обращаюсь къ ней 
съ такой просьбой: „Дорогая сестричка, будь моимъ 
ангеломъ-хранителемъ“. | 

Обоихъ офицеровъ связывала тфеная дружба. Оъ 
разрЪшеная главнокомандующаго они поступили въ 75-й 
полкъ, сражавпийся съ такимъ отлич1емъ подъ Касти- 
льоне, а послЪ битвы подъ Лоди, 11 мая 1796 г., въ ко- 
торой оба они участвовали, ихъ произвели въ капи- 
таны. \ 

Маркъ Севранъ часто бесЪдовалъ съ своимъ другомъ 
о его любимой сестрЪ, которая одна изъ всей семьи не 
отвернулась отъ брата. Между прочимъ, Жанъ разсказалъ 
Севрану, что онъ переписывается съ сестрой, благодаря 
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посредничеству молодого слуги, хмерома Грива, его 
молочнаго брата, и что родители не знаютъ объ этомъ, 
а если знаютъ, то не мьшаютъ имъ переписываться. 
















































































Севранъ любовался медальономЪъ. 


Съ тЪхъ поръ, какъ въ 1792г. Севранъ записался въ 
число добровольцевъ и былъ причисленъ къ 7-му Сен- 
скому батальону, ему пришлось во время походовъ по- 
бывать въ разныхъ странахъ. 

Когда жеего причислили къ 6-му полку, входившему 
въ составъ итальянской армии, и онъ попалъ въ Италию, 
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въ немъ снова пробудилась со всею силой любовь къ 
искусству. Предстояло завоеван1е страны, гдЪ храни- 
лись величайпия художественныя произведенля. 

Молодой ген1альный полководецъ обратился къ вой- 
скамъ съ захватывающею рЪчью, рисовавшею самыя 
заманчивыя перспективы, и Севранъ также увлекся 
воинскими подвигами`и нерфдко обходилъ послЪ сра- 
жен!я поле битвы, зарисовывая въ свою тетрадь сцены 
или силуэты солдатъ и офицеровъ. 

Жанъ де-Бершеръ тоже интересовался искусствомъ, 
такъ что друзья пользовались всякимъ случаемъ, чтобы 
осматривать музеи и всЪ достоприм$чательности завое- 
ванныхъ Бонапартомъ городовъ: Турина, Милана, 
Пармы и Бресчя. 

Вечеромъ послЪ одержанной подъ Кастильоне по- 
бЪды Севранъ высказаль Бершеру свои надежды на 
близкую возможность снова насладиться искусствомъ. 

— Чодвигаясь такъ быстро впередъ, мы, безъ 
сомнЪн1я, скоро будемъ въ прекрасной Венеши, царицЪ 
Адраатики! Тамъ мы увидимъ замЪфчательныя произве- 
деня Дилованни Беллини, Тищана, Тинторетто, Паоло 
Веронезе и многихъ другихъ безсмертныхъ художни- 
ковъ!.. Венешя съ ея соборомъ св. Марка, дворцомъ 
дожей и другими палаццо, —это шедевры. приводяпие 
въ восторгь художниковъ. 

Слушая своего друга, Бершеръ тяжелс вздохнульъ: 

— Въ Венеши находятся мои родные!.. Я познакомлю 
тебя съ моей сестрой. РЪдко можно ветрЪтить дЪвушку, 
которая такъ сильно восторгается искусствомъ, въ 060- 
бенности живописью! 

Севранъ промолчаль съ минуту, а затЬмъ сказалъ: 

— Кстати, вь этой Венеши, куда теперь ведетъ 
насъ Бонапартъ, хранится нЪчто, о чемъ я тебЪ еще не 
говорилъ. Правда, это семейная тайна, ноя см$юсь надъ 
ней. До сихъ поръ я стЪенялся говорить съ тобою о ней 
и думаю, что ты тоже посмфешься, когда я разскажу 
тебЪ, въ чемъ она состоитъ! Но для меня лично тайна, 
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эта ‘связана съ горемъ. Я тебЪ сейчасъ разскажу все. 
Вообрази себЪ, дЪло это касается клада|.. | 
— Клада? — повторилъ съ изумлетемъ. Бершеръ. 
— Да, клада, другъ мой, огромнаго клада, и един- 
ственный наслЪдникъ его—я, Маркъ Севранъ! Это дол- 


Че» и 





Друзья осматриваютъ музей. 


гая исторая и походитъ на сказку изъ „Тысячи и одной 
ночи“. Ты не думай, что я простой капитанъ, который 
живетъ только своимъ скромнымъ жалованьемъ или не- 
извфстный художникъ, которому приходится размале- 
вывать полотно, чтобы прокормить себя. НЪтъ, я—Язонъ, 
царь Аргонавтовъ, и Ъду въ Колхиду за золотымъ ру- 
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номъ!.. Да, представь себЪ, именно за золотымъ ру- 
номъ|.. А моя Колхида —это Венешя. Я не преувели- 
чиваю, другь мой! И если вЪрить этой легендЪ, то 
рЪчь идетъь о милллонахъ, не объ одномъ или двухъ 
жалкихъ миллонахъ, а о цфлой массЪ миллоновъ|!.. 
Неужели ты не узнаешь во мнЪ, глядя на мой изо- 
дранный мундиръ и изношенные сапоги, наслЪдника 
милл1оновъ?.. Ха, ха, ха!.. Что ты на это скажешь?.. 
Все это такъ’невЪфроятно, что я прежде не рЪшался 
говорить тебЪф объ этомъ! А теперь я и самъ не знаю, 
какъ я заговорилъь о своихъ миллюнахъ|.. 

— И ты говоришь, что этотъ огромный кладъ хра- 
нится въ Венеши? —спросилъ недовЪфрчиво Жанъ. 

— Да, въ Венеши; Но въ ней хранится множество 
другихъ сокровищъ, которыя интересуютъ меня го- 
раздо больше, чЪмъ этотъ кладъ. Если только эти мил- 
люны не сгинули въ туманахъ лагунъ или Лидо, то 
они должны храниться въ ‘погребахь Цекки, главнаго 
монетнаго двора. Они ждутъ только моего пр1Ъзда, 
чтобы прилетЪть въ мои объятя!.. Но слушай дальше... 

И Маркъ Севранъ разсказалъ своему другу о ле- 
гендарномъ наслЪдетвЪ. 

Марка Севрана воспитывала бабушка со стороны 
отца, котораго онъ вовсе не помнилъ, такъ какъ отецъ 
уЪхалъь заграницу въ 1780 г., когда маленькому Марку 
еще не было семи лфтъ. Пять лЪть спустя скончалась 
его мать сЪ горя, когда пришла вЪеть о смерти мужа. 

Несмотря на скромныя средства, бабушка сумЪла 
дать мальчику хорошее воспитане. Она замфтила во 
внукЪ дароване къ живописи и дала ему возможность 
учиться этому искусству. 

‚Объ отцЪ его она никогда не говорила съ нимъ; на- 
противъ, всегда избЪгала отвЪчать, когда мальчикъ 
ее спралшивалъ, почему отець не возвращается изъ 
своего путешествя. Мало по-малу маленьюй Маркь 
Севранъ сталъ забываль отца, онъ увлекся живописью 
и сталь думать только о томъ, какъ бы заработать 


НАСЛЬДНИКЪ КЛАДА. 108 


столько, чтобы обезпечить своей бабушкЪ спокойную 
старость, а себЪ создать почетное положен1е въ обществЪ 
и среди художниковъ. 

Въ 1791 г. бабушка его серьезно захворала и, 
чувствуя приближеве смерти, разсказала ему, какъ 
ихъ постигло несчастье, какъ погибъ его отецъ, гибель 
котораго была причиною смерти матери и разорен1я 
всей семьи, существовавшей раньше безбЪдно, благо- 
даря заработку отца. 

Однажды въ 1779 г. отецъ его, МВ Марь Се- 
вранъ, разбирая старыя бумаги, оставленныя ему по 
наслЪдетву отъ давно умершаго родственника, на- 
ткнулся на пакеть пожелтфвиихъ отъ времени доку- 
ментовъ, написанныхъ на французскомъ и итальян- 
скомъ языкахъ. Эти старые документы повфдали ему 
удивительную истор1ю. Въ нихъ говорилось, что Севраны 
были наслЗдниками нзкоего Атаназ1о Риццо изъ Венещи, 
который скончался тамъ въ 1624 г. Не имЪя близкихъ 
родетвенниковъ, онъ все свое состояше, помфщенное 
въ ЦеккЪ, завЪщалъ французу по имени Севранъ, съ 
которымъ онъ однажды встр$тился и близко позна- 
комился въ Бресчи. Молодойумныйфранцузъ понравился 
ему, и онъ сдЪфлалъ его своимъ товарищемъ и повЪ- 
реннымъ въ своихъ коммерческихъ дЪлахъ. Чтобы из- 
бавить Севрана оть лишнихъ безпокойствъ и назойли- 
вости непрошенныхъь наслЪфдниковъ, онъ поручилъ 
составить духовное завЪщане нотарлусу на Корфу, 
согласно которому главная доля состоявя назначалаеь 
Севрану, а остальное онъ отказалъ на благотворитель- 
ныя дла въ Венещи и другихъ городахъ и кромЪ 
того тысячу червонцевъ для служевая панихидъ по себЪ. 

Севранъ, наслфдовавпий состояне Риццо, былъ хо- 
лость и скончалея въ 1654 г., завЪщавъ все своему 
двоюродному брату, жившему во Франщи и носившему то 
же имя и фамилию, какъ и онъ, и обязавъ его дать старшему 
сыну своему имя Маркъ, въ честь святого покровителя 
Венещи. 
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Севранъ составилъ свое завфщан1е также тайкомъ 
на Корфу и у того же нотарлуса, тоже отказавъ бла- 
готворительнымъ учрежденямъ часть своего состоян1я 
и назначивъ тысячу червонцевь на панихиды. Уна- 
слЪдованный отъ Риццо капиталъ, а также имъ самимъ 
нажитыя 800,000 золотыхъ онъ внесъ на хранен!е въ 
Пекку, главный монетный дворъ Венещи. 

Вся эта исторля о наслЪдетвЪ казалась неправдо- 
подобной уже потому, что въ Венеши еще никто ни- 
когда не заявлялъ правъ на это наслЪдство. ВЪроятно, 
живший въ 1654 г. во Франщи Севранъ не быль из- 
вЪщенъ объ оставленномъ ему наслЪдствЪ, а можетъ быть 
онъ также уже скончался, и дЪти его или утратили 
завъщан1е или оно затерялось среди различныхъ се- 
мейныхъ бумагъ. Трудно было ршить.этотъь вопросъ, 
такъ какъ въ течене 125 лЪтъ, съ 1654—1779 года, 
никто не касался этой тайны. 

Единственнымъ косвеннымъ свидЪтельствомъ въ 
пользу вЪроятности всей этой исторйи о наслЪдетвЪ 
было то, что уже нЪсколько поколЪ ый подъ рядъ стар- 
шему сыну въсемьЪ давалось имя Маркъ. Но Матье- 
Маркъ Севранъ не зналъ настоящей причины этого 
и назваль своего сына Маркомъ потому только, что 
это вошло въ обычай у нихъ въ семьЪ. 

ПослЪ прочтенля этихъ документовъ у Матье-Марка, 
Севрана совсЪмъ закружилась голова, и онъ сталъ 
мечтать только объ этомъ громадномъ состояни и о 
томъ, какъ бы добыть его. 

Не обращая вниманля на увфщанля матери и просьбы 
жены, ув$рявшей его, что она вполнЪ счастлива безъ 
этихъ денегь, что это громадное состоянйе даже пу- 
гаетъ ее, онъ въ 1780 г. уъхалъ изъ Франши сначала 
на Корфу. При этомъ онъ уговорилъ своего предан - 
наго слугу Тома Лабера, молодого здороваго человЪка, 
однихъ съ нимъ лЪть, Ъхать съ нимъ, пообфщавъ ему 
крупную сумму изъ того огромнаго состоявя, за ко- 
торымъ собирался Ъхать. 
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Въ первые годы жена Севрана часто получала 
письма отъ мужа, въ которыхъ онъ подробно сообщалъ 
ей о всЪхъ своихъ хлопотахъ по наслФдсетву. . 

Сначала они потерпифли крутшен1е, вслЪдетые чего 
имъ пришлось пробыть въ Итали дольше, чЪмъ они 
предполагали, а когда прибыли на Корфу ‘ихъ постигли 
новыя разочарован1я: они не могли найти нотартуса, 
фамилия котораго встр$чалась на всЪхъ документахъ. 
Розыски продолжались мЪсяцы и даже годы. Нужно 
было поселиться на Корфу на долгое время и жить 
тамъ такъ, какъ живеть простой народъ, чтобы съ 
усп$хомъ продолжать свои поиски. Можетъ быть, въ 
документахъ фамил!я нотарйуса была написана непра- 
вильно, или со смерти его прошло слишкомъ много 
времени, или же онъ покинулъ островъ вскорЪ. послЪ 
1654 г. | 
_ Въ декабрЪ 1785 г. семья Севрана получила отъ 
него. посл$днее письмо изъ Венещи; оно было очень 
кратко: 

„Меня со всЪхь сторонъ окружаютъ опасности, 
поэтому я долженъ быть крайне остороженъ. Теперь 
у меня довольно основательная надежда, что достигну 
цфли. Севранъ.“ 

ВекорЪ посл этого въ началЪ 1786 г. жена по- 
лучила отъ французскаго посла въ Венещи извЪщеше 
о смерти Матье-Марка Севрана. ВеЪ хлопоты, съ цфлью 
узнать как!я-либо подробности о кончинф мужа, не 
ув нчались успЪхомъ. О ЛаберЪ также не было ника- 
кихъ вЪетей. 

Сообщивь внуку горестный разсказъ о поискахъ 
наслЪдетва и смерти его отца, старушка стала умолять 
его навсегда отказаться отъ этихъ денегъ. 

Хотя Маркъ Севранъ по своей молодости и быль 
склоненъ ко всякаго рода приключен1ямъ, но вмЪетЪ съ 
тЪмъ въ головЪ$ у него роились друше планы, и потому 
онъ охотно обЪщалъ ей это, —тфмъ болЪе что, прочитавъ 
всЪ изготовленныя отцомъ коши со взятыхъ имъ съ 
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собой бумагъ, онъ пришелъ къ убЪжден!ю, что вся эта, 
истор1я ‘съ наслфдствомъ имЪфеть крайне шаткое ос- 
новане. 

_ВскорЪ поелЪ смерти бабушки Маркъ Севранъ быль 
захваченъ тЪмъ революцюннымъ движенемъ, которое 
вызвало во Франщш. огромный переворотъ. Онъ тотчасъ 
отказался отъ намфрен1я Ъхать въ Венещю, куда его 
влекло не таинственное наслЪдство, а желан1е оты- 
скать могилу своего несчастнаго отца. 

Между тфмъ во Франши событя быстро слЪдовали 
одно за другимъ, и опасности, грозивпая Франщи, за. 
ставили молодого художника пожертвовать собою ради 
защиты дорогой родины. 

Сегодня онъ въ первый разъ вспомнилъ всЪ эти 
забытые разсказы объ. огромномъ наслЪдетвЪ, о ко- 
торомъ разсказалъ своему другу. 

Вдругь вблизи раздался громаи женевшй голосъ, 
сразу напомнивиий друзьямъ о дЪйствительности: 

— Господа капитаны, обЪдъ готовъ! 

— ОбЪдать!-—крикнулъ Севранъ, поспЪшно убирая 
свой альбомъ и шутливо поглядывая на друга, —теперь 
на цЪлыхъ четверть часа я готовъ отказаться отъ веЪхъ 
милл1оновь Цекки! 














„Не правда ли наши бронзовые кони очень красивы?“ сказалъ Беппо. 


ГЛАВА УТ. 
Около клада. 


— Не правда ли, Марино, наши бронзовые кони, 
которыми ты такъ залюбовалея, очень красивы?.. А, 
ты все еще убЪфжденъ, что они покинутъ насъ,’ какъ 
говорится въ пфенЪ, которую ты такъ чаето напваешь? 

Марино Фано задумчиво стоялъ близъ собора св. 
Марка и смотрфлъ на анаменитый пьедесталъ работы 
скульптора Леопардо съ тремя’мачтами, на которыхъ 
весело развЪвались флаги Кипра, Канди и Мореи. 
На вопросъ Беппо онъ зловЪфще проивноеь пророчество 
Аламани: 

„Тогда Буцентавръ разобьется на щепы. 

И владычеству Льва настанеть конецъ!“ 

— Да, я все еще убЪжденъ въ этомъ! ' 
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Слова эти звучали, какъ зловЪщее пророчество, и 
были отзвукомъ того рокового событя, которое про- 
исходило въ этоть чась недалеко оть Венеши: то 
былъ третй день ожесточенной битвы подъ Арколой! 

Какъ-бы предвфщая близкое несчастье, лучи за- 
ходящаго солнца залили въ это время кроваво-багря- 
нымъ свЪтомъ крытые свинцомъ купола, ажурныя ба- 
шенки съ статуями апостоловь и скульптурныя 
произведеная надъ пятью входными вратами. Въ то 
же время темно-ф1олетовая мрачная тЪнь окутала мо- 
заики съ золотымъ фономъ, колонны и пилястры, бал- 
люстраду изъ бЪлаго мрамора и бронзовыхъ коней надъ 
главнымъ входомъ. Подъ сводами его, на усфянномъ 
золотыми звЪздами синемъ фонЪ виднЪется горельефъ, 
изображаюний страшнаго крылатаго льва, опирающа- 
гося лЪфвой лапой на открытое Евангеме. 

— Ну, братъ, до этого еще далеко!-—замЪтилъ на- 
смЪфшливо Беппо. 

Марино молча указалъ на колонну, на которой воз- 
вышалась статуя, залитая въ эту минуту кроваво-крас- 
нымъ свЪтомъ заходящаго солнца, и торжественно 
произнесъ: 

— На то воля ев. Марка! 

Едва произнесь онъ эти слова, какъ поднялся 
вихрь, и, какъ-бы откликнувшись на призывъ гон- 
дольера, разнузданныя силы стихи зловЪфще забу- 
шевали надъ городомъ. Холодный вЪтеръ пронесся 
но площади и, съ ревомъ пролетЪвь мимо высокой 
Кампаниллы, сталъ захлестывать огромные шелковые 
флаги на мачтахъ Леопардо. ЗалтЪмъ всколыхнулъ всю 
лагуну и каналы съ такой силой, что волны съ яростью 
залили Шаццетту и набережную, угрожая разбить въ 
щепы легюя гондолы, привязанныя къ берегу. Оттуда 
буря съ ревомъ понеслась по направленю къ Лидо. 

— Слышишь ревъ льва св. Марка? — продолжалъ 
Марино.—Повторяю тебЪ, настало время! Да хранить 
насъ св. Маркъ'... 


„Слышишь ревъ льва св. Марка?“ сказалъ Марино. (Стр. 108) 
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Несмотря на свою обычную хвастливость и само- 
увЪренность, Бенппо почувствовалъ, какъ по спинЪ его 
пробЪжала легкая дрожь. 

— Ужъ и задалъ мнЪ а. трудную ва: 
дачу!... Не знаю, какъ приступить къ такому чело- 
вЪку и какъ заговорить съ нимъ, не вызывая подо- 
зрЪн! о томъ, что больше всего насъ теперь интере- 
суеть! — подумалъ онъ. 

— Да при чемъ тутъ ревъ льва св. Марка? — снова 
насм$ шливо обратился Беппо къ Марино.—9Это самая 
обыкновенная буря! Въ это время года такя бури бы- 
ваютъ часто, и я при всемъ желанйи не могу усмотрЪть 
въ этомъ участе нашего святого покровителя! 

Марино молча пожалъ плечами и сталъ разсмалри- 
вать сцены изъ жизни св. Марка, выложенныя мозаикой 
на фронтонЪ паперти, и статую самого святого, золотой 
ореолъ котораго сверкалъ при блескЪ заходящаго солнца. 
Затфмъ онъ сталъ прислушиваться въ направлен1и къ 
западу. 

— Буря идеть съ запада!—сказалъ онъ наконецъ.— 
Она обрушится на Венецшю!... Горе веЪмъ, кто слышить 
ине хочетъ понять этого знамешя! Приближается осво- 
бодитель, и всеЪ бЪгутъ передъ нимъ и его непобЪдимымъ 
войскомъ! 

На этотъ разъ Беппо понялъ его и, пожимая плечами, 
отвфтиль: 

— Ты говоришь о генералЪ Бонапарт и его фран- 
цузахъ? Но потерпи немного и увидишь, что его скоро 
образумятъ! ДЪла его плохи! Силы Венеши еще не 
истощены! Скоро наступитъ конець побЪдамъ францу- 
зовъ, силы которыхъ убываютъ въ каждомъ сражеви, 
между тЪмъ какъь австрийцы ежедневно пополняютъ 
свои полки!.. Хотя Бонапарту и удалось побить гене- 
рала Вурмзера, но все же онъ не могъ помЪшать ему 
укрыться въ неприступной МантуЪ, а векорЪ францу- 
замъ придется имЪть длЪло съ боле опаснымъ против- 
никомъ, съ самимъ маршаломъ Альвинци! 
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`Беппо твердо вЪрилъ своему другу Беккаруцци, отъ 
котораго добывалъ всЪ свфдЪвя, и продолжалъ съ 
убЪжден1емъ: 

— Если въ этомъ состоять твои пророчества, то ты 
сильно ошибаешься! Въ этомъ. я больше смыслю. Не 
пройдеть и мЪсяца, какъ Италая станетъ могилой фран- 
цузовъ! Припомни потомъ, что я говорилъ тебЪ сегодня! 

Марино продолжалъ хранить презрительное молчание. 
Но Беппо не унимался: | 

— Ну, жалюй пророкъ, что замолчалъ?... Не знаешь, 
что отвЪтить?... Гибель французовъ уже наступаетъ. 
‚ Они одни въ Итами и находятся за тысячи миль отъ 
своего отечества! Арми, на помощь которыхъ Бона- 
партъ съ увфренностью разсчитывалъ, чтобы пополнить 
порЪдЪвиие ряды своихъ полковъ, отбиты и отступаютъ 
къ Рейну. А послать ему друмя изъ Франши дирек- 
торйя не можетъ! На это у нихъ не хватаетъ денегь!... 
Я узналъ изъ надежнаго источника, что маршалъ Аль- 
винци собираетъ огромную арм! Онъ формируетъ ее 
изъ остатковъ армм Вурмзера, польскихъ и венгер- 
скихъ войскъ и новобранцевъ!... Ну что? ты все еще 
думаешь, что я плохо освЪдомленъ?... Даже Вене- 
щя, съ которой Бонанартъ до сихъ поръ бралъ деньги, 
необходимыя на вооружене своей армш, начинаетъ 
сама вооружаться!... КромЪ того, я знаю, что Сенатъ 
нашьъ совфщался съ австрийскимъ посломъ относительно 
выбора полководца|... Но это государственная тайна'... 

Хотя Марино уже зналъ все это, но продолжалъ 
непоколебимо вЪрить въ молодого французскаго гене- 
рала, съ именемъ котораго была связана свобода и 
независимость, торжества которыхъ онъ такъ жаждалъ 
для Венещи. 

— Знаешь, Марино, — продолжалъ Беппо, желая 
выпытать что-нибудь отъ своего соперника, — если бы 
не я, а кто другой поделушалъ, что ты желаешь побЪды. 
французамъ; тебЪ пришлось бы поплатиться не только 
свободой, но и жизнью. 


, 
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— Что-жь, донеси на меня, если смЪешь, — возра- 
зилъ съ презрЪемъ Марино,—мои вЪрные Николотти 
сум$ютъ защитить меня и отомстить за поВНнЮ 
мн обиду! 

— Не горячись, товарищъ!... Вишь, сейчасъ и раз. 
сердился!-—успокаивалъ его Беппо.—'Ты не правъ,; Ма- 
рино! Я такой же гондольеръ, какъ и ты! И хотя 
Кастеллани и Николотти не ладять между собою и 
даже иногда дерутся, какъ это случилось во время 
празднества на мосту св. Варнавы, но ни одинъ изъ 
нихъ никогда не выдастъ товарища)... Хочешь, я до- 
кажу тебЪ это на дЪлЪ?... Такъ послушай: я знаю, что 
ты давно переписываешься съ офицеромъ изъ француз- 
ской арм; фамимя его Бершеръ; это, вЪроятно, род- 
ственникъ тЪхъ эмигрантовъ, которые живутъ у канала 
Гранде, — и еще съ другимъ, — продолжалъ онъ, пыт- 
ливо всматриваясь въ Марино,—его зовутъ, если не оши- 
баюсь, Севранъ или что-то въ этомъ родЪ|... 

Марино быстро обернулся и съ изумлевемъ и любо- 
пытетвомъ взглянулъ на Беппо, а затЪмъ не торопясь 
отвЪтилъ: 

— А, воть оно что!... Тебя интересуетъ эта фамиля?... 
Странное совпаден!е!... Я тоже вспоминалъ объ одномъ 
СевранЪ, когда ты заговорилъ со мною. Оттого-то я 
и всматривался въ статую св. Марка, которая’ стоить 
наверху такъ неподвижно и молчаливо. У молкъ на вЪки 
и тоть, о которомъ съ такою смЪфлостью ты дерзнулъ 
упомянуть при мнЪ!... Севранъ!... Малье-Маркъ Се- 
вранъ!... Онъ тогда вручилъ свою судьбу своему покро- 
вителю св. Марку! Что ты хочешь узнать объ этомъ 


СевранЪ? Ты знаешь о немъ больше, чЪмъ я!... Ты, 
Беппо Лаццаро, былъ до послфдней минуты его гон- 
дольеромъ!... ВФдь его уже нфтъ въ живыхъ|... Не- 


правда-ли?... И могилу его всяый можетъ видЪФть тамъ, 
на Лидо!... 

Беппо сильно поблЪднЪль и, невольно отступая, 
возразилъ: 
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— Ты,. можеть быть, думаешь, что я причастенъ 
къ смерти этого несчастнаго человЪка?... Но ты. оши: 
баешься!... МнЪ неизвЪетно, что съ нимъ случилось 
послЪ того, какъь я видЪфль его въ послфдь!Й разъ. 
Какъ онъ исчезъ?... Клянусь св. ра я не вино- 
венъ; руки мои чисты! 

— Впрочемъ, —продолжалъ Беппо, осторожно под- 
бирая выраженя,—рЪчь шла не о немъ, а о другомъ, 
о молодомъ офицерЪ ‘французской армии! 

Наблюдая за своимъ собесфдникомъ, Марино не пре- 
рывалъ его, стараясь узнать, какая цфль скрывается за 
всЪми этими разспросами. Не. находя отвЪта, онъ рф- 
шилъ зорко наблюдать за Беппо и при случаЪ вывЪ даль 
у него его намЪрения. 

— А, ты уже знаешь —замЪтилъ онъ равнодушно. — 
Да, во французской арм!и есть молодой офицеръ, кото- 
раго также зовутъ Маркъ Севранъ! 

Беппо вздрогнулъ. Его выдали радостно сверкнувиие 
глаза и быстрый вопросъ: 

-- Значитъ, есть офицеръ съ этой фамилей? 

Въ первую минуту Марино пожалЪлъ, что заговориль 
объ этомъ офицер5, но затЪмъ рЬьшилъ воспользоваться 
случаемъ, чтобы! узнать что-либо о судьбЪ пропавшаго 
безъ вЪсти Севрана. 

И, чтобы узнать что-нибудь о покойномъ, Марино 
рЪшилъ говорить о живомъ: французскай офицеръ нахо- 
дился далеко: оть Венеши среди своихъ солдатъ, и ему 
не могла грозить какая-либо опасность со стороны Беппо 
и Беккаруцци. И какая вообще могла быть у нихъ при- 
чина преслЪдоваль его?.. Марино Фано, не знавпий 
ничего о наслфдствЪ, напрасно ломалъ себЪ голову. На- 
конецъ онъ р5шилъ, что Беппо только изъ любопытства 
сталь его разспрашивать. 

— Тебя тоже удивило, —спросилъ онъ,— что у моло- 
дого офицера та же фамилая, какъ у того, котораго мы 
когда-то встрЪ$чали?... Кажется, съ тЪхъь поръ прошло 
около двЪнадцати лЪтъ! 
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Видя, что разговоръ принялъ благопраятный для него 
оборотъ, Беппо поспЪшно отвфтилъ: 





















































Марино молился передъ образомъ св. Марка въ своей гондолз. 


— Да, меня удивило сходство фамили!... Впрочемъ, 
какое мнЪф дЪло до этого француза, котораго я не знаю 
и, можетъ быть, никогда не увижу! 


Таинственная гондола. 8 
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Онъ произнесъ это такъ простодушно, что послёдая 
подозрЪя Марино сразу исчезли. 

Узнавъ наконецъ, что молодой Маркъ Севранъ дЪй- 
ствительно существуетъ, Лаццаро очень довольный раз- 
стался съ Марино, который снова предался своимъ 
воспоминашямъ, къ которымъ уже не разъ возвращался 
съ тЪхь поръ, какъ при немъ Антуанетта и Грива упо- 
мянули фамилию Севрана. 

Это случилосъ въ август мЪсяцЪ, когда Антуанетта 
получила письмо отъ брата, въ которомъ тотъ писалъ ей, 
что во время битвы товарищь его, Маркъ Севранъ, спасъ 
ему жизнь. Это извЪ сте Жеромъ передалъ Марино на 
площади, причемъ никто изъ нихъ не замфтилъ, что 
во время ихъ разговора вблизи оть нихъ, на ступе- 
няхъ колонны со львомъ спалъ или притворялся спя- 
щимъ Беппо Лаццаро. 

Такимъ образомъ Беппо узналъ о существован!и вто- 
рого Севрана и тотчасъ извфетилъ объ этомъ своего 
друга Беккаруцци и маркиза. 

Пока Жеромъ и Антуанетта говорили о капитанЪ 
СевранЪ, Марино не обратилъ на эту фамилию особен- 
наго вниман1я. Но когда Антуанетта однажды назвала 
его „Маркъ“ Севранъ, то гондольера очень удивило 
сходство имени и фамими, и онъ вдругъ вепомнилъ о 
томъ чужестранцЪ, который спалъ вфчнымъ сномъ на 
краю еврейскаго кладбища. 

Передъ нимъ всплыли мельчайнпия подробности ихъ 
короткаго знакомства, хотя ему въ то время было всего 
19 лЪтъ. И вь ушахъ его зазвучалъ голосъ француза, 
и посл$дея необъяеснимыя слова: „Если я пропаду 
безъь вЪсти, Марино, не забудь моего имени: Матье- 
Маркъ Севранъ. Постарайся узнать, что сталось со 
мной, и обратись къ св. Марку, моему покровителю— 
онъ объяснить тебЪ все.“ 

Марино обЪщалъ исполнить просьбу француза, но 
съ теченемъ времени забылъ о ней. 

Что же, однако, хот$лъ этимъ сказать французъ?.. 



























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Марино показываетъ АнтуанеттЪ достопримЪчательности Венещи. 








ОКОЛО КЛАДА. НЙ 


Незадолго передъ тЪмъ, когда Марино перевозилъ Сев- 
рана изъ Местра въ Венецю, тотъ сказалъ своему спут- 
нику, что отдалъ свое сокровише св. Марку. Марино въ 
смущен1и вспоминалъ эти слова и невольно шелъ къ 
церкви св. Марка, отыскивая въ ней ключъ къ тайнЪ, 
смутившей покой его души. 

Иногда же онъ просиживалъ цЪлые часы передъ 
маленькимъ образомъ св. Марка въ палаткЪ своей 
таинственной гондолы и молилъ святого открыть ему 
эту тайну. 

Мысли эти такъ волновали его, что однажды, 
показывая АнтуанеттЪ, гулявшей со своей горнич- 
ной, достопримЪчательности Венеши, Марино раз- 
сказаль ей всю исторю о французЪ, пропавшемъ 
безъ вЪети въ 1786 г., и сказалъ при этомъ, что па- 
мять о немъ стала особенно безпокоить его съ тЪхъ 
поръ, какъ онъ узналъ, что существуетъ второй Маркъ 
Севранъ. 

Молодая дЪвушка очень заинтересовалась этой 
таинственной исторей и сказала Марино, что напи- 
шетъ брату и попроситъ его поговорить объ этомъ 
съ своимъ товарищемъ, который, можетъ быть, какъ 
родетвенникъ того Севрана, сможетъ разъяснить кое- 
что. Она побывала даже на Лидо и возложила цвЪты 
на забытую могилу. 

Въ этоть день, когда Лаццаро на площади св. 
Марка пытался вывфдаль кое-что у Марино о молодомъ 
СевранЪ, послдыйй уже зналъ изъ письма Антуанетты 
брату эту таинственную исторю о Матье - МаркЪ 
СевранЪ. 

Когда Беккаруцци узналъь оть Беппо, что суще- 
ствуеть другой Севранъ, онъ тотчасъ принялся со- 
ставлять коварный планъ противъ незнакомца, одно 
имя котораго представляло грозную опасность для 
его замысла. И онъ рЪшиль во что бы то ни 
стало принять всЪ необходимыя м$ры, чтобы уетра- 
нить его. 
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Между тЪмъ мракь началъ сгущаться, и лишь 
статуя св. Марка освЪщалась еще ыы лучами 
заходящаго солнца. 

Марино Фано взглянулъ еще разъ на святителя и 
вошелъь въ храмъ, чтобы подкрфпить себя молитвой. 


























































































































Марино Фано вошелъ въ храмъ. 








Жанъ направился. къ своему другу. 


ГЛАВА 1Х. 
Трей день подъ Арколой. 


— Ну, ребята, намъ предстоятъ, если я не оши- 
баюсь, болЪе славныя дфла, поважнЪе тЪхъ, въ кото- 
рыхъ мы участвовали за послЪднее время! Впрочемъ, 
и они были не плохи!.. Каждый изъ васъ самъ ска- 
жетъ это! 

Такъ говориль сержантъ Гуло солдаламъ, осма- 
тривая свое ружье, чисткой котораго онъ былъ за- 
нятъ; затфмъ онъ окинулъ взглядомь болотистую 
заросшую тростникомъ равнину, въ которой застряла, 
его рота. 
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Прохладный осеный вЪтеръ разогналъ тяжелыя 
дождевыя тучи и туманъ, нависпие надъ долиной. 

Занималась утренняя заря, и скоро первые лучи 
солнца отразились въ быстрыхъ водахъ Эча и много- 
численныхъ болотахъ и лужахъ, покрытыхъ тростни- 
комъ. Черезъ эту болотистую равнину идутъ двЪ до- 
роги, соединяюпия Верону съ дорогой въ Бренту. 
Одна изъ нихъ ведеть на Гомбонъ, а другая пересЪ- 
каетъ подъ Арколой небольшую горную рЪчку Альпонъ. 

Первую изъ этихъ дорогъ заняли колонны дивизи 
Массены—18-й, 32-й и 75-Й полки. Тутъ они ера- 
жались уже двое сутокъ подъ рядъ, не подвинувшись впе- 
редъ ни на одинъ шагъ; по второй дорогЪ наступаль 
Ожеро, но безъ особеннаго успЪха. 

Всюду мелькали штыки: то наступали отряды изъ 
Ронко, чтобы завладЪть дорогой изъ Вероны на, Бренту, 
которая занята была австр1йцами въ числЪ 40.000 че- 
ловфкъ, между тЪмъ какь у Бонапарта было всего 
15.000. 

Численность арм была слишкомъ неравна, и 
французы стали-было падать духомъ, когда послЪ от- 
чаянной двухдневной борьбы директорля не выелала 
имъ подкр®пленй, несмотря на настоятельныя просьбы 
главнокомандующаго. ТЪмъ временемъ австрайцы усп$ли 
привести изъ Тироля свЪжую, грозную своей чиелен- 
ностью арм1ю, подъ начальствомъ знаменитаго мар- 
шала Альвинци. . 

— Да, да, со дня сражен1я подъ Кастильоне до- 
сталось намъ на орЪхи!—замЪтилъ Гуло, стоя вмЪетЪ 
съ солдатами около боченка Пьеретты, чтобы согр$ться 
чаркой вина въ эту туманную, холодную ноябрьскую 
ночь. 

Французы провели плохую ночь; кратый сонъ ихъь 
часто нарушался ружейными выстрФлами, которыми 
обмфнивались аванпосты; затЪмъ имъ пришлось дЪ- 
лать обходы вдоль берега рЪки Эчъ по болотамъ, надъ 
которыми завывалъ холодный вЪтеръ. 
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_ — Да, отъ такой ночи моложе не станешь; кажется, 
я за эту ночь постарфлъь на четыре мЪсяца!—замЪ- 
тилъ Кукуронъ, закидывая за плечи тяжелый ранецъ. 

— Но зато у насъ за эти мфсяцы не пропала да- 
ромъ ни одна минута, —сказалъ весело Самоа.—Да, 
нашъ Маленьюй капралъ, со времени производства 
его въ сержанты, водилъ насъ черезъ тавя крутыя 
горы, какихь у насъ н%Фть въ ПарижЪ! Это можеть 
доставить удовольств1е только нашему праятелю Ша- 
лина, который въ Оверни привыкъ лазать съ дикими 
козами по крутизнамъ, какъ это пришлось дЪфлать и 
намъ въ этомъ проклятомъ ТиролЪ. Никогда не забуду 
я ущелья Санъ-Марко, которое намъ пришлось пройти 
тфено замкнутыми колоннами подъ начальствомъ ге- 
нерала Виктора. А потомъ Ревередо, Тренто и не- 
прерывная погоня за Вурмзеромъ по дикимъ ущельямъ, 
и наконецъ большая битва подъ Баесано! Ужасно 
жалко, что мы не поймали этого маршала, и что онъ 
усп$лъ укрыться въ МантуЪ. 

— Не безпокойся, парижанинъ! Правда, онъ за- 
перся тамъ, но выйдетъ онъ оттуда только съ позво- 
лен1я Бонапарта! Это говорю тебЪ я, Кириллъ Ламалу! 
РазвЪ ты не видЪлъ, какъ этотъь велимй маршалъ, 
обжегся во время вылазки при дЪлЪ подъ Сенъ-Жор- 
жомъ, въ которомъ онъ потерялъ до 2.000 человЪкъ! 

— НЪть, нЪть! —вмФшался въ разговоръ Палава. — 
Невозможно, чтобы такъ шло дальше!.. Правда, съ 
тъхь поръ, какъ мы спустились съ Альпъ, мы поко- 
лотили изрядное число арм!й!.. Но сегодня произой- 
детъ величественный фейерверкъ—на насъ набросятся 
всЪ сразу! 

— Не болтай пустяковъ! — крикнуль сержанть гро- 
мовымъ голосомъ.—Воть увидите, что мы сегодня за- 
дадимъ австрйцамъ такую здоровую трепку, что они 
ее долго будутъ помнить, а французская арм1я, къ 
которой мы имЪемъ честь принадлежать, будеть празд- 
новать новую побЪду! 
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— Но воть ужъ третьи сутки, гражданинъ сер- 
жантъ, какъ мы топчемся на одномъ мЪетЪ, не по- 
двигаясь ни на шагъ впередъ, хотя и ебрасываемъ въ 
болото направо и налЪво десятками и сотнями этихъ 
докучливыхъ нахаловъ, чтобы очистить дорогу, которая 
слишкомъ тЪфена для всЪхъ. Но пора покончить съ 
этимь дЪфломъ! Они все идутъ и идутъ и плодятся 
быстрЪе блохъ! Проработавъ штыкомъ цЪлый день, 
намъ приходится на другое утро снова приниматься 
за то же дЪло!.. 

— Успокойся, другъ! Главнокомандуюпий знаетъ, 
что дЪлать!.. На дорог стоитъ 40.000 аветрийцевъ, 
а насъ 15.000, —значить силы равны, если имЪть въ 
виду, что на дамбЪ съ обЪфихъ сторонъ можетъ по- 
мЪститься равное число солдатъ! Умная же башка у 
него! ПредвидЪть это и составить планъ сраженя какъ 
разъ на этихъ дамбахъ!.. Да развЪ наше ночное вы- 
ступлеше въ полнЪйшей тишинЪ изъ Вероны не го- 
ворить о томъ, что онъ придумаль новый планъ?.. 
ВеБ были убЪждены, что мы пойдемъ на Миланъ и 
навсегда покинемъ Италю!.. Жители Вероны тоже 
смЪялись надъ нами и желали намъ счастливаго 
пути!.. Ну, а видишь, что вышло потомъ?.. 

— Ты правъ! Мы веЪ прлуныли, думая, что воз- 
вралцаемся ва родину, —вмЪшался въ разговоръ Ка- 
пестангь — Столько разъ побить австрайцевъ, совершить 
столько переходовъ и все для того, чтобы вернуться 
назадъ!.. НЪтъ, это было бы ужаено!.. 

— А наше удивлене, наша радость, когда мы 
послЪ короткаго перехода, потерявъ Верону изъ вида, 
вдругъь получили приказь, мгновенно облетЪвпий всЪ 
батальоны!..—замЪфтилъь съ восторгомъ Гуло.—И мы 
вдругъ повернулн налЪво кругомъ и, скорымъ шагомъ 
направились на Эчъ, а потомъ внизъ по теченю къ 
Ронко!.. А что мы нашли тамъ?.. Ха, ха, ха!.. Пре- 
красный понтонный мостъ, втихомолку наведенный 
тамъ по приказаню Бонапарта!.. Онъ все искусно 
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прилумалъ, все предвидЪлЪ, и на слфдующее утро на 
зарЪ вся армя наша была уже на другомъ берегу 
Эча въ тылу и на флангахъ австрАйцевъ, которые тоже 
повфрили нашему отступлен1ю, 

— Да, это была славная штука! — согласился 
Самоа.—Онъ всегда придумаеть что-нибудь такое, чего 
никто не ожидаетъ! 

— Вотъ это гевально!—воскликнулъ съ востор- 
гомь Ламалу.—Жаль, что мой товарищь Жанъ Тука 
изъ 69-го полка не участвовалъ въ этомъ, въ особен- 
ности въ первый день!.. Онъ осталея въ ВеронЪ съ 
1.500 солдатами подъ начальствомъ генерала Киль- 
мана. Жанъ Тука обожаеть Бонапарта и быль бы въ 
восторгЪ, если бы видЪлъ нашего главнокомандующаго 
на мосту подъ Арколой. когда тоть поелЪ того, какъ 
Ожеро, Ланнъ, Вернъ, Бонъ, Вердье были ранены, со- 
скочилъ съ коня и, схвативъ знамя, пошелъ въ атаку 
во глав своихъ молодцовъ, крикнувъ имъ: „За мной, 
солдаты!“ несмотря на то, что пули сыпались градомтъ! 

Да, никогда въ жизни не испытывала я такого 
страха, — прервала его маркитантка,—какъ тогда, когда 
я увидфла, что онъ увязъ въ болотЪ среди убитыхъ 
и раненыхъ, сброшенныхъ съ моста градомъ пушеч- 
ныхъ ядеръ и ружейныхъ пуль! Я думала, что онъ 
погибъ!.. 

- Онъ-то?— спросилъ съ удивленемъ Ламалу.— 
Да развЪ насъ тамъ.не было, чтобы выручить его?.. 
Онъ даже не замЪфтилъ, какъ мы вытащили его, пока 
Капестангь и друтпе жарили въ аветрайцевъ! 

— Все равно! Пора кончить! — утверждаль Мими- 
занъ.—Вотъь уже второй вечеръ, какъь мы, сражаясь 
весь день, снова должны возвращаться на другой бе- 
регъ Эча, а на слЪдуюпий день снова начинать атаку на 
дамбЪ! НадоЪфло намъ шлепать по этимъ проклятымъ 
болотамъ! 

Сержанть строго взглянулъ на обоихъ поселянъ и 
крикнуль: 
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— Что я слышу?.. Ропотъ, укоры, вмЪето того, 
чтобы гордиться тфмъ, что вы принадлежите къ 75-му 
полку, покрывшему. себя такой славой? Неужели вы 
уже забыли Кальдьеро?.. А прошло еъ тЪхьъ поръ 
всего-то пять сутокъ|.. 

— Гм!-пробормоталъ. Бискароссъ.—Забудещь его! 
Никогда раньше не дулъ мнЪ въ лицо такой ледяной 
вЪтерь и не лилъ такой дождь, какъ въ тотъ день, 
когда мы захватили тЪ высоты, которыя австрйцы за - 
были занять, и когда Альвинци повелъ на насъ весь 
свой чертовсюй резервъ, чтобы выбить насъ изъ за- 
воеванной позиши! Въ тоть день мы промокли и про- 
дрогли до костей! 

— Значитъ, вы ставите не во что слова генерала 
Бонапарта?.. Слова, которыя слЪдовало бы начертать 
на нашихъ знаменахъ, чтобы всЪ могли ихъ прочесть 
и запомнить навЪки: „75-й выступить и побфдитъ!“ 
А вы говорите о градЪ, дождЪ и мороз\!.. Но у меня 
въ душ эти слова начертаны огненными буквами--- 
они согр®ваютъ меня!.. И сегодня мы должны доказать 
нашему генералу, что мы помнимъ ихъ! 

— Отлично сказано, сержантъ Гуло! Я вижу, что 
на тебя можно надЪяться и послать въ засаду, кото- 
рую приказано устроить! 

Слова эти произнесь капитанъ Маркъ Севранъ, не- 
замЪфтно подошедпий къ солдатамъ. ВелЪдъ за Севра- 
номъ шель неразлучный другъ его Жанъ Бершеръ 
съ большимъ пакетомъ бумагь въ рукЪ. 

Подойдя къ сержанту, Севранъ тихо сказалъ ему: 

— Мы недолго простоимъ на этихъ шоссе, гдЪ не- 
возможно развернуться, а это необходимо послф такихъ 
потерь, каюмя понесъ непраятель. Эти узюмя дамбы ока- 
зали намъ неоцфнимыя услуги: многочисленный не- 
праятель раздавилъ бы насъ въ открытомъ полЪ, но 

дамбы мЪшали ему развернуться. И дЪло было бы ръ- 
шено не качествомъ, а количествомъ войскъ!.. Но, сер- 
жантъ, какъ бы только солдаты наши не упали духомъ, 
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глядя на то, что веЪ стараня ихъ, вся отвага въ этихъ 
постоянныхъ схваткахъ съ непрятелемъ не ведуть 
къ видимому успЪху!.. Въ этомъ большая опаеность!.. 













































































Жанъ читаетъ письмо Антуанетты. 


— Не безиокойся, Маркъ! Я только что узналъ о со- 
вершенно новомъ планЪ!— и, подойдя ближе къ Севрану, 
Жанъ указалъ на бумаги, которыя держалъ въ рукЪ.— 
Главнокомандуюцщий считаетъ, что у непраятеля солдатъ 
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выбыло изъ строя не менЪе трети, и что войска его 
деморализованы посл$дними поражевями. Поэтому 
онъ собирается неожиданно напасть на него, чтобы 
нанести ему окончательный ударъ. Мы расположимся 
на лвомъ шоссе подъ начальствомъ Массены, а Роберъ 
будеть наеступать.по правому шоссе, тогда какъ дивиз!я 
Ожеро перейдеть Альпонъ при впадеши его въ Эчъ... 
Но взгляни-ка сюда, вмЪстЪ съ приказомъ мнЪ при- 
слали письмо изъ Венещи... 

— Письмо оть твоей сестры?—спросилъ съ жи- 
востью Севранъ.—Какая она счастливая, что можеть 
любоваться тамъ чудными произведенями искусства!.. 
ВъЪроятно, она описываетъ ихъ и восхищается ими? 

Въ это время Жанъ распечаталъ письмо, чтобы на- 
скоро пробЪфжать его. 

Но вдругъ онъ съ удивлешемъ пробормоталъ: 

-— Удивительно!.. Странно!.. 

И, быстро пробЪжавъ письмо, онъ обратился къ 
Севрану, который съ удивленемъ слЪдилъ за нимъ: 

— Сестра пишетъ о дфлахъ, которыя касаются тебя! 

— О какихъ же дЪфлахъ? 

— 0Объ отцф твоемъ... 

— О моемъ отцЪ?! 

Маркьъ Севранъ поблёднЪлъ и невольно протянулъ 
руку къ письму. 

— Отца твоего звали Малье-Маркъь Севранъ?ы— 
спросилъь Жанъ. 

— Да, но откуда ты это знаешь? Кажется, я не 
говорилъ тебЪ его имени! РазвЪ твоя сестра пишетъь 
о немъ? 

—щ Воть прочти самъ! 

Севранъ съ живостью схватилъ письмо и прочелъ 
взволнованнымъ голосомъ: 

„Гондольеръь Марино Фано, нашь преданный по- 
средникъ, недавно разсказалъ мнЪ удивительную исто- 
раю. Приблизительно одиннадцать лЪть тому назадъ, 
въ декабрЪ 1785 г., онъ перевезъ двухъ путешествен- 


ТРЕТИЙ ДЕНЬ ПОДЪ АРКОЛОЙ. 129 





никовъ французовъь изъ Местра въ Венешю. Одного 
звали Тома Лаберъ, другого Матье-Маркъ Севранъ. 
Можетъь быть, послЪдьйй родственникъ твоего друга, 
капитана Марка Севрана, того художника, о которомъ 
ты такь часто упоминаешь въ своихъ письмахъ, и 
которому мы обязаны твоей жизнью. Сначала Марино 
часто ветрЪчалъ этихъ французовъ и оказывалъ имъ 
разныя мелюя услуги, но затЪмъ онъ потеряль ихъ 
изъ виду. Однажды онъ случайно узналъ о смерти 
Матье-Марка Севрана, прочитавъ его фамилию на крестЪ 
одинокой могилы на Лидо. Я недавно побывала тамъ, 
чтобы положить на нее нЪеколько цвЪтовъ. Съ тЪхь 
поръ, какь Марино узналъ, что ‘у друга твоего та же 
фамилйя, онъ постоянно разспрашиваеть меня и Же- 
рома о немъ и просилъ написать тебЪф объ этомъ...“ 

— Это мой отецъ, мой несчастный отецъ!..—вос- 
кликнуль Севранъ. — Значить онъ скончался въ Ве- 
неши! И я не ошибался, предполагая, что отыщу 
тамъ его могилу. Отъ какой только болЪзни скончался 
онъ тамъ?.. 

Молодой офицеръ внимательно прочелъ письмо, въ 
которомъ упоминалось имя его отца, котораго онъ мало 
помнилъ. Онъ зналь только, что отець его покинуль 
семью и уУБхаль добывать кладъ; воспоминане объ 
этомъ заинтересовало молодого офицера-добровольца, 
средства котораго состояли только въ екромномъ офи- 
церскомъ жалованьи. 

— Кладъ!.. А если онъ дЪФйствительно суще- 
ствуеть?—прошепталъ онъ. 

— Ты, кажется, начинаешь вЪрить въ этотъ кладъ? — 
спросилъ Жанъ, услышавъ шопотъ друга. 

— Я до сихъ поръ помню послфднее короткое 
письмо отца: „Меня со всфхъ сторонъ окружаютъ 
опасности, поэтому я долженъ быть крайне осторо- 
женъ. Теперь у меня довольно основательная на- 
дежда, что достигну пли“. На кавя опасности могь 
онъ намекать?.. А цЪфлью его былъ кладъ!.. Я непре- 
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мЪнно долженъ отправиться въ Венешю и разгадать 
эту тайну, чтобы наконецъ узналь... 

Въ эту минуту первые лучи восходящаго солнца 
прорвали нависпий надъ болотомъ туманъ, и на шоссе 
засверкали тысячи штыковъ. Справа грянулъ пушеч- 
ный выстрфлъ, а затЪмъ весело заиграли рожки и за- 
били барабаны, громко призывавпие войска на бой. 
Справо на шоссе сразу зашевелилиеь войска и бЪг- 
лымъ шагомъ, съ ружьями наперевЪсъ, двинулись 
впередь подъ начальствомъ генерала Робера, между 
тЪмъ какъ у устья Альпона залрещали ружья грена- 
деровь Ожеро. 

Въ то же время раздались привЪфтственные громше 
крики во главЪ колонны, стоявшей на лЪвой дорогЪ, и 
Массена, размахивая шпагой, крикнулъ солдатамъ: 

— Впередъ! 

Бой начался на всЪхъ позищяхъ одновременно. 

Маркъ Севранъ посп®шно отдаль Жану письмо 
Антуанетты и пожалъ ему руку со словами: 

—щ Довольно мечтать, дфйствительность вступаетъ 
въ свои права!.. Но слушай: если я буду убить сегодня, 
то вынь изъ моего бумажника всЪ документы. Н%Ъко- 
торые изъ нихъ повфдаютъ тебЪ, что ты мой лучший 
другь, и что я прошу тебя отправиться вмЪето меня 
въ Венещю. Наслздникомъ клада я назначилъ тебя! 

Несмотря на охватившее его волнене, Бершеръ 
пытался улыбнуться. Но его пугала мысль, что другъ 
его можетъ погибнуть во время сражевйя. 

— ТебЪ нечего опасаться! Ты находишься подъ 
благосклоннымъ покровительствомъ богини Фортуны! А 
я, продолжалъ уже серьезно Жанъ Бершеръ,—оста- 
вляю тебЪ мое единственное сокровище, которымъ до- 
рожу больше жизни!—и онт указалъ рукой на то мЪето, 
гдЪ у него подъ мундиромъ хранился медальонъ, съ 
которымъ онъ никогда не разставался. 

Севранъ слегка покраснЪлъ и, крЪико обнимая друга, 
сказалъ: 
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— Будь покоенъ! Ты можешь положиться на меня! 

Но твой кладъ дороже моего и существуетъ въ дЪй- 
ствительности. 

Между тЪмъ битва вокругъ нихъ разгоралась. По 

лЪвому шоссе французы бодро наступали, несмотря на 





Севранъ пожалъ своему другу руку. 


отчаянную оборону австрийцевъ, но на правомъ шоссе 
они вынуждены были сначала отступить, а зат$мъ 
снова перешли въ наступлене. ЭдЪсь былъ убить ге- 
нераль Роберъ, и войска его въ безпорядкЪ стали 
отступать къ мосту Ронко. Но Бонапарть уже за- 
мЪтилъ эту неудачу, которая могла разрушить веЪ его 
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разсчеты, и приказаль 32-му полку незамЪтно про- 
браться въ ивнякъ, тянувпийся вдоль праваго шоссе. 

Оттуда Кирилль Ламалу, Капестангь и Палава 
первые ринулись на флангъ кроатекаго полка, кото- 
рый съ радостными криками уже вступилъ на дамбу, 
полагая, что войска генерала Робера разбиты. Но, бла- 
годаря неожиданному натиску 32-го полка, 3000 кроа- 
товъ были сброшены съ дороги въ болото и частью 
перебиты, частью взяты въ плЪнЪ. 

Одновременно Массена съ помощью 18-го и 75-го 
полковъ очистилъ отъ непраятеля л$вую дамбу, послЪ 
чего Бонапарть могь направить всЪ свои силы на до- 
лину, гдЪ расположилась главная армя Альвинци. 

— Кажется, дфло теперь разгорается, и господамъ 
австрайцамъ несдобровать,—громко произнесъ Гуло, со- 
бирая свою роту и обтирая окровавленный штыкъ. 

При этомъ онъ указалъ на колонну Массены, ко- 
торый въ тылу аветрИйцевъ переходилъ съ очищеннаго 
отъь непрлятеля лЪваго шоссе на правое, свободное бла- 
годаря натиску 32-го полка, и направлялся на Арколу. 
Между тЬмъ Ожеро на крайнемъ правомъ флангЪ пе- 
решелъ черезь Альпонъ, чтобы соединиться съ Мас- 
сеной и сообща броситься на австрайцевъ. 

— Намъ предетоитъ еще жаркая схватка. —замЪтилъ 
Бискароссъ, указывая на густыя массы непраятеля. 

— А меня это совеБмъ не безпокоитъ, —возразилъ 
Гуло.—Бонапарть навфрное придумалъ какую-нибудь 
штуку вродЪ той, которую сыгралъ давеча въ лЪску! 

Не успфлъ онъ договорить, какъ вся французская 
арм1я бЪглымъ маршемъ ринулась на австрайцевъ. НЪ- 
сколько времени перев5еъ былъ то на одной, то на 
другой сторонЪ, потому что австрийцы защищались 
отчаянно. Но вдругъ на ихъ лЪвомъ флангЪ раздались. 
сигнальные рожки, и’черезъ болота на нихъ помчался 
съ саблями на-голо отрядъ конницы и врЪФзалея въ 
самую средину непраятеля, не ожидавшаго такого ем%- 
лаго натиска. 
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Австрйцы дрогнули передъ этимъ натискомъ и 
стали отступать, тЪмъ болЪе, что издали послышались 
сигналы гарнизона изъ Леньяго, спфшившаго на по- 
мощь наступавшимъ. Отступлеше австрАйцевъ началось 
повсюду, и Бонапартъ снова одержалъ полную побвду. 

Въ тотъ же вечерь Маркъ Севранъ и Жанъ Бер- 
шеръ снова ветрЪтились на обагренномъ кровью полЪ 
сраженля, гдЪ расположились на отдыхъ 06бЪ армши— 
побфдители и побЪжденные. 

Севранъ былъ счастливъ, что снова встрЪтилъ сво- 
его друга живымъ и невредимымъ. 

— Теперь я ужъ не сомнЪваюсь въ томъ,—сказалъ 
онъ Жану, что насъ, какъ ты сказалъ утромъ, хра- 
нить ПровидЪые, и кромЪ того у тебя есть еще до- 
брый гений. 

— Можеть быть, улыбаясь отвфтилъ Бершеръ.— 
А теперь я сейчасъ напишу сестрЪ, что мы оба живы 
и здоровы, и отвЪчу на ея вопросы относительно тебя. 

И, присЪвъ у костра на барабанъ, онъ написалъ 
сл$дуюшее: 

„Дорогая сестричка! Снова побЪда! Снова добрыя 
вЪсти о твоемъ братЪ и его другЪ! Да, онъ единствен- 
ный сынъ того Матье-Марка Севрана! Значитъ больше, 
чЪмъ ты могла себЪ представить. ДЪло касается исто- 
раи наслЪфдетва, такой же сказочной, какъ сказка изъ 
„Тысячи и одной ночи“; какъ говорить самъ Маркъ 
Севранъ! Послушай же...“ и онъ подробно описалъ всю 
чудесную истор!ю наелЪдетва. 








Незнакомцы поспЪшно прошли дальше. 


ГЛАВА Х. 


Маскарадъ. 


Въ началЪ января 1797 г. герцогь де-Бершеръ, одЪ- 
тый въ драгоц$нный костюмъ шестнадцатаго столЪ’ия, 
встрЪчаль своихъ гостей въ дверяхъ огромнаго, залитаго 
свЪтомЪ зала. По его гордому и величественному виду 
нельзя было даже предположить, что это почти разо- 
ривпийся аристократъ, съ трудомъ добываюпий средства, 
для поддержашя внфшняго блеска своего имени. 

Рядомь съ нимъ стояла герцогиня, вся осыпанная 
драгоцфнными каменьями. На пей было роскошное 
платье придворной дамы временъ Генриха Ш, въ па- 
мять его посфщевшя Венешанской республики. 
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Герцогь и герцогиня были безь масокь и съ 
любезной улыбкой ветрЪчали гостей, привЪтетвуя 
каждаго ласковымъ словомь и ралушнымъ поклономъ. 
Такъ же вЪжливо они принимали и гостей въ маскахъ, 
фамил1и которыхъ имъ не докладывали. Въ разослан- 
ныхъ за мфеяцъ передъ маскарадомъ приглашеняхъ 
особенно подчеркивалось, что строго будетъь соблю- 
даться инкогнито масокъ. 

Такъ какъ герцогь былъ знакомъ со всей венещан - 
ской аристокрамей, то надЪялся, что узнаетъ каж- 
даго въ какомъ угодно костюмЪ и разсчитывалъ, что 
вечеръ пройдетъ весело. 

Къ полуночи всЪ салоны были полны маскирован- 
ными гостями въ богатыхъ фантастическихъ костю- 
махъ. 

— Я могъь бы назвать вамъ фамилия всЪхъ гостей, 
почтившихъ насъ своимъ посфщенемъ, — сказалъ гер- 
цогъ своей супругЪ съ гордой, самодовольной улыбкой:— 
Да, удивительно, какъ при нфкоторомъ навыкЪ и на- 
блюдательности легко узнать замаскированнаго по его 
движен1ямъ, глазамъ, голосу, между тЪмъ какъ онъ 
считаеть себя неузнаваемымъ! 

Въ эту минуту онъ’замЪтилъ двухъ новыхъ, только 
что вошедшихъ гостей. 

Одинъ изъ нихъ быль высоюмй, широкоплечй муж- 
чина, одЪтый въ длинный, спускавпийся до полу ко- 
стюмъ алхимика. Подъ широкимъ, очевидно, не на него 
сшитымъ плащомъ была одЪта темная куртка, на го- 
лов былъ высовй бархатный колпакъ; лицо скрывала 
черная бархатная маска, изъ-подъ которой спускалась 
длинная сЪдая борода. 

Другой былъ ниже ростомъ и плотнаго сложения. 
ОдЪть онъ былъ въ полосатый костюмъ арлекина, съ 
черной шелковой маской на лиц, изъ-подъ которой 
сверкали коварные глаза. 

ПривЪтливо и вЪфжливо отвФтивъ на поклонъ во- 
шедшихъ, герцогь окинулъ ихъ внимательнымъ взгля- 
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домъ и долженъ былъ сознаться, что никакъ не можетъ 
узнать ихъ. 

Между тБмъ незнакомцы поспЪшно прошли дальше, 
какъ бы желая скорЪе скрыться съ глазъ хозяевъ. 

— Мы прошли благополучно!—шепнулъ алхимикъ 
своему спутнику.-—Надо дЪйствовать осторожно. Вре- 
мени у насъ много, потому что праздникъ продлится 
до утра, а зимн1я ночи долги!.. 

— ТебЪ удобно разспросить молодую дЪвушку! Бла- 
годаря своему костюму, ты можешь задавать ей всяве 

‚ вопросы, а я тёмъ временемъ пошарю въ ея комнатЪ: 
расположеше комнатъ мнЪ хорошо знакомо. За послЪд- 
н1е годы я часто бывалъ въ этомъ палаццо. Можетъ 
быть, мнЪ посчастливится найти тамъ бумаги, которыя 
могуть намъ быть полезны. Намъ надо поскорЪй ра- 
зойтись, чтобы на насъ не обратили вниманя. Я не 
хочу, чтобы маркизъ предетавилъ насъ своимъ роди- 
телямъ. Сегодня онъ только помЪшалъ бы намъ. На 
наше счастье онъ не знаетъ, въ какихъ мы костю- 
махъ. Къ тому же здЪеь такъ много гостей, что мы 
легко можемъ остаться незамЪченными! 

Передъ палаццо герцога, залитымъ огнями и роскошно 
убраннымъ коврами, вьющимися растенлями и цвЪтами, 
тфенилось множество гондолъ, привезшихъ знатныхъ 
гостей, а съ канала Гранде и сосЪднихъь каналовъ еже- 
минутно прибывали новыя гондолы съ гостями. 

Въ одномъ изъ главныхъ залъ оркестръ игралъ 
танцы, а на большомъ баркасЪ, прикр$иленномъ на 
каналЪ Гранде, игралъ другой оркестръ. 

Устроивъ въ честь венещанской аристокрал!и празд- 
никъ, герцогь хотЪлъ этимъ выразить свою благодар- 
ность за радушный пр1емъ, оказанный ему въ столицЪ 
Высокочтимой Республики. Но, кромЪ того, торжество 
это должно было опровергнуть всЪ слухи о разорения 
герцога де-Бершеръ, а также доказать, что его ни- 
сколько не пугаетъ близость французской арм, за- 
нявшей уже Верону. 
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Венешанская знать явилась на маскированный ве- 
черъ отчасти изъ любопытства, чтобы убЪдиться вЪрны 
ли слухи о разорения герцога, но главнымъ образомъ 
потому, что этимъ вечеромъ открывался карнавалъ 
1797 года. 

Однако, хотя большая часть гостей собралась, чтобы 
повеселиться, друме явились на этотъ вечеръ съ опре- 
дЪленною цЪфлью, чтобы поговорить о дфлахъ. Между 
ними были двЪ одинаково олЪтыя маски въ темныхъ 
домино съ треуголками на головЪ. За этими масками 
скрывались блЪдныя, ветревоженныя лица. 

— Вь самомъ дЪлЪ, вЪети плохя, синьоръ мар- 
кизъ?— спросила одна изъ масокъ. 

— Очень плохя! Не знаю, какъь мы выпутаемся, 
если не скоро произойдетъ перемЪна! Сенать находится 
подъ чарами этого. Бонапарта, которому ужаено везетъ! 

— Говорятъ, что это генлальный полководецъ!ы— 
возразила подобострастно другая маска. 

— Какая тутъ ген1альность! Не оттого ли, что ему 
все удается! Въ этомъ н$фтъ ни ген1альности, ни та- 
ланта! КромЪ того, онъ имфетъ дЪло съ неспособными, 
бездарными вождями и войсками! 

— Но позвольте, Вурмзеръ и Альвинци кое-что да 
значатъ! И если бы ихь войска чего-нибудь стоили, 
то давно перестали бы говорить о французской арм!и! 

— Можетъ быть! Но это намъ наука! Мы—вми- 
гранты — должны объединиться, чтобы дЪйствовать энер- 
гично! Намъ надо прибЪгнуть къ т%мъ средствамъ, пе- 
редъ которыми мы до сихъ поръ останавливались. 

— Кьъ какимъ же? 

— Надо поднять все крестьянское населетше! До 
сихъ поръ только бергамаеки взялись за оруже, но 
этого далеко не достаточно. Ихъ примЪру должно по- 
слЪдовать все населене венешанскихъ провиншй на 
сушЪ; затЪмъ надо собрать разеЪянные всюду гарни- 
зоны! Еще не все потеряно! Я еще сегодня поговорю 
съ однимь знакомымъ— очень отважнымъ человЪкомъ; 
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онъ отлично подходитъ къ роли кондотьера, которыхъ 
знала Итамя въ средне вЪка. Въ выбор средетвъ 
онъ также не затруднится, какъ то дфлаютъ господа 
сенаторы, а... но тише, насъ могутъ поделушаль, а это 
крайне нежелательно!.. 

И оба собесЪдника смЪшались съ толпой гостей, 
наполнявшей веЪ покои дворца. Но разговоръ ихъ былъ 
подслушанъ одной маской, одЪтой въ черное трико; на 
головЪ ея была черная шляпа съ двумя красными перь- 
ями. Въ этомъ костюмЪ маска походила на мефи- 
стофеля. Она слЪдила за удалявшимися собесЪдниками 
и едва слышно пробормотала: 

— Тише, тише, синьоръ маркизъ, вы слишкомъ то- 
ропитесь! На счастье, туть нашелся нЪкто, кто сумЪеть 
разстроить ваши планы и оповфетитъь генерала Бона- 
парта о томъ, что затЪвается противъ него и его славнаго 
войска. Надо переговорить съ синьориной де-Бершеръ; 
она должна написать брату... 

Маска стала осмалриваться. 

— А, воть и она! Надо подойти къ ней!.. Да, я 
не ошибся; я долженъ былъ узнать ее по розовому 
бантику на лЪвомъ плечф... Но съ кЪмъ это она раз- 
говариваетъ? —и маска-мефистофель осторожно про- 
бралась къ ниш у окна, гдЪ стояли Антуанетта и ал- 
химикъ, который какъ разъ въ ту минуту, читая по 
линямъ руки своей юной собесЪдницы, предсказывалъ 
ей будущее. 

— Гм! хотя я не внаю этой длинной бороды, но 
голосъ мнЪ знакомъ'..-прошептала маска-мефистофель, 
прячась за тяжелыя драпировки оконной ниши. 

Между тЪмъ алхимикъ продолжалъ гадать: 

— Вагляните, воть эта ливя говоритъ мнЪ, что 
мысленно вы находитесь далеко отсюда! 

— Почему вы это думаете, синьоръ волшебникъ? — 
спросила улыбаясь Антуанетта. — ВФдь вы даже не 
знаете меня! 

— Вы такъ думаете?—при этомъ вкрадчивый го- 
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лосъ говорившаго сдЪлался вдругъ рЪзкимъ. —Если бы 
моя наука не могла открывать мнЪ всего, она ничего 
не стоила бы. Она повфдала мнЪ ваше имя, синьорина 
Тон1этта де-Бершеръ!.. Но вернемся къ нашему раз- 





Между гостями были двое въ черныхъ домино. 


говору! РазвЪ я ошибся, говоря вамъ, что мысли вапги 
далеко оть Венещши, что онЪ тамъ, гдЪ въ этотъ часъ 
стоять французске полки? 

Антуанетта вздрогнула и сдЪфлала движен1е, какъ 
бы собираясь уйти. 
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— Что это значитъ, маска?..—спросила она.— Это 
уже не шутливый. маскарадный разговоръ! Я совезмъ 
не желаю выслушивать ваши предсказавля! 

Но алхимикъ продолжалъ, не выпуская руки д%- 
вушки: 

— Даже и въ томъ случаЪ, если я вамъ сообщу 
кое-что о ЖанЪ де-Бершеръ и МаркЪ СевранЪ?.. 

ДЪвушка высвободила свою руку и въ волневи 
пробормотала: 

— Не понимаю, что вы хотите этимъ сказать? 

— Не понимаете!.. А между тЪмъ эти лив!и гово- 
рятъ мнЪ ясно, что вы сильно интересуетесь товари- 
щемъ брата и, кромЪ того, что вы знаете кое-что объ 
огромномъ состоянйи!.. 

Казалось, глаза алхимика хотфли проникнуть въ 
глубину души молодой дфвушки. Антуанетта очень 
взволновалась при его послЪднихъ словахъ, и яркая 
краска залила ея обнаженныя плечи и шею, но она 
быстро овладЪла собою и сказала, слегка улыбнувшись: 

— Синьоръ алхимикъ, у васъ слишкомъ сильное 
воображене! 

Съ этими словами Антуанетта быстро удалилась, и 
алхимикъ не посмЪфлъ послЪдовать за ней. 

Но стоявшая за драпировками маска-мефистофель 
слышала, какъ онъ гнфвно пробормоталъ: 

— Клянусь св. Маркомъ, тотъ, которымъ она такъ 
интересуется, дорого заплатить мнЪ за это!.. Къ со-. 
жалЪн!ю, мнЪ не удалось ничего выпыталь у нея... Надо 
надЪяться, что у Беппо дфла идуть лучше... Да вотъ 
онъ! Кажется онъ ищетъ меня! Судя по свернутой 
въ рукЪ бумагЪ, этоть дуракъ нашелъь то, что искалъ. 

— Беккаруцци! — прошептала маска-мефистофель, 
тщательно прячась за складки драпри.— Вотъ это кто!.. 
Этоть негодяй албанець и его праятель Бепно тоже 
здЪсь! Что задумали они и чему они такъ обрадова- 
лись?.. Хорошо, что Жеромъ добылъ мнЪ безъ вЪдома 
герцога приглашен1е на этотъ вечеръ. Но, какъ вижу, 






























































Алхимикъ гадалъ по рук Антуанетты. 
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не я одинъ пришелъ сюда безъ приглашеная его свЪт- 
лости... Неужели они зат$ваютъ что-то противъ синьо- 
рины?.. Но съ какой стати?.. Въ чемъ эта молодая дЪ- 
вушка могла имъ помфшаль.. Да нЪтъ, тутъ что-нибудь 
другое!.. 

УвидЪвъ, что арлекинъ направляется къ нему, алхи- 
микъ подвинулся ближе къ нишф, считая это мЪсто 
безопаснымъ. 

— Ну, съ чЪмъ пришелъ?—спросилъ онъ его. 

— Письмо!.. ЗамЪчательное письмо!.. — радостно 
отвЪтиль Беппо. — Судя по н%Ъеколькимъ строкамъ, 
которыя я успЪлъ наспЪхъ прочесть, въ немъ говорится 
какъ разъ о томъ МаркЪ СевранЪ, который насъ такъ 
интересуетъ!.. Читай! воть тутъ, и тутъ, и туть!—и 
Беппо указалъ на нфкоторыя мЪста въ письмЪ. 

Беккаруцци, владЪвпий французскимъ языкомъ, 
схватилъ письмо и сталъ жадно читать. 

— Проклят!е! —воскликнулъ онъ.—Я такъ и думалъ! 

— РазвЪ плохо?— спросилъ Бепно. 

— Все потеряно, если этоть французъ прЕдеть 
сюда, —пробормоталъ сбиръ. — Да знаешь ли ты, кто 
онъ?.. Родной сынъ Малье-Марка Севрана, другими 
словами—наслЪдникъ, тотъ наслфдникъ, отъ котораго 
мы думали, что избавились навЪки!.. Если только онъ 
явится сюда, такъ прощайте миллюны. 

— Ахь, чорть возьми! А что скажеть синьоръ 
маркизъ? 

— Что онъ скажетъ?.. Онъ ничего не скажетъ и 
не долженъ ничего знать объ этомъ. Его выеоковель- 
можные взгляды только помфшали бы намъ... Да, Беппо, 
на этотъ разъ... 

— Ради Бога, тише! Не называй меня по имени!— 
просилъ арлекинъ, оглядываясь во всЪ стороны. 

Беккаруцци пожалъ плечами. 

— Дурень! Кто-же узнаетъ насъ въ этихъ костю- 
махъ?.. Теперь уже нельзя довольствоваться полумЪ- 
рами. Надо дЪйствоваль энергично... этоть французъ, 
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Маркъ Севранъ, долженъ исчезнуть, какъ и тотъ... ва 
Лидо! 

— Это сдЪлать не такъ-то легко! Подумай, этотъ 
французъ-—офицеръ и находится среди своихъ солдатъ!.. 
И гдЪ его найдешь? 

— Тамъ, гдЪ онъ находится! — сказалъ Бекка- 
руцци.—Я` ужъ найду словака; далмата или албанца, 
которые за кругленькую сумму уберуть его съ на- 
шего пути или во время сражен1я или такъ, при слу- 
чаЪ!.. НадЪйся на меня! Я ужъ устрою ато!.. А те- 
перь положи письмо на прежнее мЪето. 

— Это ‘не трудно сдЪфлаль. Оно лежало въ откры- 
той шкатулкЪ у синьорины въ комнат». 

— Хорошо, поторопись!.. ВЪдь ты знаешь, гдЪ по- 
томъ найти меня? Мн% надо на свободЪ обдумать мЪры 
для достиженя нашей цЪли. Кто знаетъ, можетъ быть, 
мой узникъ станетъ податливЪе и выдастъ намъ завЪ- 
щан1е ‘за ту вЪеть, съ которой я теперь явлюсь къ нему. 
Ха, ха, ха! Такая мЪна была бы прекрасна. Жизнь 
Марка Севрана за тотъь важный документъ! Это надо 
хорошенько ‘обдумать. 

И Цезарь Беккаруцци въ глубокомъ раздумьЪ вы- 
шелъ изъ ‘палаццо, гдЪ царило шумное веселье, между 
тЪмъ какъ Бенпо ловко прошмыгнулъ черезъ всЪ залы 
и положилъ письмо на прежнее м%ето. 

До этого вечера Беккаруцци чувствовалъ, что онъ 
совсёмъ безсиленъ по отношеню къ узнику, котораго 
посфтилъ въ августЬ. Хотя ‘онъ и грозилъ ему тогда, 
смертью, онъ все же сознавалъ, что поступалъ глупо, 
потому что, со смертью этого свид$теля его преступле- 
ня, онъ навсегда долженъ былъ бы отказаться отъ на- 
дежды добыть тотъ документъ, безъ котораго онъ не 
‘могь получить наслЪдетва. 

Съ этого дня сбиръ сталъ неотступно слЪфдить за 
Антуанеттой де-Бершеръ, Жеромомъ Гривэ и Марино 
Фано, зная, что послЪдей былъ посредникомъ между 
Антуанеттой и ея братомъ. 
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Хотя онъ и подшучивалъь надъ Беппо, который 
избЪфгалъь ссоры съ Марино, но самъ также не р%Ъ- 











Беккаруцци сталъ читать письмо. 


шался вступать съ нимь въ пререкав!я: отчасти его 
останавливалъ суевЪрный страхъ, а главное —крЪпюя 
узы, связывавпия Марино съ Николотти, которые же- 
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стоко отометили бы за всякую обиду, нанесенную ихъ 
гастальдо. 

Узнавъ отъь Беппо, что Антуанетта получила отъ 
Жана де-Бершеръ письмо, въ которомъ говорилось о 
капитанЪ СевранЪ, Беккаруцци пожелалъ ознакомиться 
съ его содержашемъ. 

Это и побудило обоихъ воспользоваться маскиро- 
ваннымъ вечеромъ, чтобы проникнуть въ палаццо гер- 
цога и попытаться найти письмо. 

Теперь Беккаруцци разсчитываль на вЪрный 
успЪхъ, не подозрЪвая, что его поделушаль Марино 
Фано. 








Маркъ Севранъ склонился надъ своимъ другомъ. 


ГЛАВА Х1. 
На плоскогорьф Риволи. 


— Наконецъ-то кончился этотъ проклятый дождь! 
Три дня лилъ онъ безъ перерыва! Шутка ли сражаться 
все время въ такую погоду, когда сверху льетъ какъ 
изъ ведра, а сбоку австрийцы осыпаютъ тебя пулями! — 
ворчаль Муссонъ, подбрасывая носкомъ башмака пу- 
чекъ хворосту въ костеръ, который лишь тлЪлъ и ды- 
мМилЪ. 

— Стало свЪтло, какъ днемъ, но морозъ начинаеть 
щипать! — замфтиль Шалина; онъ совсфмъ продрогъ и, 
сидя на корточкахъ, грфлъ у костра руки. 
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— И ть тамъ могуть спать въ такую лунную ночь 
и на такомъ морозЪ!.. Правда, сонъ намъ необходимъ!.. 

Въ эту ночь, послЪ 48-часового боя, полки дивиз!и 
Жубера отдыхали подъ открытымъ небомъ. 

Предстояло еще отстоять плоскогорье Риволи про- 
тивъ стянутой сюда всей арми Альвинци. 

Въ ночь на 13-е января Жуберу пришлось недолго 
отдыхать; онъ вынужденъ былъ тЪенЪе стянуть свои 
лини велЪдстве постоянныхъ нападен1й непрлятеля, 
на много превосходившаго его своею численностью. 
Несмотря на храбро отбиваемыя атаки, Жуберу при- 
шлось медленно отступить къ Риволи, и онъ сильно 
опасался, что ему, можеть быть, не удастся отстоять 
эту важную позицию. 

-  —_ Смотри, сколько прибываетъ австрИйцевъ!—вос- 
кликнуль Муссонъ, указывая на непрлятельсве бивач- 
ные огни, вспыхивавиие повсюду. 

— Да!-—сказаль Шалина,—чЪмъ больше ихъ от- 
правляешь на тотъ евЪтъ, тЪмъ ихъ больше снова по 
является! На этотъ разъ намъ несдоброваль! 

— Какъ знать! — возразилъ Муссонъ и вскочилъ, 
услышавъ быстро приближаюпийся лошадиный топотъ. 
— 0, о! Кто это скачетъ къ намъ въ такой поздвий часъ? 
Да неужели это онъ?.. Шевелись, Шалина!.. Будетъ 
новое дЪло, да не изъ плохихъ!.. Взгляни-ка на того, 
вотъ тамъ!.. Узнаешь его?. 

— Главнокомандуюнций!.. Можеть ли это быты... 

—- Да, да, самъ генералъ Бонапартъ! Ура! мы спа- 
сены!.. 

Остановившись передъ шатромъ генерала Жубера, 
всадники соскочили съ коней. При лунномъ евЪтЪ 
ясно можно было узнать главнокомандующаго италь- 
янской армей. 

Весь главный штабъ быль уже въ движени: по 
плоскогорью неслись ординарцы отъ полка къ полку, 
разнося приказы, хотя былъ еще только второй часъ 
ночи. При яркомъ лунномъ евЪт видно было, какъ 
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вскакивали едва успфвиие задремать солдаты, узнавъ 
неожиданнаго посЪтителя. 

Шепотомъ передавали они другь другу важную 
вЪсть. ВеЪ воспрянули духомъ; достаточно было одного 
присутствая Бонапарта, чтобы у солдатъь явилась без- 
граничная в$ра въ него какъ военачальника, и снова 
воскресла надежда на успЪхъ. Благодаря цЪлому ряду 
побЪдъь Бонапарта въ Италия, войска готовы были 
слЪпо и съ восторгомъ слЪдовать за нимъ, какъ бы ни 
были они утомлены, и какъ бы ни было подавлено 
ихъ настроетше духа. 

— Ужьъ теперь-то мы’ побфдимъ! — вскричалъ ра- 
достно Муссонъ.—Теперь впередъ! 

Да, у меня и усталость сразу пропала!—восклик- 
нуль Шалина. — Пусть только австрйцы подойдутъ! 

И всюду, у костровь и въ палаткахъ, повЪяло 
бодростью. 

Приказы раздавались осторожно, безъ шума, чтобы 
противникъ не могь ничего замЪтить. 

Полки занимали одинъ за другимъ указанныя са- 
мимъ Бонапартомъ мЪста, не ожидая наступлен1я дня. 

Бонапарть уже былъ знакомъ съ этой мЪетностью, 
но теперь онъ знакомился съ нею боле подробно, 
выслушивая доклады стекавшихся къ нему со всЪхъ 
сторонъ развЪдчиковъ и лазутчиковъ. Онъ лично раз- 
спрапивалъ каждаго изъ нихъ, провфряя по своей 
картЪ, насколько вЪфрны полученныя свфдЪвя, а за- 
тЪмъ разсылалъ своихъ адъютантовъ и ординарцевъ, 
чтобы направить войска, пЪхоту, кавалер1ю и артил- 
лер1ю на соотвЪтетвуюцая позищи. 

Едва только Бонапартъ вступилъ на. плоскогорье 
и окинулъ своимъ ястребинымъ взоромъ расположене 
непраятеля, какъ онъ понялъ весь планъ Альвинци и 
сразу замЪтилъ его слабыя стороны. 

АвстрАйскй главнокомандуюций хотфлъ штурмо- 
вать плоскогорье одновременно со всЪхъ сторонъ, — 
это было ясно по занятымъ войсками позищямъ. 
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Но по послфднимъ наступленямъ на Жубера, какъ 
и по несерьезнымъ схваткамъ съ Ожеро въ нижней 
долин Эча, Бонапартъ понялъ, еще не покидая Ве- 
роны, куда Альвинци собирается нанести главный 
ударъ. 

Поэтому онъ и поспфшильъ сюда. Сначала Бона- 
партъ двигался во глав дивизаи Массены, которую 
тотчасъ же послалъ на подмогу Жуберу, а самъ, сго- 
рая отъ нетерп$н1я, поскакалъ впередъ. Прибывъ на 
плоскогорье Риволи, онъ убЪфдился, что не ошибся, и, 
ознакомившись съ позищшями австрийцевъ, пригото- 
вился къ бою. 

ТЪмь временемъ Муссонъ и Шалина заняли свои 
мЪста въ 25-мъ полку, стоявшемъ уже въ боевомъ по- 
рядкЪ рядомъ съ штабомъ Бонапарта, благодаря чему 
они слышали все, что тоть говорилъ, какле отдавалъ 
приказы, а также и отрывки изъ разговора офицеровъ 
.и распоряженя ихъ. 

БолЪфе развитой и живой Муссонъ понялъ изъ 
всего происходившаго вокругъ нихъ больше, чЪмъ его 
товарищь, и пояснялъ ему: 

— МнЪ сдается, что Альвинци раздфлилъ свою 
40-тысячную арм на шесть колоннъ, чтобы ри- 
нуться на насъ одновременно со всЪхъ сторонъ. Три 
изъ нихъ состоять только изъ пЪфхоты, занявшей вы- 
соты Бальдо, поднимаюпияся уступами... куда не мо- 
гуть подняться ни кавалерля, ни артиллерля. Но это 
не все! Главныя силы — гренадеры, кавалерля, артил- 
лерля и обозъ—двигаются по большой дорогЬ между 
рЪкой и горами; она постепенно извиваясь подымается 
въ гору, а затЪмъ выходить сюда, на это плоскогорье; 
дорога эта, кажется, называется Инканале. 

— Воть туть-то и надо схватиться съ врагомъ!-- 
замфтилъь Шалина. 

— Это ужь дфло нашего Маленькаго капрала, ко- 
торый, навЪрно, все хорошо обдумалъ. Но есть еще 
одна непралятельская колонна подъ начальствомъ Лу- 
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зиньяна; она должна напасть на насъ съ тыла и от- 
р%зать намъ дорогу въ Верону. Кромф того, одна 
колонна стоить на лЪвомъ берегу Эча. 

— Аэта что будеть дЪлаль? ВЪдь рЪка раздЪляетъ 
насъ! 

— А, можеть быть, она будеть угощать насъ от- 
туда ядрами. Это ничего по-твоему? 

— Я вполнЪ полагаюсь на Бонапарта! ВЪль онъ здЪеь! 

Не дожидаясь подкрЪпленй Массены и наступле- 
вя дня, Бонапарть двинулъ дивизшо Жубера, чтобы. 
помфшать плану Альвинци и не допустить соединешя 
сильной колонны, состоявшей изъ артиллерйи и кава- 
лерйи, которая поднималась по Инканале, съ тремя 
корпусами пЪхоты, спускавшимися съ высотъ Бальдо. 

Чтобы лучше развернуть свои силы на плоско- 
горьЪ, французы атаковали всЪ австрИйсве посты одно- 
временно, и тЪ вынуждены были отступить. 

Но одна австрайская колонна бросилась во флангъ 
89-го и 25-го полковъ, не усифвшихъ еще построиться. 
Французы не выдержали натиска и обратились въ 
бЪгство. Муссонъ и Шалина, увлекаемые товарищами, 
были внЪ себя отъ бЪшенства и съ яростью защищали 
каждую пядь земли. 

Это продолжалось до тЪхъ поръ, пока они не до- 
бЪжали до 14-го полка, командиръ котораго выстроилъ 
свой полкъ подъ угломъ, чтобы задержать отступлеше. 

Во время этого переполоха знаменосца 14-го полка 
сразила пуля, и знаменемъ овладЪлъ непраятель. Ста- 
рый сержантъ бросился впередъ, чтобы отбить его, но 
также былъ смертельно раненъ. 

— Товарищи, спасите знамя, и я умру счаетли- 
вымъ!—крикнулъ онъ. 

Въ это время фельдфебель отбилъ знамя и убилъ 
прикладомъ австрайца, завладЪвшаго имъ. 

Бой разгорался. Ободренные успЪхомъ австрийцы 
бросились впередъ съ цфлью завладЪть орущями, ло- 
шади у которыхъь были перебиты. 
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Въ эту минуту выбЪжалъ впередъ офицеръ и 
крикнулъ: 

— Гренадеры 14-го полка, неужели вы покинете 
свои пушки?! 

Въ ту же минуту какой-то капитанъ схватилъ 
знамя и, высоко поднявъ его, бросился къ самому 
опасному мЪсту. За нимъ устремилось пятьдесятъ чело- 
вЪкъ, въ томъ числЪ Муссонъ и Шалина, и оруля 
были спасены... 

Завязался ожесточенный рукопашный бой. Фран- 

цузамъ грозила большая опасность, потому что ав- 
страйцы превосходили ихъ своей численностью во много 
разъ. Восходящее надъ енфговыми вершинами солнце 
ярко озарило всЪ ужасы сражения. 

Бонапартъ тотчасъ замфтилъ затруднительное поло- 
жене своихъ полковъ и поскакалъ къ Риволи за под- 
могой; онъ прибылъ туда какъ разъ въ то время, когда 
подходила дивизя Массены изъ Вероны. 

Бонапарть тотчасъ сталъ во главЪ 32-го полка, 
извЪсетнаго ему своею храбростью и находившагося 
во главЪ колонны 

Товарищи 82-го, —крикнулъ Бонапарть, — ваши 
братья въ опасности!.. Неужели вы допустите, чтобы 
непрлятель подавиль ихъ своею численностью? 

Въ отвфть на его слова раздался единодушный 
крикъ всего полка: 

— Впередъ! впередъ! 

ПробЪгая мимо Бонапарта, Кириллъ Ламалу обер- 
нулся и, не останавливаясь, крикнулъ ему: 

— Генералъ, ты жаждешь славы! Будь покоенъ, 
мы добудемъ тебЪ славу! 

НЪеколько минутъ спустя полкъ подоси$лъ на по- 
мощь товарищамъ, которыхъ сильно тЪенили австрйцы, 
и съ ожесточенемъ ринулся на непрлятеля. Французы 
снова перешли въ наступлеше, а австрйцы должны 
были отступить и не могли соединиться съ колонной, 
подымавшейся по горной дорогЪ Инканале. 
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Тмъ временемъ подошелъ 18-й полкъ. 
— Храбрые молодцы 18-го!— обратилея къ нимъ 





„Товарищи 32-го, ваши братья въ опасности!..* крикнулъ Бонапартъ. 


Бонапартъ.—Я знаю васъ! Непраятель не устоить пе- 
редъ вами! 

Самоа, поднявъ свою треуголку, крикнулъ ему 
въ отвЪть: 
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— Ты правъ, генералъ, ему не устоять! ОбЪщаю 
‚ тебЪ это! 

— Да гдЪ же непраятель?—проворчалъ Плуэ, раз- 
махивая ружьемъ какъ игрушкой. 

Массена улыбнулся и, указывая на толпы аветрай- 
цевъ вдали, крикнулъ солдатамъ: 

— Товарищи! Тамъ передъ вами 4000 молодыхь 
знатныхъ дворянъ изъ Вфны! Они поспфшили сюда 
на почтовыхъ! Рекомендую ихъ вамъ! 

По всей лини полка раздался громвшй смЪхь. 

— Хорошо! — воскликнулъ Самоа. — Мы сейчаеъ 
познакомимся съ ними и научимъ ихъ плясать кар- 
маньолу ! 

— Чортъ возьми, какъ ихъ много!..—говорилъ Мус- 
сонъ’ своему другу Шалина, находясь въ другомъ 
мЪетЪ плоскогорья и наблюдая съ товарищами 25-го 
полка за сильной колонной непраятеля, поднимавшейся 
по извилистой горной дорог Инвканале. 

Не успЪлъ онъ договорить, какъ мимо нихъ ко входу 
въ ущелье пронеслась подъ командой Лассаля и Ле- 
клерка батарея легкой артиллерии съ двумя эскадро- 
нами кавалери. 

Орудля были быстро установлены и встрЪтили сп%- 
шившихъ къ полю сражешя австрИйцевъь цфлымъ гра- 
домъ ядеръ; въ то же время навстрЪчу имъ шелъ бЪг- 
лымъ шагомъ генералъ Жуберъ во главЪ своей легкой 
пЪъхоты. 

Когда подъ Жуберомъ пала лошадь, сраженная 
пулей, онъ схватиль ружье и ринулся виередъ какъ 
простой солдатъ,—и на узкой дорогЪ завязался оже- 
сточенный, кровавый бой. Залпы артиллерии, атаки ка- 
валерми и штыки ипЪхоты совершили свое кровавое 
дЪло. 

Въ то же время спускавпияся съ высоть Бальдо три 
колонны подъ начальствомъ Липтая, Оская и Кобло 
пытались овладЪть плоскогорьемъ Риволи, чтобы укрЪ- 
питься на немъ, пока французы сражаются въ гор- 
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номъ ущельЪ, обстрФливаемомъ съ лЪваго берега Эча 
Вукасовичемъ, ядра котораго одновременно косили 
какъь французовъ, такъ и своихъ. 

Въ то же время Лузиньянъ, замЪфтивь намфреше 
Оская, Липтэя и Кобло, едЪлалъ поворотъ влЪво и на- 
‚правился въ тылъь французской армш. намЪреваясь 
этимъ маневромъ отр$зать ей путь къ отступлен1ю ва 
Верону и вмЪетЪ съ тЪмъь преградить дорогу Рею, 
который шелъ съ резервной дивизей изъ Кастель- 
Ново. 

Эти передвиженля австрИйскихъ дивизй, какъ сЪвер- 
ной, такъ и южной, были совершены съ замЪчатель- 
нымъ искусствомъ, такъ что, казалось, Бонапарту съ его 
16-тысячнымъ войскомъ невозможно пробиться сквозь 
желЪзный кругь охватившей его со всЪхъ сторонъ 
40-тысячной непраятельской армии. 

„Пентромъ этого все боле суживавшагося круга 
‚былъ Бонапартъ съ дивизями УКубера и Массены. 

75-й полкъ стоялъ рядомъ сь 18-мъ, который такъ 
блестяще только что исполнилъ возложенную на него 
задачу. 

— Эй, сержантъ!.. Взгляни-ка, на ту снфжную глыбу, 
которая катится сюда! — крикнулъ Самоа сержанту 
Гуло, указывая на одфтыхъ въ б$лые мундиры гре- 
надеръ Лузиньяна, приближавшихся бЪглымь ша- 
гомъ.У! какъ ихъ много! Точно муравейникъ! 

Въ эту минуту проБзжалъ мимо Бонапартъ, окру- 
женный своимъ штабомъ. Услышавъ слова Самоа, онъ 
съ улыбкой посмотрЪлъ на ‚австрйекя колонны и ва- 
тЪмъ пожалъ презрительно плечами, кахъ бы не ставя 
ни во что такого врага, а, про зжая по фронту 18-го 
и 75-го полковъ, крикнулъ солдатамъ: 

— Воть тЪ тамъ будуть наши! 

ЗатЪмъ онъ спокойно отдалъ приказъ пЪхотЪ Жу- 
бера, 200 гусарамъ Лаесаля и другимъ войскамъ про- 
извести движен1е полукругомъ, направленное противъ 
трехъ колоннъ, спускавшихся съ высотъ Бальдо. 
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— Ну что! понялъ, товарищь? —крикнулъ наемЪш- 
ливо Гуло, обращаясь къ Самоа.—Что ты теперь 
скажешь? 

— Что вготь тЪ тамъ будуть наши!.. Клянусь, я 
приведу ему ихъ столько, сколько онъ прикажеть,.. 
Однако, какое довЪр1е питаетъь къ намъ нашъ Малень- 
ый капралъ!-—произнесъ съ восторгомъ Самоа. 

-— Смотрите, онъ повернулея къ нимъ спиной и не 
обращаетъь на нихъ никакого вниман1я, точно ихъ о- 
всмьъ нЪть здЪеь! —замфтиль Бискароссъ.—А между 
тЪмъ ихъ почти втрое больше, чЪмъ насъ! 

— А взгляни-ка, что тамъ дЪлается!—сказалъ Ми- 
мизанъ, указывая на высоты Бальдо, уступы которыхъ 
были окутаны густымъ дымомъ, среди котораго еже- 
минутно сверкали огни пушечныхъ выстрЪ$ловъ. 

Три колонны австрийской пЪхоты съ высотъ Бальдо 
замЪтили наступлене Лузиньяна и надЪялись, что емо- 
гуть задержать французовъ на плоскогорьЪ. Но къ 
своему изумленю они увидфли, что всЪ непрлятель- 
сюя силы устремились на нихъ, совсфмъ не обращая 
внимашя на грозившую имъ съ тыла опасность. 

Подобно молнйи, врЪфзалась въ ряды австрийцевъ 
легкая пЪхота и гусары. Натискъ былъ такой ужасный, 
что все рЪшилось въ нЪеколько минутъ; австрайцы 
не устояли, и, потерявъ надежду соединиться съ ко- 
лонной, находившейся на Инканале, которая также въ 
безпорядкЪ бЪжала обратно внизъ по дорог, пиЪхота 
Оская, Кобло и Липтэя обратилась въ паническое 
бЪгетво. Ни уговоры, ни угрозы офицеровъ не могли 
остановить солдатъ. 

Эти три колонны были также уничтожены сокру- 
шительнымъ натискомъ франпузовъ. Кто не могъ вы- 
браться на уступы, чтобы добраться до горныхъ вер- 
шинъ, или не успфвалъ укрыться въ ущельяхъ, были 
убиты или взяты въ плЪнъ. 

УбЪдившись, что съ этой стороны непрятель уни- 
чтоженъ, Бонапартъ поручилъ своей легкой иЪхот% и 
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кавалерия покончить съ непрятелемъ, такъ какъ ав- 
стрцы стали сдаваться въ плЬнъ тысячами. Самъ же 
онъ помчался къ центру плоскогорья, чтобы пустить 
въ дЪло артиллерю и отдать приказы 18-му и 75-му 
полкамъ, въ которомъ находились Жанъ Бершеръ и 
Маркъ Севранъ. 

— Нашъ генералъ былъ правъ! Они будутъ наши!— 
крикнулъ съ восторгомъ Самоа своему товарищу Плуз. 

Въ это время среди грохота орудй, осыпавшихъ 
снарядами корпусъ Лузиньяна, раздался съ высоты 
плоскогорья приказъ Бонапарта: 

— 75-й и 18-й впередъ! 

Бершеръ, Севранъ и друме офицеры полка повто- 
рили команду: 

— Впередъ! 

Въ то время, какъ оба полка сформировались въ двЪ 
штурмовыя колонны и подобно лавинЪ стали спускаться 
съ плоскогорья, Самоа затянулъ пфеню, которую тот- 
часъ громко подхватили солдаты подъ рфзве звуки 
флейтъ, и войска бЪглымъ шагомъ съ развЪвающимися 
знаменами двинулись на враговъ. = 

Аветрайцы съ тревогой прислушивались къ этому 
гулу голосовъ, похожему на рёвъ дикихъ звЪрей. 

И это восторженное пЪые, заглушавшее свистъ 
ядеръ и трескъ ружейныхъ выстрЪловъ, казалось имъ 
зловфщимъ. Не усиБли они опомниться, какъ фран- 
цузы врЪзались въ ихъ ряды. Несмотря на муже- 
ство и храбрость, австрйцы не устояли противъ этого 
натиска, и въ рядахь ихъ произошло что-то ужаеное. 

Но ихъ ждало еще новое несчастье. Охваченные 
паникой, они обратились въ бЪгетво и наткнулись 
на дивизю Рея, которая въ это время подходила къ 
полю сраженая изъ-за Кастель-Ново. 

Полное уничтожен1е австрийской арми было не- 
минуемо. Началась ужасная рЪзня: французы кололи 
и рубили съ остервенфтемъ, не давая никому по- 
щады. Жаньъ де-Бершеръь р%$шилъ прекратить это 
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страшное кровопролите, тЪмъ болЪе, что непрлятель 
сдавался въ плЪнъ и молилъ о пощадЪ. 
— Помоги мнЪ, Севранъ, спасти этихъ несчаст- 


ныхъ! — крикнуль онъ своему другу, останавливая 
своихъ солдатъ. 
— Долой оруже! — крикнулъ Севранъ солдатамъ 


и бросился въ самую густую толпу, чтобы прекратить 
это безцзльное уб1йство; и, повернувшись къ своимъ 
солдатамъ, онъ преградилъ имъ саблей дальнЪйпий путь. 

Въ ту же минуту изъ толпы сдававшихся въ плЪнъ 
австрайцевь неожиданно раздался одиноюй выстрЪфль 
изъ пистолета, и кто-то крикнулъ: „Маркъ Севранъ“. 

Пуля попала въ грудь Жану де-Бершеръ. 

Гуло яростно ринулся на стрФлявшаго негодяя, ко- 
торый пытался скрыться за партей плфнныхъ, и про- 
кололъ его штыкомъ. 

Къ удивленшю французовь плЪнные австрйцы съ 
негодован1емъ отступили отъ трупа. Одинъ изъ австрай- 
скихъ офицеровъ, говоривпий по-французски, подошель 
посмотрЪть на убитаго, чтобы узвать, кто изъ его сол- 
дать могь совершить этотъ гнусный поступокъ. 

— Это не аветраець, это словакъ, окаянный вене- 
щанск!й солдатъ! 

— Странно, очень странно!.. Онъ стрФлялъ съ 
умысломъ!—вамфтилъ Гуло, обтирая кровь со штыка.— 
Я слышалъ, какъ онъ выкрикнулъ имя капитана, на- 
правивъ на него пистолетъ. 

Маркъ Севранъ въ отчаянйи склонился надъ своимъ 
другомъ, который, открывъ глаза, тихо прошепталъ: 

— Ты невредимъ!.. Какъ я счастливъ! 

— Онъ собою заслонилъ васъ, капитанъ! Я это 
ясно видфлъ!—сказалъ Бискароссъ. 

— Что?—воскликнулъь ошеломленный Маркъ Се- 
вранъ, 

— Да, Бискароссъ правъ!—подтвердилъь Гуло.— 
Негодяй цфлилсея въ вась и назваль вашу фамилю! 
ВъЪроятно, это была месть! Вы знаете его? 
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Но Маркъ Севранъ уже не слушалъ своихъ солдалъ. 
— Бфдный Жанъ! Ты пострадалъь за меня! Ты 
спасъ мн жизнь! —говорилъь Маркъ Севранъ. 





Пуля попала въ грудь Жану де-Бершеръ, 


На блЪдномъ лиц$ Жана де-Бершеръ появилась 
слабая улыбка. 

— А ты развЪ не спасъ мнЪ жизнь подъ Мондови! 

Раненому сдЪфлали перевязку и въ тоть же вечеръ 
‚въ санитарной каретЪ отправили въ Верону въ поле- 
вой лазаретъ! 





Беппо указалъ на гондолу. 


ГЛАВА ХП. 


Антуанетта. 


— Итакъ, синьорина, вы окончательно рфшили 
Ъхать въ Верону? 

— Да, Марино. Я не могу оставалься,—это мой 
долгь. Кто безъ меня будетъ ухаживать за братомъ?.. 
Никто изъ моихъ родныхъ не хочетъ Фхаль въ Верону; . 
поэтому я должна Ъхать туда, хотя и безъ соглаея 
моихъ родителей. Пусть они убЪФдятся, что я тоже 
обладаю твердой волей. 

— Я давно убфдилея въ этомъ, синьорина, и го-. 
товъ помочь вамъ, чфмъ могу. Но не легко будеть. 
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молодой дЪвушкЪ пробираться по такой мЪетности, 
гд происходить постоянное передвижене войскъ раз- 
ныхъ нац1ональностей. 

— Но я ФЪду не одна, Марино! Со мною Фдетъ 
Жеромъ. Онъ храбрый, сильный и очень мнЪ преданъ. 

Разговоръ этотъ происходилъ въ соборЪ св. Марка 
въ концЪ января 1797 г., два дня’ спустя послЪ того, 
какъ Марино доставилъ, АнтуанеттЪ. письмо. изъ мЪфет- 
ности, занятой дивизей Массены, къ которой принад- 
лежали Жанъ де-Бершеръ и Маркъ Севранъ. 

Полученное ею письмо, написанное незнакомымъ 
почеркомъ, сильно удивило и взволновало Антуанетту. 

„Ла-Фаворита подъ Мантуей. 28 Нивозъ *), У г. 

Сударыня! 

Не пугайтесь! Братъ вашъ чувствуетъ себя срав- 
нительно сносно. Онъ теперь внЪ опасности, — это 
общее мнЪфн1е врачей. Раненъ онъ подъ Риволи уже 
подъ конець сражевя, во время котораго выказаль 
необычайную доблесть. Чтобы спасти меня, онъ по- 
жертвовалъ собственной жизнью, которая дорога всЪмъ 
его роднымъ, и я очень сожалЪю, что не меня сразила 
та пуля. Я круглый сирота, и меня некому было бы 
оплакиватъ!..* 

Это письмо испугало `Антуанетту. Правда, ея люби- 
мый братъ былъ живъ, но раны его, можетъ быть, очень 
опасны, и теперь онъ лежить одиноюй въ лазаретЪ! 

Не дочитавь еще до конца, она уже предчувство- 
вала, кто авторъ письма; его имя было ей хорошо из- 
вЪстно и постоянно ветрЪчалось въ письмахъ Жана. 
Она взглянула на подпись. Да, это онъ, Маркъ Се- 
вранъ! 

— Грустныя вЪсти, друзья мои!— обратилась она 
къ Жерому Грива и преданному Марино Фано.—Братъ 
раненъ. ЦЪлились въ его друга Марка Севрана. Онъ 
самъ мнЪ это пишетъ! 


*) Нивозъ—четвертый мЪсяцъ въ республиканскомъ году съ 22 де- 
кабря по 20 января. 


Таинственная гондола. у 
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ВъЪоеть эта произвела на гондольера и Жерома раз- 
личное впечатлЪн1е. Жеромъ былъ глубоко потрясенъ 
тЪмъ, что его молодой баринъ раненъ, а Марино съ 
нетериЪвемъ сталъ разспрашивать, при какихъ обетоя- 
тельствахъ случилось несчастье. 

Въ письмЪ сообщалось, что поел битвы, когда 
австрайцы уже сдались и сложили оруже, изъ среды 
ихъ вдругь былъ сдфланъ одиноюй выстрЪлъ ка- 
кимъ-то словакомъ, который скрывался въ рядахъ 
австрийцевъ. 

— Вы говорите это былъ словакъ?—спросилъ Ма- 
рино, нахмуривъ брови.—Что еще говорится объ этомъ 
въ письмЪ? 

— Въ письмЪ говорится о странныхъ, невЪроят- 
ныхь вещахъ!—отвЪтила Антуанетта, пробЪгая дальше 
письмо. 

Въ письмЪ сообщалось, что плзнныхъ аветрийцевъ 
подвергли строгому допросу, и они торжественно за- 
явили, что убитый словакъ не принадлежалъ къ корпусу 
Лузиньяна. Они также подтвердили, что стрЪляя этотъ 
словакъ крикнулъ: „Маркъ Севранъ“. 

Французсве солдаты, сержантъ Гуло и Бискароссъ, 
также слышали, что убца назваль имя капитана, 
Севрана. - 

„Все это весьма странно!-—говорилось въ письмЪ.— 
Что могло побудить того словака стрФлять въ меня и 
при этомъ назвать мое имя? Личныхъ враговъ у меня 
нфтъ; только враги Франшир— мои враги. Никто меня 
въ Итали не знаеть и никто не можеть преслФдовать 
меня изъ-за личной мести. МнЪ кажется, тутъ кроется 
какое-то недоразумЪфне! ПлЪнные австрийцы утвер- 
ждаютъ. что среди императорскихъ войскъ встрчалось 
не мало словаковъ. Они появились среди нихъ только 
тогда, когда наша дивизя, выступившая наканунЪ изъ 
Вероны, прибыла къ Риволи...“ 

Марино все время съ напряженнымъ вниматемъ 


слЪдилъ за разсказомъ. 





„Грустныя вЪсти, друзья мои!“ сказала Антуанетта. 
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— Все это очень важно!..—сказалъ онъ задумчиво. 

— Почему же?.. — спросила Антуанетта. — Ты, ка- 
жется, придаеть этому разсказу какое-то значене? 

— Я увЪренъ, синьорина,—отвфтилъ Марино, —что 
хотли убить капитана Марка Севрана! Пуля, назна- 
ченная для него, сразила вашего брата. 

Слова Марино сильно удивили Антуанетту, и она 
взволнованно спросила, его: 

— Какъ можешь ты знать это здЪеь, въ Венеши, 
когда тамъ, далеко отъь насъ, на мЪетЪ преступлевя 
никто не можеть понять цфли этого покушенйя! 

Гондольеръ осмотр$лея и убЪдившись, что никто 
не слышитъ ихъ, отвфтилъ: 

— МнЪ кажется, я узналъ того, кто очень желаетъ 
избавиться отъ капитана Севрана, сына того несчаст- 
наго француза, который былъ убитъ одиннадцать лЪтъ 
тому назадъ, и могилу котораго на Лидо я вамъ пока- 
зывалъ. 

Молодая дфвушка вспомнила теперь имя, которое 
она тогда прочла на надгробномъ камнЪ. 

— Матье-Маркъ Севранъ!..—сказала она.—Это былъ 
его отецъ. Я совемъ позабыла про эту старую исто- 
рю. Но теперь припоминаю ее!.. И ты увЪфренъ, что 
у капитана есть враги, которыхъ онъ не знаетъ? Враги, 
которые желаютъ его смерти?.. 

— Да, и одинъ изъ нихъ особенно опасенъ! — 
мрачно сказалъ гастальдо. 

— Но за что? Какая тому причина? 

— Причина та-же, изъ-за, которой онъ убилъ Матье- 
Марка Севрана. Вспомните о наслЪдетвЪ, синьорина! 
ВЪлдь братъ вашь подробно разсказалъ вамъ о немъ въ 
письмЪ, написанномъ послЪ битвы подъ Арколой. Врагъ 
‚ этоть хочеть овладфть этимъ наслфдетвомъ! Въ этомъ 
нЪтъ сомнЪнья!.. 

— Но вЪдь вся эта исторя о наслЪдетвЪ баеня, 
сказка!.. Этихъ милллоновъ не существуетъ!—прервала 
его Антуанетта. 
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— Почемъ знать! — возразиль гондольеръ. — Объ 
этомъ знаеть только одинъ человЪкъ, и онъ не отсту- 
пить ни передъ чЪмъ, лишь бы добиться цфли! Жизнь 
человЪка онъ ни во что не ставитъ!.. 

— Вто же это?— спросила Антуанетта. 

— Капитань Цезарь Беккаруцци, — отвфтилъ Ма- 
рино, —сбиръ Высокочтимой Республики и проклятое ^ 
оруде венешанской инквизиц!и! 

— Такой человЪкъ всесиленъ! Противъ него ничего 


не под$лаешь! — горестно воскликнула молодая дЪ- 
вушка. 

— Да, никто не отважится выступить противъ него, 
кромЪ одного!..--и Марино торжественно поднялъ руку 


къ небу и продолжалъ: 

— Тотъ, кто является орущемъ судьбы, сильнЪе 
государственной инквизищи, сильнфе всей венещан- 
ской полищи, сильнЪе всЪхъ,.. 

Марино отказался отъ дальнфйшихъ объяснен!й. 

— Приходи, Марино, послЪзавтра рано утромъ въ 
соборъ св. Марка! МнЪ надо будеть переговорить съ 
тобой! сказала Антуанетта. 

— Я буду тамъ въ назначенное время, синьорина! — 
отвфтиль Марино и поклонившись удалился. 

Молодая дфвушка поспиЪшила домой, чтобы еще 
разъ прочесть письмо и сообщить матери роковую вЪеть 
о томъ. что братъ раненъ. Она надЪфялась уговорить 
старшаго брата, маркиза, отправиться въ Верону и пе- 
ревезти Жана въ Венешю, чтобы имЪфть возможность 
ухаживать за нимъ. 

Но всЪ ея уговоры и просьбы не ув$нчалиеь успЪ- 
хомъ: Гонтранъ былъ гордый, черетвый эгоистъ; гер- 
цогь отнесся къ этой вЪсти, повидимому, равнодушно, 
особенно узнавъ, что жизнь сына внЪ опасности, а гер- 
цогиня была женщина нерфшительная и только плакала 
и жаловалась на свою судьбу. . 

Тогда Антуанетта рёшилась Ъхать къ брату одна 
въ сопровождени Жерома. Она взяла всЪ свои сбере- 
























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Марино засталъ Антуанетту въ собор$. 
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жен1я и поручила Жерому купить оруже и все необ- 
ходимое для путешествля. При этомъ она надЪялась и 
на помощь Марино, которому назначила явиться въ 
соборъ св. Марка. 

Узнавъь о покушени на убйство Марка Севрана, 
Марино Фано тотчасъ заподозрилъь Цезаря Беккаруцци. 
Онъ понялъ что оно явилось осуществлетемъ того 
разговора, который онъ подслушалъ на маскирован- 
номъ вечерЪ у герцога, гдЪ наряженный алхимикомъ 
сбиръ объявилъ своему прятелю Беппо, что необхо- 
димо дЪйствовать рЪшительно, и что капитанъ Маркъ 
Севранъ долженъ такъ’ же исчезнуть, какъ исчезъ 
Матье-Маркъ Севранъ. При этомъ сбиръ упомянулъ, 
что для этой цЪли онъ воспользуется словаками, наемни- 
ками Венещши, которые во время сражен1я найдуть 
случай безнаказанно совершить это дЪло. 

Поэтому гондольеръ не сомнЪвался. что Беккаруцци 
нанялъ убйцъ. Первый изъ нихъ, ранивъ де-Бершера, 
погибъ оть штыка сержанта, но другой могъ исполнить 
это дЪло съ большимъ усиЪхомъ. 

Къ несчастью, агентъ СовЪта Трехъ располагалъ 
для своихъ злодфян1й гораздо большими средствами, 
нежели Марино для предупрежден1я ихъ. 

Тотчасъ послЪ вечера у герцога Беккаруцци съ по-_ 
мощью Беппо выбралъ нЪсколько словаковъ, которые 
поепЪшно отправились въ Верону для выполневя кро- 
ваваго поручения. 

Но второе покушен1е не могло быть предпринято 
безъ новаго приказан1я со стороны Беккаруцци, кото- 
рый еще не получилъь извЪщен1я, что покушене не 
удалось. 

Между тЪмъ Севранъ передалъ своего раненаго то- 
варища на попечен1е преданныхъ друзей, а самъ при- 
соединился къ своему полку, который принадлежалъ 
къ дивими Массены. Подъ начальствомъ Бонапарта, 
‚эта дивизя быстро направилась на Мантую, гдЪ 
Серюрье и М1оллисъ все еще осаждали Вурмзера, кото- 
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раго собирался съ 10-тысячнымъ войскомъ выручить 
Провера, удачно обошедний генерала Ожеро у ниж- 
няго Эча. 

Этоть замЪъчательный переходъь французской армии, 
не успЪвшей еще отдохнуть послЪ сражевя подъ Ри- 
воли, продолжался всею ночь съ 14-го на 15-0е января, 
при чемъ сопровождался цфлымъ рядомъ побЪдъ и за- 
кончился великимъ сраженемъ подъ Фаворитой. 

Оно началось раннимъ утромъ 15-го января и закон- 
чилось полнымъ поражешемъ Провера, при чемъ фран- 
цузы взяли 6000 плЪнныхъ, среди которыхъ находи- 
лись также вЪнеке добровольцы, для которыхъ австрий- 
ская императрица собственноручно вышила знамя. 

-— О, Массена будетъ очень доволенъ! — восклик- 
нулъ Самоа, увидЪвъ знамя во власти французовъ.—На- 
конецъ-то мы добыли знамя этихъ молокососовъ, на ко- 
торыхъ онъ намъ указалъ въ началЪ сражен1я подъ 
Риволи!.. Они на почтовыхъ прибыли въ Бассано, а 
теперь сидять въ МантуЪ, какъ въ петлЪ, концы кото- 
рой у насъ въ рукахъ!.. Ха, ха, ха!.. 

'ТЬмь временемъ Жуберъ преслЪдовалъ Альвинци 
и взяль въ плЪнъ 7000 австрайцевъ. Такимъ образомъ 
Бонапартъ въ течене трехъ дней ослабилъ противника 
на 18000 солдатъ, а дивизя Массены превзошла бы- 
стротой даже легоны Цезаря: со времени своего вы- 
ступленя изъ Вероны, въ ночьсь 18-го на 14-е января, 
она безпрерывно въ течеше четырехъ сутокъ сражалась 
и совершала переходы. 

Только на слБдуюций день посл побфды подъ Фа- 
воритой Маркъ Севранъ удосужился написать Антуа- 
неттЪ письмо, въ которомъ онъ разсказаль ей, какъ и 
когда былъ раненъ ея братъ, что пуля найдена и уда- 
лена, и хирурги полевого лазарета въ ВеронЪ увЪ- 
рены, что Жанъ скоро поправится. 

Подъ впечатлЪ н1емъ этого письма молодая дЪвушка. 
ршила, даже безъ соглася своихъ родителей, Ъхать 
въ Верону, чтобы ухаживать за раненымъ братомъ. 
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Въ чудесномъ храмЪ св. Марка она обратилась съ 
молитвой о покровительствЪ ко всфмъ святымъ, изо- 



























































Марино пришелъ въ назначенное время. 


браженнымъ здЪеь въ прекрасной мозаикЪ на золотомъ 
фонЪ. 
Марино пришелъ въ храмъ въ назначенное время. 
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— Марино, — обратилась къ нему Антуанетта, — 
сегодня въ сумерки я приду съ Жеромомъ къ нашей 
пристани и захвачу съ собой все, что намъ нужно 
будетъ въ дорог$. 

Гондольеръ поклонился въ знакъ соглася. 

При наступлен1и сумерекъ, когда солнце склоня- 
лось уже къ закалу за дальними Тирольскими горами, а 
надъ каналомь Гранде заколыхались легюе туманы, 
Антуанетта и Жеромъ, сидя въ палаткЪ гондолы Ма- 
рино, покинули Венешю и направились въ Местръ. 

Случайно Беккаруцци и Беппо находились невда- 
лекЪ оть моста Рлальто. Оба праятеля весело бесфдовали 
и радовались, что послЪдняя преграда къ достиженю 
ихъ завфтной мечты уже устранена. 

— Я получиль оттуда добрыя вЪети, — сказалъ 
Беккаруцци, цинично улыбаясь. — Да, мои вЪрные сло- 
ваки сдЪлали свое дЪло!.. Ха! ха! ха! дружище! Въ эту 
минуту французский офицеръ, должно быть, уже совер- 
шаеть свой послЪдейй путь!.. Быстро и гладко!.. 

Вдругь Беппо перегнулея черезъь каменныя перила 
и указалъ на гондолу, которая съ неимовЪфрной бы- 
стротой неслась по направлен1ю къ Канареджло. 

— Вазгляни-ка, Цезарь!.. Да, я не ошибаюсь... Это 
Марино Фдеть тамъ? 

Беккаруцци взглянулъ по указанному направлевтю. 

— Правда, кажется это онъ!—воскликнулъ Бекка- 
руцци.—Но съ какою чертовской быстротой! 

Дрожь пробЪфжала по всему тфлу Беппо, и зубы 
его застучали, когда онъ пробормоталъ: 

— Да, это онъ!. И въ той гондол\!.. 

— Вь какой гондолЪ? —спросилъ его наем шливо 
Беккаруцци. 

— Въ той!.. проклятой!.. Это она... роковая гон- 
дола!.. — прошепталь въ страхЪ Беппо. 


> 





Сбира встрЪтилъ новый тюремщикъ. 


ГЛАВА ХЕ 
Планы и замыслы. 


Въ солнечное апрЪльское утро 1797 г. Беккаруцци, 
весело улыбаясь, подходилъ къ дворцу дожей. Онъ шелъ, 
чтобы снова повидать своего плФнника, котораго не 
тревожилъ уже девять мЪсяцевъ. 

Низкая душа его была очень довольна, что къ этому 
времени всЪ тюрьмы, какъ подъ свинцовыми крышами, 
такъ и въ подземельяхъ были заняты узниками. Съ н$- 

` которыхъ поръ подвозъ ихъ изъ венещанскихъ провин- 
щй на сушЪ очень усилился. Съ дикимъ воемъ и лико- 
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‘ванемъ встрЪчали ихъ на площадяхъ и улицахъ Вене- 
щи солдаты — словаки, далматы, албанцы и друше. 
ВмЪстЪ съ другими въ Венешю привезли 200 поляковъ 
изъ ломбардскаго легона, попавшаго подъ Сало въ за- 
саду. Сюда же привозили сторонниковъ французовъ, 
‘которыхъ арестовывали во всЪхъ городахъ, принадле- 
жавшихь Венещанской республикЪ. 

Эти незначительные успЪхи вскружили голову вене- 
цанцамъ, и у нихъ явилась увЪренность, что они въ 
скоромъ времени избавятъ свою страну отъ ненавист- 
ныхъ французовъ. 

Къ тому же Беккаруцци узналъ, благодаря своимъ 
близкимъ сношенямъ съ СовЪтомъ Трехъ, что отданъ 
приказъ поспфшить очисткой канала Орфано. Изъ 
этого онъ заключилъ, что предетоитъь множество каз- 
ней государственныхъ узниковъ, которыхъ обыкно- 
венно топили въ этомъ каналЪ. 

КромЪ того всюду, на дорогахъ и въ мЪсетечкахъ, 
венещанске солдаты изъ засады нападали и убивали 
французскихъ солдатъ. Поэтому Беккаруцпи уже на- 
дЪялся, что франпузы будутъ всюду истреблены, а Бо- 
напартъ, окруженный въ.это время въ горахъ со веЪхъ 
сторонъ, потерпить рфшительное поражене, и что ги- 
бель его неминуема. А все это было равносильно успЪху 
его плана: тогда къ сбиру вернется прежняя неогра- 
ниченная власть, какъ и въ былыя времена, когда въ 
Венеши царилъ слЪпой произволъ. 

Съ довольной улыбкой и потирая руки, подходилъ 
онъ къ каморкЪ преданнаго тюремщика, который обык- 
новенно сопровождалъь сбира при его посфщешяхъ 
подземелий. 

Но туть его встрЪтилъ сильный мускулистый чело- 
вЪкъ, ЛЪть тридцати пяти, вмЪето старика, съ которымъ 
онъ имлъ дЪло цфлыхъ пятнадцать лЪтЪ. 

Новый тюремщикъ объясниль ему, что велЪдетве 
увеличен1я числа узниковъ его предшественникъ пере- 
веденъ въ другое отдфлеше, а это поручено ему. 
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Подозрительный Беккаруцци пытливо посмотрЪлъ 
на новаго тюремщика, который шелъ впереди, бряцая 
ключами, и замЪтилъ, что новый тюремщикъ ходитъ 
переваливаясь, какъ обыкновенно ходять моряки. 

— Ты былъ морякомъ? —епросилъ Беккаруцци. 

— Я бывпий гондольеръ!—отвФтилъ тотъ. 

Въ отвфтЪ не было ничего необычайнаго, но Бекка- 
руцци продолжалъ допытываться: 

— А, гондольеръ!.. Безъь сомнЪнля, Кастеллани? 

— Нфть, Николотти! 

— Николотти, какъ и проклятый Марино! — про- 
бормоталъ, заскрежетавъ зубами, Беккаруцци. 

Но, сознавая свою власть надъ этимъ тюремщикомъ, 
онъ презрительно пожалъ плечами и неслышно про- 
бормоталъ: 

— Ну, что-же! Этотъ, кажется, настоящий проето- 
филя! 

И дЪйствительно, казалось, въ тупыхъ глазахъ тю- 
ремщика выражалось полное безучаст!е и равнодуше 
ко всему. 

Когда они подошли къ указанной сбиромъ камерЪ, 
тюремщикъ пропустилъ его въ подземелье и отдалъ 
ему фонарь, а самъ отошелъ въ темный коридоръ. 

Ходивпий по своей узкой кельЪ, узникъ остано- 
вилея при появлен1и сбира. Узнавъ Беккаруцци, онъ 
скрестилъ на груди руки и сЪлъ на тоный соломенный 
матрацъ. 

— Наконецъ-то ты снова явился,—сказалъ онъ,— 
и на этотъь разъ безъ маски! Такъ лучше!.. Ты теперь 
пришелъ въ послЪдн!й разъ?.. Съ тЪхь поръ, какъ ты 
былъ вдЪеь, прошло... я точно считалъ время... прошло 
263 дня!.. и теперь скоро настанеть мой посл$дей 
часъ!.. Это ты мнЪ обЪщалъ, когда былъ здЪеь въ по- 
слЪдн1й разъ! 

И на изможденномъ старческомъ лицЪ узника пока- 
залась презрительная улыбка. Привычные къ темнотЪ 
глаза его какъ-бы хотфли проникнуть въ душу Бекка- 
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руцци, который стоялъ передъ нимъ въ тфни фонаря, 
освЪщавшаго жалкую кровать узника. 

— Можетъ быть!-—сурово сказалъ сбиръ. 

— Такъ говори! Если смерть близка, то я привЪт- 
ствую ее съ радостью! МнЪ надофла жизнь! 

Беккаруцци немного смутился при этихъ безнадеж- 
ныхъ словахъ, сказанныхъ твердымъ голосомъ. 

— НъЪть, — отвЗтилъ онъ, — рфчь теперь идеть о 
жизни, а не о смерти... И почемъ знать, можетъ быть, 
даже о свобод\!.. 

— Я не привыкъ слышать отъ тебя таюя слова. 
Когда меня заключили въ эту камеру, „я разсталея съ 
надеждой.навсегда“, какъ говоритъ вашъ великлй поэтъ! 

— А что ты скажешь, если я сообщу тебЪ вЪоеть, 
что нфкто, кЪмъ ты интересуешься, находится неда- 
леко отсюда, и что этоть нЪ$кто связанъ съ твоимъ 
господиномъ узами родства?.. 

ПлЪнникъ опустилъ глаза, чтобы скрыть сверкнув- 
шую въ нихъ искру радости. 

Но Беккаруцци замЪтилъ, какъ сверкнули глаза 
узника. 

— Слова мои взволновали тебя, — продолжалъ 
онъ.—Не старайся скрыть это отъ меня!.. Ну, послу- 
шай, что я тебЪ предложу: отдай мн завфщан1е или 
скажи, куда ты его спряталъ, а я сообщу теб важныя 
вЪсти съ твоей родины. Неужели у тебя не осталось 
тамъ родныхъ или у того... ну, знаешь, того, тамъ на 
Лидо? 

ВмЪето отвфта узникъ судорожно прижалъ руки 
къ сердцу, какъ-бы желая подавить волнен1е, и кр$ико 
сжалъ губы. | 

Беккаруцци пытливо наблюдалъ за нимъ, чувствуя, 
что наконець ему удалось задфть чувствительную 
струну въ душЪ узчика. 

— Ты ничего не отв чаешь?—сказалъь онъ.—Такъ 
слушай дальше!.. Есть нЪкто, котораго ты навЪрное 
вналъ раньше и котораго ты когда-то лелЪялъ, какъ 
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родного. Случай привелъ его сюда, и жизнь его, какъ 
и твоя, въ моей власти. Согласенъ ли ты купить ее цфною 
того завЪщаная ?.. 

Безкровное лицо узника покрылось на мгновене 
яркимъ румянцемъ. Казалось, слова сбира сильно взвол- 
новали его, но онъ быстро овладЪлъ собой и, покачавъ 
головой, сказалъ: 

— У меня никого изъ близкихъь нЪтъ на евЪтЪ! 
Моя жизнь принадлежить Тому, въ рукахъ Кого судьба 
палачей и ихъ жертвъ. 

—щ Отрекаясь оть него, —прошипфлъ Беккаруцци, — 
ты рЪшилъ судьбу Марка Севрана, сына Матье-Марка 
Севрана! Неужели ты не догадался, что я говорилъ о 
его сынЪ, теперь взросломъ молодомъ человЪкЪ, судьба 
котораго въ моихъ рукахъ/.. 

Узникъ въ ужасЪ поникъ головой, и губы его ме- 
дленно прошептали: 

— Я уповаю на Того, Кто могущественнфе насъ 
всЪхъ! 

Когда Беккаруцци узналъ, что покушене на жизнь 
капитана Севрана не увЪнчалось успЪхомъ, онъ рьшилъ 
вывЪдать у узника его тайну. Подсылать къ капитану 
новыхъ убйцъ онъ находилъ безполезнымъ, предпо- 
лагая, что Бонапартъ съ своей армей находится на 
пути въ Австрю. 

Онъ зналъ, что если бы ему удалось получить то на- 
слЪдетво, то заявлен1е Марка Севрана о своихъ правахъ 
не имЪло бы никакого значен1я, даже въ томъ случаЪ, 
если бы онъ явился въ Венешю съ армей Бонапарта. 

'Требуя взамнъ жизни Марка Севрана духовное за- 
вЪщане, Беккаруцци былъ убфжденъ, что узникъ вы- 
дастъ его. 

ВетрЪтивъ рфшительный отпоръ, Беккаруцци пожа- 
лЪлъ, что не имЪлъ больше права подвергнуть узника 
пыткЪ, какъ то дЪлалось прежде. 

— Хорошо!—крикнулъ онъ узнику, задыхаясь отъ 
злобы. — Маркъ Севранъ умретъ! 


Таинственная гондола. 12 
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Зат$мъ онъ быстро вышелъ изъ камеры. 

Еслибъ Беккаруцци могъ послЪ своего ухода наблю- 
дать за узникомъ, то замфтилъ бы, что его страшная 
угроза едва не сломила упорство заключеннаго. 

УбЪдившись, что за, нимъ никто не слдитъ, узникъ 
вынулъ изъ подъ кровати листокъ бумаги, развер- 
нуль его и, вставь подъ отдушину, черезь которую 
проникалъ слабый свЪтъ въ камеру, прочелъ: 

„Не отчаивайтесь! Другъь вашъ заботится о васъ. 
Не поддавайтесь ни обЪщанямъ, ни угрозамъ. Не уди- 
вляйтесь ничему! Вамъ не посмфютъ вредить. Ваше 
освобождене близко!“ 

НеизвЪстный другъ, приславпий ему это таинствен- 
ное послане, былъ не кто иной, какъ Марино Фано. 

Съ тЪхь поръ, какъ Марино узналъ, что суще- 
ствуеть капитанъь Маркъ Севранъ, сынъ того Матье- 
Марка Севрана, который одиннадцать лЪть тому назадъ 
прЕБхалъ въ Венещю за наслЪдетвомъ и исчезъ такъ 
таинственно вмЪстЪ съ своимъ слугою Лаберомъ, онъ 
сталъ припоминать всЪ обстоятельства ихъ пребываня 
въ Венещи, и всЪ эти собымя получили для него со- 
всфмъ новую странную окраску. 

Гондольера больше всего удивляло, что ничего не 
было слышно о слугЪ француза, объ этомъ Лаберф, ко- 
тораго онъ хорошо помнилъ, и который казался ему 
человЪкомъ болЪе развитымъ, нежели его господинъ. 

Оть старыхъ рыбаковъ на Лидо онъ узналъ не- 
много; но они всЪ утверждали, что Матье-Маркъ Се- 
вранъ погибъ насильственной смертью, при чемъ на- 
мекали, что Лаццаро и Беккаруцци принимали въ 
этомъ участие. 

Какъ тогда, такъ и теперь Марино не могъ обра- 
титься къ Беккаруцци и Беппо за справками, но онъ 
сталь слфдить за ними по пятамъ. Онъ сталъ искать. 
сближешя съ Лаццаро, который также искалъ встрфчи 
съ нимъ. Марино былъ убЪфжденъ, что Беппо дфлалъ 
это по поручению Беккаруцци. И ловый, хитрый Ма- 
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рино легко выпытываль у Лаццаро все, что ему 
нужно было, особенно, когда посл дей быль навеселЪ. 
Такимъ образомь Марино узналъ, что у обоихъ 
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Узникъ вынулъ изъ подъ кровати листокъ бумаги. 


праятелей есть общая тайна, въ которую посвященъ 
также маркизъ Гонтранъ де-Бершеръ. 

Наконецъ, вскорЪ послЪ маскараднаго вечера у гер- 
цога, гдЪ Марино подслушалъ разговоръ Лаццаро и 
Беккаруцци, Беппо въ пьяномъ вид намекнулъ ему, 
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что слуга Матье-Марка Севрана находится въ надеж- 
номъ мЪетЪ. 

Сопоставивъ спутанныя слова пьянаго гондольера 
со словами сбира на маскарадномъ вечерЪ, который 
упомянулъ о какомъ-то узникЪ, отъ котораго онъ на- 
дфялсея получить что-то взамфнъ жизни капитана Се- 
врана, и зная, какою властью обладаетъь Беккаруцци, 
какъ пипонъ венещанской инквизищи, Марино пришелъ 
къ заключению, что онъ найдеть того, кого ищетъ, или 
подъ свинцовыми крышами или въ подземельяхъ. 

Съ тЪхъ поръ онъ направилъ все свое вниман!е 
на эти мЪста заключевя, и гондола его часто тихо 
скользила около моста Вздоховъ. 

Но проходили недЪфли безъ всякаго успЪха, и Ма- 
рино уже началъ терять надежду достичь чего-либо. 
Но возставя въ Бресчи, Бергамо и Сало и связанное 
съ этимъ массовое заключене подъ стражу поляковъ и 
приверженцевь фравцузовъ неожиданно помогли ему 
въ его розыекахъ. 

Новый тюремщикъ подземелй, замЪнивпий старика, 
былъ случайно назначенъ изъ бывшихъ гондольеровъ 
съ Канареджюо. Это былъ ярый, Николотти, и при 
встрфчЪ онъ разсказалъь Марино, гдЪ теперь служитъ. 

Благодаря этому обстоятельству у Марино явилась 
возможность добыть свздЪюя о заключенныхъ въ под- 
земельяхъ. 

Между прочимъ тюремщикъ разсказалъ ему, что 
одинъ изъ узниковъ, по фамили Лаберъ, томится въ 
подвемельЪ съ 1786 г. Получивъ эти важныя свЪдЪн1я, 
Марино Фано вступилъ при посредствЪ тюремщика въ 
сношеня съ заключеннымъ. 

Узнавъ оть тюремщика имя того, кто заинтересо- 
вался его судьбой, у заключеннаго воскресла надежда 
на скорое избавлене, и потому онъ нашелъ въ себЪ 
достаточно силы отказать Беккаруцци. 

Слова Беккаруцци подтвердили тЪ надежды, которыя 
въ немъ вызвали намеки Марино Фано. Онъ понялъ, 
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Гондола Марино часто скользила около моста Вздоховъ. 
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что за наглостью и угрозами сбира скрываются страхъ 
и опасенля. 

Въ тоть же вечеръ Беккаруцци долженъ былъ 
встрЪтиться съ маркизомъ Гонтраномъ де-Бершеръ на 
площади передъ соборомъ св. Тоанна и Павла, гдЪ 
находится знаменитый памятникъ Коллеони. 

Сбиръ явился первымъ къ мЪсту свидавя. Онъ былъ 
сильно взволнованъ постигшей его неудачей, и ему 
казалось, что удержать ускользавпий у него изъ-подъ 
рукъ кладъ можно будеть только въ томъ случаЪ, если 
не шадить ни кого и шагать черезъ трупы мьшающихъ 
ему противниковъ. 

Когда явились Гонтранъ и Лаццаро, Беккаруцци 
поспЪшиль имъ навстрфчу со словами: 

— Нфть ли чего-нибудь новаго? Я уже начинаю 
отчаиваться!.. 

— Ба! — возразилъь маркизь презрительно. — Для 
этого нфтъ ни малЪйшей причины!.. Напротивъ, поло- 
жен1е улучшается. Бонапартъ ринулся въ такое пред- 
пряте, которое погубитъ его. Этотъ походъ на ВЪну 
безум1е!.. Намъ слЪфдуеть воспользоваться этимъ, и я 
хочу теперь сообщить вамъ планъ дЪйствЙ и посовЪ- 
товаться съ вами. Да, эрцгерцогь Карлъ не поцере- 
монится съ нимъ! Уже... 

Но Беккаруцци не хотфлъ выслушивать болтовню 
маркиза и грубо прервалъ его. 

— НЪть ли вЪетей изъ Вероны? 

Гонтранъ пожалъ плечами и отвЪтилъ: 

— Есть, но незначительныя. Сестра наконецъ напи- 
сала матери. Рана брата почти зажила. Сестра распро- 
страняется въ чувствительныхъ выраженяхъ о моло- 
домъ человЪкЪ, съ которымъ брать познакомился. Чтобы 
спасти ему жизнь, Жанъ сдфлалъ глупость! ВЪдь вы 
знаете, это тоть капитанъ Маркъ Севранъ... 

— Маркъ Севранъ! — воскликнулъь Беккаруцци внЪ 
себя отъ удивленля. — РазвЪ онъ не посл$довалъ за 
Бонапартомъ въ Австрию? 
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— НЪть, онъ остался въ ВеронЪ при своемъ ране- 
номъ другЪ! : 

— Вы вь этомъ увфрены, синъоръ маркизъ? 

— ВполнЪ! Этоть капитанъ къ тому же художникъ 
и знакомить теперь сестру съ памятниками искусства 
въ ВеронЪ. Но почему это васъ такъ взволновало? — 
спросилъ маркизъ, замЪтивъ. возбужден1е сбира. 

— Почему это меня взволновало? — переспросилъь 
съ облегченлемъ Беккаруцци. — Да если онъ тамъ, то 
все еще можетъ. уладиться! 

ЗатЪмъ онъ обратился къ Беппо: 

— Ты говорилъ съ тёми лицами, которыхъ я тебЪ 
указалъ?.. Время дорого, надо дЪйствовать быстро 
и воспользоваться благопраятной минутой... Синьоръ 
маркизъ, вы не подозрЪваете, какую важную вЪоть со- 
общили вы мнЪ. Теперь мы ближе къ нашей цЪли, не- 
жели когда-либо. 

— Да, Цезарь, я исполнилъ всЪ твои порученя,— 
отвфтиль Лаццаро, весело улыбаясь при мысли о гру- 
дахъ волота.—Всвмъ уже извЪетно, что Бонапарть и 
его армая куда-то исчезли. Вфроятно, ее окружили и 
уничтожили, если генералу Лаудону удалось, какъ 
предполагаютъ, поднять у нихъ въ тылу возетане 
среди тирольцевъ, а самому спуститься по долинЪ Эча 
по направлентю къ ВеронЪ, откуда генералу Сервье съ 
его 1200 французами придется теперь отступить. 

— Я хотЪлъ вамъ сообщить эти же вЪети, — пре- 
рвалъ его маркизъ. — Другой французеюй корпусъ, 
находящийся въ КрайнЪ, тоже отступаеть передъ пол- 
чищами кроатовъ, и Бонапарту теперь никакъ не вы- 
путаться изъ этой петли! 

— Отлично!-—воекликнулъь Беккаруцци.—Первымъ 
долгомъ надо прогнать изъ Вероны французовт!.. 

— Я хотЪль поговорить съ вами объ этомъ,—ска- 
залъ маркизъ. 

— У меня уже готовъ планъ, который, надфюсь, о 
и вы, синьоръ маркизъ, одобрите, —продолжалъ Бекка- 











Беккаруцци поспъшилъ навстрЪчу маркизу. 
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руцци.—Это тоть самый, который мы уже обсуждали 
съ вами. Теперь его можно осуществить... Войска, стоя- 
пия подъ Вероной, слфдуеть подкрфипить, а тЪмъ вре- 
менемъ наши капуцины будуть проповфдывать среди 
горныхъ жителей священную войну! 

— Ха, ха, ха!—ликуя разсмЪялся Гонтранъ. — Если 
Бонапарту удастся теперь выпутаться, то я готовъ 
признать, что онъ ген!— и, весело потирая руки, 
онъ простился со своими собесЪдниками. 

Беккаруцци наклонился къ Лаццаро и шепнулъ ему: 

— Ты даль нашимъ всЪ необходимыя указания? 

— Да, они начнуть ‘дЪйствовать съ паролемъ: 
„Смерть якобинцамъ!“. 

Глаза сбира радостно сверкнули. 

— Значить, Маркъ Севранъ въ ВеронЪ. Это очень 
упрощаетъ дЪло, и я горячо отрекомендую его моимъ 
прятелямъ. На этоть разъ онъ не уйдеть отъ насъ! 

-— А сестра маркиза и его младпий братъ? —спро- 
силъ Беппо. 

Беккаруцци зловфще разсмЪялся: 

— А они за или противъ насъ?.. Если противъ 
нась, тЪмъ хуже для нихъ. Впрочемъ, какое намъ дЪло 
до нихъ! ВеЪ они только мЬшаютъ намъ! Все наше 
вниман!е должно быть обращено на того капитана. 
Если мы будемъ руководиться сантиментальными чув- 
ствами, то никогда не кончимъ! А кончить надо во 
что бы то ни стало!... 

Между тфмъ наступившая ночь окутала обоихъ 
своимъ покровомъ, а надъ головой этого албанца-раз- 
бойника ясно обрисовались контуры памятника героя 
кондотьера Коллеони, бывшаго воплощенемъ силы и 
мужества на службЪ покрытой славой Венещи! 











Жеромъ и солдатъ поровнялись съ усыпальницей. 


ГЛАВА ХГУ. 


РЬзня въ Веронф. 


Въ Веронф Антуанетта устроилась въ домЪ доб- 
рыхъ гражданъ, жившихъ по сосЪдетву съ Арно на 
одной изъ средневЪковыхъ улицъ съ готическими арка- 
дами, окнами въ видф трилистника и рЪзными бал- 
конами. 

УбЪдившись, что въ лазаретЪ братъ ея пользуется 
прекраснымъ уходомъ и въ ней не нуждается, Антуа- 
нетта занялась осмотромъ достопримЪчательностей го- 
рода — церквей и памятниковъ. 

Въ первыхъ числахъ апрЪля врачи объявили Антуа- 
неттЪ, что рана быстро заживаетьъ, и что въ СвЪтлое 
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Воскресенье Жанъ де-Бершеръ можеть покинуть лаза- 
ретъ. Обрадованная Антуанетта обфщала придти за бра- 
томъ послЪ вечерни, которую она хотфла прослушать 
въ соборЪ, гдЪ ее въ этотъ день служили съ особенной 
торжественностью. 

Но раньше еще она хот$ла посфтить усыпальнипу 
знаменитаго рода делла-Скала. ЗдЪсь обЪщалъ встрЪ- 
тить ее Маркъ Севранъ, получивпий отъ генерала Бона- 
парта разр шеше остаться въ ВеронЪ, чтобы ухаживать 
за раненымъ товарищемъ, и прикомандированный къ 
генералу Баллану. 

Молодая дЪвушка и Севранъ, увлекавииеся искус- 
ствомъ, стали вмЪстЪ осматривать достопримЪчатель- 
ности Вероны, начиная съ перекинувшагося огромными 
пролетами черезъ Эчь моста съ ажурными перилами 
въ мавританскомъ стилЪ, древнихъ городскихъ воротъ, 
разукраленныхъ пестрыми фресками домовъ съ выету- 
пающими балконами, красныхъ зубчатыхъ башенъ и 
кончая дворцами съ статуями на карнизахъ. 

Осматривая всЪ эти произведен1я искусства, они 
оживленно обмфнивались впечатлЪ ями и совефмъ 
забывали, что находятся въ непраятельскомъ городЪ. 

Но, несмотря на радость по случаю выздоровленйя 
брата и предстоящее художественное наслаждене, 
Антуанетта въ этоть день не могла отдфлаться отъ 
какого-то щемящаго душу чуветва при видЪ необык- 
новеннаго скопленая народа на улицахъ Вероны. 

Прибывъ къ древней церкви Санта-Марля Антика, 
на площади которой находится окруженная замЪчатель- 
ной рЪшеткой усыпальница рода делла-Скала, Антуа- 
нетта застала тамъ ожидавшаго ее Севрана. 

— Наконецъ-то вы пришли, — привЪтствовалъ ее 
Севранъ,—я уже опасался, что вы не проберетесь сюда! 

Что съ вами? Что случилось?—спросила Антуа- 
нетта, замфтивъ его встревоженное лицо. 

Онъ быстро подошелъ къ ней и поспЪшно увлекъ 
ее за рЪшетку. 
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— Тише, ради Бога, тише! РазвЪ вы не замЪтили 
на улицахъ ничего необычайнаго?.. Всюду скоплене 
народа, всЪ перешептываются и какъ-бы совфщаются. 
Я обошелъ утромъ вс посты и внушилъ солдатамъ 
бдительно ел$дить за всфмъ. У насъ всего 150 чело- 
вЪкъ у западныхъ воротъ, 80 у восточныхъ и около 
100 у сЪверныхъ, а всего насъ 1.900 человЪкъ вмЪетв 
съ гарнизонами фортовъ Санъ-Феличе, Санъ-Пьетро и 
Кастелло-Веккио! 

— Что же туть происходитъ? — пробормотала въ 
страхЪ Антуанетта. 

— Готовится народное возстане. ВеЪ знають, что 
французская арм1я находится далеко отсюда въ ущельяхъ 
Альпь, на пути въ Австраю. Говорятъ даже, что она 
вмЪетЪ съ Бонапартомъ уничтожена и что австрийсвй 
генераль Лаудонъ скорымъ маршемъ наступаеть изъ 
Тироля. Прибывний къ намъ вчера отрядъ въ 500 чело- 
вЪкъ съ трудомъ пробился черезъ густую толпу вене- 
шанскихъ солдатъ и поселянъ, собравшихся со всЪхъЪ 
сторонъ вокругъ Вероны. А прибывшие сегодня 100 чело- 
въкъ съ великимъ трудомъ избЪжали опаености быть 
разетр$лянными. Положене отчаянное. Генералъ Бал- 
ланъ далъ знать всЪмъ нашимъ отрядамъ, что въ слу- 
чаЪ опасности будуть сдфланы три пушечныхъ вы- 
стрЪла, послЪ чего всфмъ слфдуетъ спЪшить укрыться 
въ фортахъ. 

— Теперь я вспоминаю, съ какимъ возбужденемъ. 
говорилъ и жестикулировалъ руками капуцинъ во время 
вечерни, размахивая крестомъ надъ молящимися, — 
сказала Антуанетта. — КромЪ того, я видфла, что на. 
всхъ углахь улицъ и во всЪхъ закоулкахъ среди 
вооруженныхъ поселянъ стояли монахи и проповЪды- 
вали имъ что-то. НЪсколькихъ монаховъ я видЪла даже’ 
на площади делла-Эрбе; они стояли среди цфлыхъ грудъ- 
овощей и фруктовъ и что-то съ оживленемъ говорили. 
поселянамъ. Я думала, что все это происходить по слу- 
чаю великаго праздника, и залюбовалась красивой кар- 
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тиной базара и оживленной группой крестьянъ и кре- 
стьянокъ въ живопиеныхъ нарядахъ... Да, почти у 
всЪхъ поселянъ были ружья!.. 

— Слышите!—вдругъ прерваль ее Маркъ Севранъ, 

Рядомъ съ ними съ колокольни Санта-Марля Антика 
раздался звонъ, но не веселый пасхальный звонъ, & 
рядъ короткихъ тревожныхъ ударовъ. 

И въ то же время на сЪверЪ, югЪ, западЪ и вос- 
токЪ также загудЪли друте колокола, глухой гулъ кото- 
рыхъ походилъ на стоны и плачъ. 

Въ сильномъ волненши Севранъ схватиль Антуа- 
нетту за руку и шепнулъ ей: 

— Тревога! 

Со веЪхъ сторонъ раздались свистки, и по улицамъ 
поепЪшно побфжали толпы народа. 

* Маркъ Севранъ и Антуанетта укрылись за рЪшеткой 
усыпальницы за памятниками, и никто не замЪтилъ 
ихъ. Вдругь они услышали крики, звонъ оружя и 
быстро приближавпийся топотъ. 

Изъ сосфдней улицы показались два француз- 
скихъ солдата и одинъ въ статскомъ платьЪ, которыхъ 
преслЪдовала толпа, вооруженная кинжалами, ножами 
и пистолетами. По временамъ преслЗдуемые остана- 
вливались, чтобы отбиться; только у одного изъ нихъ 
было ружье, друме двое имЪли только по саблф. Между 
тЪмъ преслфдовавшая ихъ бЪшеная толпа ‘росла съ 
каждой минутой. 

Одинъ изъ французскихъ солдатъ быль убить на- 
поваль пулей. Толпа бросилась на него и съ остер- 
венфшемъ стала колоть его’ ножами. Двое оставшихся 
отступали шатъ за шагомъ: солдатъ отбивалея штыкомъ, 
а другой саблей, которой онъ размахивалъ съ такой си- 
лой и искусствомъ, что никто изъ нападавшихъ не отва- 
живался подступить къ нему. 

— О, несчастные! —воскликнула Антуанетта, закры- 
вая лицо руками и забывъ о томъ, что ее и ея епут- 
ника ждетъ та же участь, если ихъ замЪфтить толпа. 
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—- О, Боже! да вЪдь это Жеромъ!—вскрикнула она, 
узнавъ одного изъ пресл$дуемыхъ. 

Когда Жеромъ и солдатъ поровнялись съ усыпаль- 
ницей, Севранъ тихо крикнулъ имъ: 

— Сюда, друзья, прислонитесь къ рЪшеткЪ!.. накло- 
ните головы... 

Услыхавъ французскую рЪчь, Жеромъ и гренадеръ 
не оглядываясь исполнили приказъ. Между тЪмъ капи- 
танъ Севранъ двумя выстрЪ$лами изъ пистолетовъ уло- 
жилъ на мЪстЪ двухъ самыхъ ярыхъ враговъ. Въ то 
же время Жеромъ шпагой убилъ одного изъ преслЪдо- 
вателей, а солдать пронзилъь другого штыкомъ. 

Въ эту минуту раздались на сЪверо-востокЪ три 
пушечныхъ выстрЪла. 

— Сигналь спфшить въ фортъ!— прошепталъ Се- 
вранъ. — ДЪла наши плохи! 

За первыми тремя холостыми выстрфлами послЪдо- 
вали друшме съ болЪе сильнымъ грохотомъ, и въ городъ 
посыпались ядра. 

— Санъ-Феличе!.. Санъ-Пьетро!.. — завыла толпа, 
которою овладЪли страхъ и бЪшенетво. 

И, размахивая оружемъ, толпа погрозила кулаками 
въ сторону фортовъ Санъ-Феличе и Санъ-Пьетро, заня- 
тыхъ французскими войсками. 

На маленькой, забрызганной кровью площади, гдЪ 
валялись трупы четырехъ самыхъ отважныхъ бойцовъ, 
произошло смятене, и минуту спустя вся толпа бро- 
силась бЪжать въ сосфднюю улицу. 

Не успЪли Жеромъ Грива и гренадеръ опомниться, 
какъ площадь опустЪла. 

Маркь Севранъ поспфшно вышелъ изъ-ва ограды 
и крикнульъ: 

— Впередъ! вчередъ! Тутъ не безопаено!... Надо 
скорЪе найти болЪе надежное убЪжище! 

— Барышня!—вскричалъ Жеромъ, увидЪвъ Антуа- 
нетту. — ВЪдь я разыскивалъ васъ, когда встрЪтилъ 
этого храбраго солдата и его товарища!.. 
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— УЖанъ Тука, 69-го полка, капитанъ, — предста- 
вился по - военному гренадеръ. — Участвовалъ съ ва- 
шимъ благорощемъ уже подъ Кастильоне и въ другихъ 
жаркихъ схваткахъ. 

_ — Ноедва ли въ такомъ горячемъ дЪлЪ, какъ здЪеь,— 
возразиль Севранъ. — Но объ этомъ мы поговоримъ 
потомъ... До фортовъ, ненадолго освободившихъ насъ 
отъ этихъ негодяевъ, слишкомъ далеко. Посты у город- 
скихъ воротъ, вЪроятно, сами съ трудомъ отбиваются, 
и кь тому же намъ не добраться до нихъ. Остается 
только дворець городского управлен1я или госпиталь... 
Нельзя медлить... здЪсь мы можемъ очутиться въ за- 
паднЪ! 

Но, выйдя за ограду, они убЪдились, что добраться 
до госпиталя труднфе, чфмъ имъ казалось. 

Несмотря на усиливавшуюся стрЪльбу съ фортовъ, 
большая часть улицъ оказалась занятой вооружен- 
ными толпами, которыя бЪжали отъ дома къ дому 
съ ревомъ: „Смерть якобинцамъ! смерть французамъ!“ 

Капитанъ Севранъ неустрашимо шелъ во главЪ 
маленькаго вооруженнаго отряда; за нимъ слфдовала 
Антуанетта, вооружившаяся пистолетами двухъ пав- 
шихъ мятежниковъ, за нею Жанъ Тука, Щеромъ и 
нЪсколько примкнувшихъь къ нимъ французовъ. При 
видЪ этого отряда оторопфвшая толпа осыпала ихъ 
ругательствами, но не отваживалась на нападенте. 

Они благополучно дошли до госпиталя, гдЪ Антуа- 
нетта надЪялась застать брата. 

Но госпиталь осаждалъ разный сбродъ, состоявпий 
изъ окрестныхъ крестьянъ, наемниковъ-словаковъ и 
подонковъ городской черни. Изь палатъ раздавались 
крики и стоны беззащитныхъ больныхъ, которыхъ уби- 
вали на койкахъ. . 

Но въ зал, примыкавшей къ офицерской палатЪ 
убйцы встрфтили неожиданный отпоръ. Сложенная 
изъ кроватей, матрацовъ и всякаго рода мебели барри- 
када остановила ихъ. За этимъ валомъ сверкали шпаги, 
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пистолеты и ружья. У@йцы остановились въ недо- 
умЪни. 

— Трусы! убйцы! — крикнулъ изъ-за баррикадъ 
энергичный голосъ. — Подходите, и вы узнаете, какъ 
умираеть офицеръ славной французской арм! 

Антуанетта узнала голосъ брала. 

— Это брать! Спасите его!—векрикнула, она. 

Маркъ Севранъ поспЪшно собралъ свой маленькй 
отрядъ въ пятнадцать человЪкъ и съ пистолетомъ 
въ одной рук и шпагою въ другой бросился впередъ, 
громко крикнувъ: 

— Мужайся, Жанъ! Твой другъ, Маркъ Севранъ, 
спЪшить къ тебЪ на помощь! 

Это неожиданное нападене съ тыла ошеломило 
убйцъ, и почти всЪ они бросились къ выходу. Среди 
нихъ было много словаковъ, которые не могли скрыть 
своего удивлен1я, услышавъ имя капитана Севрана. 

— Впередъ!.. Не отступать! — шепнулъ одинъ изъ 
нихъ товарищамъ. —Вы слышали?.. Это Маркъ Севранъ,.. 
Тотъ самый, къ которому насъ подослали. Кто съ нимъ 
покончитъ, получить много золота! 

Отступившая- было шайка снова попыталась окру- 
жить французовъ, спиЪшившихъ на помощь раненымъ 
товарищамь и не обращавшихъ вниман1я на то, что 
происходило у нихь за спиной. 

Ободренный словами товарища Жанъ де- `Бершерь 
приказалъь раненымъ, способнымъ держать въ рукахъ 
ружья, выстрЪлить въ толпу мятежниковъ, а затЪмъ, 
спрыгнувъ съ баррикады, бросился на убййць въ ту 
минуту, когда Севранъ атаковалъ ихъ съ тыла. 

ПослЪ короткой рукопашной схватки все зало было 
очищено оть нападавшихъ. Жанъ горячо обнялъ свою 
мужественную сестру, храбро стр$лявшую изъ пието- 
летовъ. Но снаружи госпиталь все еще былъ окруженъ 
мятежной толпой, закрывавшей всЪ выходы. Впереди 
всфхь находились словаки, указывавийе на капитана 
Севрана. 
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Со всЪхь сторонъ къ осажденнымъ проникали 
вЪъети о безвыходномъ положен!и французовъ въ городЪ, 
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Скоро зало было очищено отъ нападавшихъ. 


и эти вЪсти все сильнЪе разжигали разнузданную толпу 
осаждавитихъ. 

Н%Ъеколькимъ французскимъ солдатамъ удалось спа- 
стись отъ толпы и пробиться въ госпиталь. Они раз- 
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сказали, что стоявцие на посту у западныхъ воротъ 
150 франпузовъ, среди которыхъ они сами нахо- 
дились, должны были сдаться послЪ геройской защиты 
600 словакамъ и 2.500 поселянамъ, имфвшимъ при себЪ 
двЪ пушки. Во время сутолоки имъ удалось бЪжать и 
пробраться въ госпиталь. 

У восточныхъ воротъ на 70 человЪкъ стражи не- 
ожиданно напали драгуны НЧодъ начальствомъ капи- 
тана Кольдоньо и посл непродолжительной схватки 
взяли французовъ въ плЪнЪ. 

Наконецъ, на стоявшихъ у сЪверныхъ воротъ 80 сол- 
дать напали съ двухъ сторонъ, съ одной— горожане 
подъ начальствомъ какого-то графа Ногарола, а съ 
другой стороны крестьянскя шайки. Французы защи- 
щались, пока хватало пороха, но затЪмъ вынуждены 
были сдалься превосходившему. ихъ числомъ неприя- 
телю, при чемъ графу съ трудомъ удалось остановить 
поголовную. рЪзню, 

'Устояли противъ мятежниковъ только крЗиве форты, 
хотя ихъ также пытались штурмовать. 

Генералъ Балланъ, замфтивъ брожене за два дня 
передъ тфмъ, предуемстрительно снабдилъ форты доста- 
точнымъ количествомъ прованта, такъ что они могли 
выдержать продолжительную осаду и наносить осаждав- 
шимъ большой уронъ, обетрЪливая Верону съ двухъ 
сторонъ. | 

Но для больныхъ и раненыхъ, которыхъ Севрану 
удалось спасти отъ смерти, положен1е становилось съ 
каждой минутой все болЪе безвыходнымъ. Обступив- 
шая госпиталь толпа росла, громко проклинала фран- 
цузовь и все время ревЪла: „Смерть якобинцамъ! 
смерть французамъ!“ е 

Осажденные не могли долго сопротивляться, такъ 
какъ чернь собиралась уже штурмовать вестибюль, гдЪ 
они находились. Но вдругь толпа на улицЪ завыла и 
заколыхалась, какъ бы отброшенная съ другихъ улицъ 
къ госпиталю. 
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— Это товарищи 69-го полка! — крикнуль Жанъ 
Тука.—Я узнаю бой ихъ барабана! 

Вдали ‘ясно раздавался барабанный бой. 

— Это атака! — замтиль Тука. 

И дЬйствительно, теперь уже громко раздавалась 
барабанная дробь, и послышался топоть маршировав- 
шаго отряда. 

— Впередъ, впередъ!—раздалась громкая команда. 
— Да здраветвуеть республика! 

— Они идуть къ намъ на выручку!— воскликнула 
проаявшая Антуанетта. 

И осажденные сосредоточили все свое внимане на 
томъ мЪетЪ, гдЪ поселяне и словаки, составлявиие 
большинство осаждавшихъ, стали отступать. 

Между т$мъ на площади показался батальонный 
командиръ рядомъ съ маленькимъ барабанщикомъ, за 
ними слЪдовалъ небольшой отрядъ, пробивавпийся со 
штыками наперевЪсъ черезъ густую толпу мятежни- 
ковъ. Отрядъ направлялся въ сторону, противоположную 
госпиталю. 

Севранъ узналъ офицера и крикнулъ: 

—- Батальонный командиръ Карреръ!.. Прекрасная 
подмога, если только онъ иде? ь къ намъ!.. Но онъ 
не знаетъ, что мы здЪеь!.. Онъ идетъ дальше!.. Мужай- 
тесь, товарищи! Надо сдЪфлать вылазку! Если намъ 
удается пробиться`туда,—мы спасены! 

Къ несчастью, среди окружавшихъ, которыхъ капи- 
танъ Севранъ хотЪфлъ подбодрить этими словами, было 
нЪфсколько еще неоправившихся солдатъ, которые не 
могли участвовать въ попыткЪ пробиться къ отряду Кар- 
рера черезъ густыя массы мятежниковъ. 

Между тЪмъ отрядъ Каррера замЪтно удалялся, на- 
правляясь, очевидно, къ Кастелло-Векк1о. Повидимому, 
командиръ хотЪлъ во что бы то ни стало пробраться 
туда со своимъ отрядомъ, состоявшимъ изъ солдать 
разныхъ полковъ, присоединившихся къ отряду на 
улицахъ. 
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При видЪ удалявшагося отряда у осажденныхъ 
исчезла всякая надежда. 

— Теперь намъ остается только какъ можно дороже 
продать свою жизнь! — воскликнулъ грустно Жанъ 
Бершеръ. 

— ЗачЪмъ отчаиваться?— возразила Антуанетта. — 
Развф нельзя попытаться пробиться ко дворцу город- 
ского управленля? Онъ совсфмъ близко оть насъ! 

Маркъ Севранъ одобрилъ это предложете и указалъ 
на безпорядокъ, происходивпий въ это время въ толиЪ, 
большая часть которой намЪревалась броситься велЪдъ 
ва небольшимъ отрядомъ Каррера, чтобы отрЪзать ему 
путь къ форту. 

— СкорЪй! Собирайтесь въ колонну! Надо восполь- 
зоваться этой минутой! Можетъ быть, намъ удастся 
добраться до дворца и тамъ мы потребуемъ у властей 
защиты! 

Слабыхъ тотчасъ поставили въ середину; ихъ должны 
были поддерживать товарищи, у которыхъ’не было ору- 
жя. Остальные образовали колонну, защищенную съ 
фланговъ солдатами, вооруженными ружьями, блестяпие 
штыки которыхъ должны были удерживать нападав- 
шихъ на почтительномъ разстояни. Флангами коман- 
довалъ Жанъ Тука. 

Во главЪ маленькаго отряда стали Жанъ Бершеръ, 
Антуанетта и Жеромъ, а Маркъ Севранъ съ самыми 
отважными и хорошо вооруженными образовалъ арьер- 
гардъ. 

Сначала колонна безпрепятственно подвигалась вие- 
редъ вдоль домовъ, чтобы въ случа нападен1я имЪть 
прикрыт!е по крайней мЪрЪ съ одной стороны. 

Но, завидЪвъ этоть маленьюми отрядъ, толпа мятеж- 
никовъ съ нЪсколькими словаками во главЪ бросилась 
велЪдъ за нимъ. 

Нападеня ихъ были исключительно направлены на 
арьергардъ, находивпийся подъ командой Севрана, кото- 
рый они стремились отрЪзать отъ остального отряда. 























































































































Жанъ, Антуанетта. и Жеромъ шли впереди. 
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Французы находились уже въ нЪсколькихъ метрахъ 
оть городского магистрата, какъ словаки, опасавпиеся, 
что добыча ускользнеть у нихь изъ-подъ рукъ, съ та- 





Севранъ отбивался, собравъ свои послздЕя силы. 


кой яростью напали на арьергардъ, что Маркъ Севранъ 
и трое солдать были вдругъ отрЪзаны отъ всей колонны 
и мгновенно окружены примкнувшими къ словакамъ 
крестьянами. 

— Смерть имъ! Смерть якобинцамъ!—радостно за- 
выла толпа. 
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Окруженный мятежниками со веЪхъ сторонъ Маркъ 
Севранъ считалъ, что наступилъ его послЪдьйй часъ. 

Онъ успфлъ замЪтить, что Жанъ и Антуанетта уже 
скрылись во дворцЪ. Севрана и его солдать окружили 
убийцы, при чемъ каждый хотЪлъ первымъ добраться 
до своихъ жертвъ. Трижды кругъ осаждавшихъ Марка, 
Севрана расширялся, благодаря сильнымъ ударамъ его 
шпаги и ударамъ штыковъ его солдатъ, но трижды онъ 
снова смыкался, становясь все тЪенЪе. 

Силы Севрана стали ослабЪваль. Искры замелькали 
у него передъ глазами, въ ушахъ зазвенЪло, и онъ уже 
сознавалъ, что наступаетъ минута его гибели. 

Вдругь среди громкаго крика и воя онъ ясно услы- 
шалъ: 

— Смерть Марку Севрану!.. 

„А! значить это нападене направлено лично на 
меня!-—подумалъ онъ.—Уже подъ Риволи я слышалъ 
эти же слова!“ 

Но теперь, казалось, враги достигнуть своей цЪли. 
ВеЪ три товарища Севрана были убиты одинъ за дру- 
гимъ, и словаки яростно напали на него. Собравъ свои 
посл дея силы, Севранъ отбивался, чтобы какъ можно 
дороже продать свою жизнь, какъ вдругь около него 
раздалось нЪсколько ружейныхъ выстрЪловъ. 

Окружавпие его разбойники упали, убитые напо- 
валъ, а изъ-за порохового дыма показались Жанъ, 
Антуанетта, Жеромъ и Жанъ Тука. 

Не успЪлъ Севранъ опомниться, какъ друзья увлекли 
его съ собою, и нЪсколько секундъ спустя онъ уже 
находился за крЪикими стфнами губернаторскаго 
дворца. 

— Не раненъ ли ты, Маркъ? —озабоченно спро- 
силъ его Жанъ. 

— НЪть, у меня только несколько царапинъ! Ты 
вторично спасъ мнЪ жизнь, Жанъ! 

Маркъ Севранъ съ улыбкой смотрЪль на друга, 
который осторожно ощупывалъ у него руки, ноги и 
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все тЪло, не вЪря, что другь его вышелъ невреди- 
мымъ изъ такой ожесточенной рукопашной схватки. 

— Да нЪть же, это не моя заслуга, — возразилъ. 
Жанъ.—ВсЪ мы участвовали въ твоемъ спасени. Ан- 
туанетта первая замфтила, что ты отсталъ и окруженъ 
врагами. Она первая съ пистолетами въ рукахъ бро- 
силась на разбойниковъ! Мы только посиЪшили за 
ней и послЪдовали ея примЪру, вотъ и все! 

— НФть, за мной нЪть никакой заслуги, —возра- 
зила краснзя Антуанетта.—Я случайно замфтила, что 
съ вами случилось, и позвала нашихъ друзей помочь 
вамъ. 

Взволнованный Севранъ не находилъ словъ, какъ 
благодарить молодую дЪвушку. Онъ могъ только про- 
бормотать: 

— Вы!.. Вы!.. Спасенъ вами!.. 

Жанъ Бершеръ прервалъ его: . 

— Спаеенъ?.. Можеть быть, еще не спасенъ! Мо- 
жеть быть, только, какъ и мы, находишься на нЪсколько 
минуть въ безопасности! 

ДЪйствительно, нашедипе убЪжище въ правитель- 
ственномъ здаши уже въ ближайпие за этимъь дни 
убЪдились, что едва ли они избЪгнутъ всеобщей рЪзни. 
Венещансюя власти неохотно оказывали имъ покро- 
вительство, да и надолго ли могли эти стЪны служить 
имъ защитой, когда на улицахъ и днемъ и ночью 
бушевала толпа. 

Наконецъь, 23 апрЪля, послЪ долгой тревожной 
недЪли, въ течен1е которой не умолкалъ грохотъ ору- 
дй съ фортовъ, осыпавшихъ Верону ядрами, къ нимъ 
проникла вЪсть, что въ Леобен заключенъ миръ 
между побЪдителемъь Бонапартомъ и побфжденной 
Австрей, и что на Верону идеть съ 6.000 солдатъ 
генераль Викторъ. 

_ Генераль Викторъ шелъ форсированнымъ мар- 
шемъ, чтобы поддержать генерала Шабрана, который 
съ 1.200 солдать первый поспфшилъ въ Верону на 
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выручку французамъ, но безъ особеннаго успЪха. 

Теперь генералъ Балланъ потребовалъ безусловной 
сдачи города, и 25-го апрЪфля франпузскя войска заняли 
Верону, освободивь осажденныхъ въ город фран- 
цузовъ. : 

Между тфмъ капитанъ Севранъ постоянно задавалъ 
себ вопросъ, за что его въ послЪднее время преслЪ- 
дуетъ какая-то таинственная злоба. 











Въ нЪсколькихъ шагахь отъ гондольера показался Жеромъ. 


ГЛАВА ХУ. 
Образокъ св. Марка. 


При выЪфздЪ изъ Венеши Марино Фано пришлось 
употребить вею свою ловкость и воспользоваться не- 
обычайной быстротой своей таинственной гондолы, 
чтобы не попасть въ полосу полета ядеръ, которыя 
съ зловфщимъ свистомъ проносились надъ лагуной, 
отдЪлявшей сушу отъ Венещи. Это начиналась пере- 
стрЪлка французской артиллерйи съ нфсколькими вене- 
щанскими канонерками, которыя рабположились на 
‚ с$веро-звападЪ передъ каналами. 

Чмъ ближе подъфзжаль Марино къ маленькой 
гавани Маргера, находившейся вблизи Местра, куда 
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его вызвала письмомъ Антуанетта, тёмъ лучше могъ 
онъ разглядЪть, какъ расположилась вдоль побережья 
французская артиллерля, и какъ полки и батальоны 
занимали указанныя имъ мЪфста. Войска шли быстрымъ 
шагомъ съ барабаннымъ боемъ, готовясь къ предетоя- 
щему сраженю. 

Подъфзжая къ маленькой гавани, Марино сдЪлался 
очевидцемъ зр$лища, котораго не могь никогда забыть. 

Въ нЪеколькихъ шагахъ отъ берега у походной 
палатки стояль худощавый молодой генералъ, окру- 
женный цфлымъ штабомъ офицеровъ веЪхъ родовъ 
оружя. Сь обнаженной головы его спадали, покрывая 
уши, длинные гладюе волосы; онъ быль одЪть въ 
потертый мундиръ, на которомъ золото совеЪмъ по- 
тускнЪло, и подпоясанъ трехцвЪтнымъ шарфомъ, къ 
которому на портупеЪ была приц$плена кавалерйская 
сабля. Его гладко выбритое блЪдное лицо дышало 
энерцей и силой воли, а блестяшае глаза сверкали 
гнЪвомъ. Онъ говориль съ послами Венещанской 
республики, которые въ страхЪ низко кланялись ему 
и, казалось, молили его о пощадЪ. 

Въ ушахъ гондольера впослЪдетвйи долго еще зве- 
нфль рЪзюй, энергичный голосъ его, дрожавпий отъ 
сдержанной злобы. Онъ говорилъ съ угрозой: 

— А государетвенные инквизиторы?.. А комен- 
дантъ Лидо?.. Они арестованы?.. Я требую ихъ головы. 
О переговорахъ не можеть быть рЪчи, пока не будетъ 
отомщена пролитая кровь французовъ! Меня не стра- 
шать ваши лагуны!.. Черезъ двЪ недФли я буду въ 
Венещши!.. Ваша знать избЪфгнеть смерти только въ 
томъ случаЪ, если будетъ искать спасеня въ бЪгетвЪ, 
чтобы потомъ блуждать по свЪ$ту подобно француз- 
скимъ эмигрантамъ|.. 

— Это генералъ Бонапартъ, —прошепталъ Марино, 
пораженный видомъ этого необыкновеннаго человЗка. 

Наконецъ, посл долгихъ унизительныхъ просьбъ, 
послы добились шестидневнаго перемиря. Въ течене 
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этихъ дней послы должны были доложить сенату тЪ 
тяжелыя условя, которыми венещанское правительство 
наказывалось за его жестокость и коварство. КромЪ 
другихъ преступлевй ФВенещанская республика обви- 
нялась въ томъ, что допустила кровавую рЪзню въ 
Веронф и потопила стрфльбой изъ батарей на Лидо 
экипажъ Ффранцузскаго судна, спасавшагося отъ бури 
въ гавани. 

Тотчасъ данъ былъ приказъ французской артил- 
лер1и прекратить обстрЪлъ канонерокъ, также прекра- 
тившихъ стрфльбу, когда комиссары подняли на своей 
гондолЪ бЪлый флагъ. 

Наблюдая съ своей гондолы за всфмъ, что проис- 
ходило вокругъ него, Марино вдругъ услышалъ, какъ 
кто-то окликнулъ его съ берега: 

— Эй!.. Марино!.. Неужели ты не узнаешь своихъ 
старыхъ друзей?.. Наконецъ-то мы прибыли сюда!.. 

И въ н$еколькихь шагахъ отъ гондольера пока- 
зался Жеромъ Грива съ чемоданами въ рукахъ. Лицо 
его саяло отъ радости. 

— Пресвятая Мадонна! —воскликнулъгондольеръ.— 
Какъ я радъ|!.. Я опасался, что вы всЪ тамъ погибли!.. 

‚® Когда въ Венеши распространился слухъ, что на 
второй день Пасхи въ ВеронЪ началась рфзня фран- 
пузовъ, Марино сильно встревожился. 

Въ течене цЪлой недфли въ Венешю приходили 
самыя тревожныя вЪсти, одна хуже другой, и веЪ 
онф сходились въ томъ, что ни одному французу не 
удается живымъ выбраться изъ города, что французы 
предоставлены на произволъ 20.000 фанатиковъ-кре- 
стьянъ, соединившихся со словаками и толпами бЪглыхъ 
итальянскихъ солдатъ, которые уже завладЪли однимъ 
фортомъ, перерЪзавъ весь гарнизонъ. Затфмь пришла 
вЪеть объ упорномъ, геройскомъ отпорЪ генерала Бал- 
лана, и наконець Марино узналъ, что франпузеве 
‘отряды ускореннымъ маршемъ прибыли къ ВеронЪ и 
`усмиряютъ мятежниковъ. 
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Когда же онъ получилъ письмо отъ Антуанетты, 
въ которомъ она просила встрЪтить ее и Жерома въ 
Маргера, Марино убЪдился, что они благополучно р 
жали кровавой рЪзни. 

ВелЪдъ за Жеромомъ шла молодая дфвушка, ожи- 
вленно разговаривая съ двумя офицерами. 

При видЪ гондольера лицо ея проаяло, и, весело 
улыбаясь, она указала на него своимъ спутникамъ. 

— Воть онъ!.. воть Марино Фано, который такъ 
усердно и преданно помогалъ намъ!.. Пойдемте, я 
познакомлю васъ съ нашимъ венешанскимъ другомъ! 

И она быстро подошла къ гондольеру и, поздоро- 
вавшись съ нимъ, представила ему брата и Марка 
Севрана. 

Марино уже догадывался, кто были. оба офицера. 
Но, услышавъ имя и увидЪвъ передъ собой того, кото- 
рымъ такъ долго были заняты его мысли, онъ въ вол- 
нен1и громко повторилъ: „Маркъ Севранъ!“ 

Между тмъ офицеры пожали гондольеру руку и 
поблагодарили его за все, что онъ сдфлалъ для Ан- 
туанетты и для нихъ. 

Марино сталъ всматривалься въ лицо Севрана, какъ- 
бы отыекивая сходство между нимъ итЪмъ французомъ, 
съ которымъ встрЪчался много лЪтъ тому‘ назадъ. Но 
онъ не нашелъ никакого сходства между этимъ мо- 
лодымъ взагорзлымъ офицеромъ съ короткими вью- 
щимися волосами и тЪмъ Малье - Маркомъ Севраномъ. 

— УмЪстимся ли мы всЪ въ твоей гондолЪ? — спро- 
сила Антуанетта. 

Марино встрепенулся. 

— РазвЪ синьоры пофдуть съ нами? — спросилъ 
онъ встревожившись. 

— Тише! — остановила его Антуанетта съ таин- 
ственнымъ видомъ.—Эти синьоры должны непрем$нно 
сегодня быть въ Венещи!.. 

— По важному поручен1ю генерала Бонапарта къ се- 
нату Венеции! —добавилъ шепотомъ капитанъ Бершеръ. 
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— Но теперь очень опасно въ Венеши для фран- 

цузовъ. Разнузданныя шайки словаковъ слоняются по 
улицамъ и грабять и убиваютъ народъ. 





Офицеры пожали гондольеру руку. 


— Вь Веронф было не лучше, — замЪтилъ Се- 
вранъ.—А мы все-таки вышли оттуда цфлы и невре- 
‚димы. 

Марино пожалъ плечами: 


Таинственная гондола. 14 
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— Но, синьоры, вспомните только, что у насъ раз- 
личныя парти, враждуюцая между собой! Надо опа- 
саться всего! Мноме говорятъ, что позоръ переносить 
такое обращен1е со стороны французовъ, когда Венещя 
располагаетъь 37 галерами и 168 канонерскими лод- 
ками, другими словами—750 пушками и 8.500 матро- 
сами и артиллеристами, а гарнизонъ состоитъ изъ 8.500 
итальянцевъ и 11.000 словаковъ; жизненныхъ припасовъ 
хватить на восемь мЪсяцевъ, а воды на два мЪсяца, 
притомъ есть еще возможность подвозить припасы мо- 
ремъ! Все это поддерживаеть среди многихъ желане 
оказать французамъ сопротивлене. 

Бершеръ пожалъ плечами: 

— Приказъ Бонапарта, туть не можетъ быть воз- 
ражевй. Если погибнемъ при исполнен1и его пору- 
ченля, онъ сумЪетъ отомстить за насъ! 

— Марино, —прервала брата Антуанетта, —возьми 
ихъ подъ свое покровительство! ВЪФдь ты всемогупий 
гастальдо Николотти! 

Польщенный этими словами гондольеръ отвЪтилъ 
спокойнЗе: 

— Какъ прикажете, синьорина Тон1этта,—а затЪмъ 
пробормоталъ про себя: 

— Въ тому же довольно и того, что ихъ увидятъ 
со мной въ этой гондолЪ. Никто не посмЪеть до- 
тронуться до нихъ! 

Й, указавъь на образокъ св. Марка, находивнийся 
въ палаткЪ гондолы, онъ сказалъ: 

— Св. Маркъ возьметъ ихъ подъ свое покрови- 
тельстго! 

ЗатЪмъ всЪ размЪстились въ палаткЪ гондолы, — 
оба офицера на боковыхъ скамьяхъ, Антуанетта на, 
средней, а Жеромъ съ багажомъ на носу гондолы. 

Между Антуанеттой и молодыми офицерами завя- 
зался оживленный разговоръ. Молодая дфвушка не 
видфлаесь съ ними съ тфхъ поръ, какъ покинула Ве- 
рону, чтобы вернуться къ родителямъ въ Венецию. 


ОБРАЗОКЪ СВ. МАРКА. 2 





Въ ту минуту, когда она направлялась къ. гондолЪ 
Марино, она неожиданно увидфла брата и его друга, 
явившихся на берегъ, чтобы также переправиться въ 
Венешю, куда главнокомандуюний послаль ихъ съ 
важнымъ порученемъ къ Венешанской республикЪ. 

Изъ ихъ разговора Марино узналъ причины, вы- 
звавпия гнфвъ Бонапарта и его рЪшен1е покончить съ 
коварной политикой венещанскаго правительства. Ма- 
рино слышалъ, какъ Антуанетта спросила брата: 

— Значитъ, въ то время, какъ генералъ Жюно 
явился въ Венецию съ грознымъ послашемъ оть Бо- 
напарта, въ которомъ тоть требовалъь немедленнаго 
освобожден1я взятыхъ въ пл$нъ поляковъ и другихъ 
приверженцевь Франщш, а также выдачи убйцъ, въ 
ВеронЪ на насъ напали венещанске эмиссары? 

— Да, - отв$тиль Жанъ, — почти въ то же время! 
Къ тому же генералъ Бонапартъ грозилъ немедленно 
объявить войну Венещанской республикЪ, если не по- 
лучитъ полнаго удовлетворенля. 

— Да, а кровавая рЪзня въ Веронф продолжалась 
съ 17-го по 24-е апрЪля. Это былъ своего рода отвЪтъ на 
письмо Бонапарта!—иронически замЪтилъ Севранъ.— 
Все это только посл$детыя двуличности венещанцевъ. 
Съ самаго начала войны они обманывали насъ: всегда 
соглашались на все, что требовалъь отъ нихъ нашъ 
главнокомандуюпий, и даже посылали ему деньги, а 
между тфмъ тайно помогали австрайцамъ, подняли 
противъ насъ народное возстан1е и устроили лютую 
рЪзню нашихъ постовъ. Когда Жюно читалъ сенаторамъ 
письмо, они отлично знали, что въ ВеронЪ готовится 
рЪзня, которую они лишь не усп$ли пр1остановить! Я 
теперь еще помню грозныя слова Бонапарта: „Пора по- 
ложить конецъ такому правленю, и я твердо рЪшилъь 
не поддаваться никакимъ льстивымъ рЪчамъ!“ 

И, обращаясь къ АнтуанеттЪ, Севранъ продолжалъ: 

—. 0, если бы вы только видЪли Бонапарта въ 
ГрацЪ, когда онъ въ гнфвЪ говорилъ венешанскимъ 
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посламъ Дона и Юстишани: „Я разрушу ваши свин- 
цовыя крыши, нагряну на Венешю какъ второй Ат- 
тила! Я уничтожу инквизиц!ю и вашу Золотую книгу— 
эти пережитки варварскихь вЪковъ! Ваше ПрАЗАВВ 
устарЪло и должно быть уничтожено!“ 

Подобно погребальному звону по павшей Венещи 
звучали эти слова надъ таинственной гондолой. 

Но гастальдо Николотти слышалъ въ нихъ нЪчто 
другое. Ему грезилось, что послЪ кроваваго господ- 
ства венешанской знати, съ ея страшными пытками, 
свинцовыми крышами и подземельями, возродится мо- 

‚лодая свободная Венешя! Съ восхищенлемъ прислуши- 
вался онъ къ словамъ молодого офицера, звучавшимъ 
въ его ушахъ подобно гимну свободЪ. 

—щ Грозныя слова!-—замЪтилъ Жанъ де-Бершеръ.-— 
Они тЪмъ боле должны были напугать венещанцевъ, 
что Бонапарть еще не зналъ объ ихъ послЪднихъ ко- 
варныхъ злодЪяняхъ: о рЪзнЪ на островЪ: Лидо, учи- 
ненной надъ французами наемниками-словаками, и о 
вознагражден!и; назначенномъ сенатомъ губернатору 
за это самое злодЪяне. 

— А каюя послЪдетыя!—воскликнуль Севранъ.— 
Хотя война еще не объявлена, левъь св. Марка уже 
низвергнуть во всЪзхъь провинщшяхъ на сушЪ. Веюду 
проглядываютъ ростки свободы, а сама Венещя на- 
ходится подъ жерлами вашихъ пушекъ. 

Между тЪмъ гондола быстро скользила по ка- 
налу Гранде; Пораженный красотой сверкавшихъ въ 
лучахъ заходящаго солнца роскошныхъ палаццо, от- 
ражавшихся въ голубыхъ водахь лагуны, Севранъ 
внезапно замолкъ, а затЪмъ воскликнулъ: 

— Боже, какая красота! 

— БЪдная Венещя!-—тихо сказала Антуанетта.— 
НадЪюсь, что не ве эти чудеса искусства будутъ 
разрушены бомбами и гранатами. 

— Вы правы, —еогласился смущенный Севранъ,— 
я разсуждалъ только что, какъ настоящий вандалъ. Я 

















«Взгляните, какая-то бумага!..› воскликнула Антуанетта. 
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не долженъ былъ товорить такъ о Венеши, этой ца- 
риц Адратики, которую я всегда любилъ, еще не 
зная ея, какъ хранительницу безсмертныхъ произве- 
ден1й искусства. 

— Прощаю великодушно!—сказала А'нтуанетта.— 
Вижу, что художникъ снова восторжествовалъ надъ 
солдатомъ. Взгляните-ка сюда: здЪеь всюду встрЪчаешь 
художественныя произведеня! Вотъ хотя бы этотъ 
образокъ св. Марка туть въ палаткЪ, на который я 
раньше не обращала внимавя. Смотрите, вфдь это 
‘настоящее сокровище! 

При этихъ словахь она указала на маленькую, 
золоченую горельефную статуэтку св. Марка, покро- 
вителя Венещи, стоявшую подъ стекломъ. 

Но со скамеекъ нельзя было разглядЪть всЪ детали 
статуэтки. Поэтому Антуанетта открыла стекло, чтобы 
лучше полюбоваться художественной работой. 

— Какой шедевръ!—восхищался Севранъ. — Должно 
быть, образокъ очень старинный; нигдЪ нзтъ помЪтки, 
кЪмъ онъ сдфланъ. Я нисколько не удивился бы, если 
бы онъ принадлежалъь къ началу ХУГ столЪия! 

— Можетъ быть, гондольеръ можеть сказать намъ 
это! — замфтилъ Жанъ. 

— Вазгляните-ка, что тамъ такое выступаетъ изъ- 
за головы! - вскрикнула вдругъ Антуанетта.—Какая-то 
бумага!.. Въ ней, можетъ быть, мы найдемъ кавя-ни- 
будь указанля... Какъ интересно!.. 

Севранъ, стоявший рядомъ съ Антуанеттой, осто- 
рожно вынуль изъ футляра толстый, сложенный въ 
нЪеколько разъ, пожелтЪвний пергаментъ, запечатан- 
ный восковой печатью. Взглянувъ на пергаментъ вни- 
мательно, онъ вдругь поблЪднЪлъ и вскрикнулъ: 

— Друзья!.. Это что такое?.. что это означаетъ?.. 
Смотрите... смотрите! Не можетъ быть!.. Несонъ ли это?.. 

Хотя надпись сильно поблекла, онъ всеже разо- 
‘бралъ написанныя на обложкЪ слова: 

‚,Тезаллешюо 4’Афапазю В1220. 1624“ (ЗавЪщане Ата- 
наз1о Риццо. 1624). | 
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— Отчего вы такъ взволновались? — разсмЪялась 
Антуанетта.—И какъ вы поблЪднЪли!.. Впрочемъ, до- 
кументъ этотъ, кажется. не относится къ этому образку. 

— Риццо?.. Атаназю Риццо?..—сталь припоминать 
Жанъ. — Я гдЪ-то уже слышалъ это имя?.. А! припо- 
минаю!.. Кажется ты, Маркъ, какъ то упоминалъ это 
имя?.. ’А!.. теперь я вспомнилъ|.. кладъ’.. Золотое 
руно! Это та сказочная исторля, которую ты мнЪ разека- 
залъ!—засмЪфялся Жанъ. 

Но Маркъ былъ серьезенъ и пробормотальъ: 

— Возможно ли это?.. Эта бумага—то духовное за- 
вЪъщане!.. оно существуетъ... Но кто спряталъ его туда? 

Антуанетта съ недоумЪемъ смотрЪла то на брата, 
то на Севрана, не понимая, о чемъ они говорятъ. 

— Что васъ такъ озадачило?—спросила она нако- 
нець. — Спросите Марино, не онъ ли спряталъ туда эту 
бумагу?.. Марино, —позвала она гондольера, который уже 
нЪеколько минутъ наблюдалъ за тЪмъ, что происходило 
въ палаткЪ гондолы, не понимая, что могло взволновать 
его пассажировъ. 

Но, увидфвъ пергаменть и узнавъ, гдЪ его нашли, 


’онъ ударилъ себя по лбу и вскричалъ: 


— Такъ вотъ, что означали его странныя слова!.. А. 
я, безумецъ, ломалъ себЪ голову и не могъ догадаться 
о такой простой вещи! Теперь мнЪ все ясно! Пакетъ 
этотъь спряталъ туда Матье-Маркъ Севранъ, ввЪряя его 
св. Марку. Да, теперь я припоминаю слова его: „Если я 
пропаду безъ вЪсти, Марино, и ты ничего не услышишь 
обо мнЪ, то не забудь моего имени — Матье-Маркъ 
Севранъ — и постарайся всфми средствами узнать, что 
сталось со мной, и наконецъ обратись за разъяснен1ями 
къ св. Марку, моему покровителю, — онъ тебЪ объ- 
яснитъ все!“ А я искалъ св. Марка въ соборЪ на Шац- 
цеттЪ, тогда какъ онъ нахоцился у меня въ гондолЪ, 
да еще въ атой!.. Теперь все понятно... Еще до при- 
бытмя въ Венешю Севрану казалось, что ему отовсюду 
грозитъ опасность, и, не зная, кому довЪрить свою важ- 
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ную тайну, онъ р»шилъ ввЪрить ее своему покрови- 
телю, св. Марку. 

Антуанетта и оба офицера съ удивлетемъ слушали 
гондольера, который сталъ разсматривать пергаменть. 














Марино объяснилъ, какъ очутилось завЪщан!е въ образкЪ. 


— Вы назвали фамилю „Риццо“, но эта фамиля 
‚мнЪ неизвЪстна!.. А взгляните-ка на печать!.. Вокругь 
нея что-то написано! 
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Севранъ сталъ внимательно разсматривать печать и 
увидЪль на ней инищалы своего отца М. 5., а кругомъ 
надпись поблекшими чернилами: 

‚„Тефатешо 41 Зеугапо. 1654“. 

Въ пакетЪ оказалось два завЪщания, 

Въ эту минуту гондола причалила къ пристани 
у Шаццетты, около Цекки. 

— Синьоръ Севранъ,—шепнулъ Марино, —этотъ па- 
кеть принадлежить вамъ. Это завЪщане вашего не- 
счастнаго отца, и оно дастъ вамъ право получить мил- 
люны изъ Цекки, которую вы видите тамъ! | 

— Какъ ты назвалъ это здание? 

— Цекка! Въ немъ хранится ваше наслЪдетво! 

— Тотъ кладъ!-—воскликнулъь Севранъ. 

— Тише, тише, синьоръ капитанъ! Тутъ могуть 
быть лишн1е глаза и уши. Я потомъ разскажу вамъ все! 

Въ это время по Шаццетт шли Бекчаруцци и Лац- 
царо. ПослЪдьй указалъ со страхомъ на гонлолу, кото- 
рую онъ узналъ, и старался скорЪй увести своего това- 
рища. Но Беккаруцци медлилъ, желая узчать, кого при- 
везъ Марино, и кто эти французеюе офицеры, которыхъ 
онъ высадилъ у самой Цекки. 














Жанъ и Маркъ всгревожились, услыхавъ ревъ толпы, 


ГЛАВА ХУТ. 
Посл5дня препятствия. 


Маркъ Севранъ узналъ оть Марино настоящую при- 
чину необъяенимаго преслВдованля, которому онъ под- 
вергалея. - | 

Если бы убцамъ удалось покончить съ нимъ, то 
негодяи могли бы считать, что устранили послЪдняго 
наслдника громаднаго состояя, хранившагося въ 
ЦеккЪ. СомнЪваться болЪе въ наличности этого состоя- 
н1я Севранъ уже не могъ. 
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Марино Фано въ краткихъ словахъ объяенилъ Се- 
врану, почему онъ считаетъ Беккаруцци вдохновителемъ 
и руководителемъ двухъ покушенй, произведенныхъ на 
Марка Севрана. 

Узнавъ всЪ эти подробности, Маркъ Севранъ тот- 
часъ приступилъ къ выполнен1ю возложеннаго на него 
и Жана де-Бершеръ Бонапартомъ порученля, а также 
къ разелЪдован1ю причины смерти своего отца, погиб- 
шаго, какъ утверждалъ Марино, насильственной смертью. 

По выполнен{и этихъ двухъ задачь Севранъ рьшилъ 
заявить свои права на роковое наслЪдетво, бывшее при-. 
‹‘чиной горя всей его семьи. 

При самомъ вступлен1и въ Венешю судьба свела 
Марка Севрана съ тВмъ негодяемъ, который всеми си- 
лами стремился устранить единственное послЪднее пре- 
пятетвые, которое становилось между нимъ и тЪмъ золо- 
томъ, котораго онъ такъ давно жаждалъ. 

Когда Беккаруцци увидфлъ обоихъ офицеровъ, онъ, 
какъ хищный эвЪрь, по инстикту почуялъ добычу и, ва- 
медливъ шаги, шепнулъ на ухо Беппо: 

— Беппо! Это онъ!.. онъ!:. онъ живъ еще!.. Но на 
этотъ разъ, увЪряю тебя, онъ не уйдеть отъ меня, если 
бы даже мнЪ пришлось цокончить съ нимъ самому! 

— Не ошибаешься ли ты?.. Почему ты знаешь, что 
это онъ?..—забормоталъ въ страхЪ Беппо. 

МнЪ говорить это моя ненависть къ нему! Я это 
чувствую, самъ не зная почему! Но это онь!..—и, указы- 
вая на спутниковъ Севрана, онъ продолжалъ:— Взгляни 
ка, вЪдь это синьорина де-Бершеръ и ея слуга, Жеромъ 
Грива?.. Ты, Беппо, плохой наблюдатель и не годился 
бы въ сыщики! Вемотрись повнимательнЪе въ лицо дру- 
гого офицера, въ его голубые глаза, и сравни ихъ съ гла- 
вами сестры, которая такъ довЪрчиво опирается на его 
руку,—это капитанъ Жанъ де-Бершеръ, а неразлучный 
другъ его, который идетъ рядомъ съ ними, —Маркъ Се- 
вранъ, ВсЪ они были въ ВеронЪ и все-таки вернулись 
оттуда невредимыми; но здЪсь они сами бросаются въ 
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пасть льва св. Марка, и левъ этотъ пожретъ ихъ или по 
крайней мфрЪ одного изъ нихъ! Ужь я позабочусь объ 
этомъ! 

— Берегись, Цезарь! — пробормоталъ Беппо.—Ихъ 
привезъ Марино въ своей гондолЪ... 

— Пусть твой проклятый гастальдо самъ побере- 
жется, а гондола его, хотя бы и роковая, таинственная 
гондола, не убережетъ его отъ меня!.. А, если никто не 
хочетъь помочь мнЪ, я буду дЪйствовать одинъ, какъ 
тогда... тамъ...—и онъ указалъ на далекля очертанля Лидо. 

При этихь словахь у Беппо морозъ пробЪжалъ 
по спин, 

— Поговоримъ лучше о другомъ, —сказалъ онъ.— 
Ты знаешь, я не люблю говорить о давно прошед- 
шихъ дЪФлахъ, о которыхъ ты такъ охотно вепоми- 
наешь. МнЪ кажется, время для насъ не совефмъ 
благопраятное. Кажется, тамъ наверху не прочь усту- 
пить Бонапарту, наглость котораго въ ТревизЪ дошла 
до того, что онъ грозилъ разетрЪфлять проведитора 
Юстивани и трехъ инквизиторовъ, твоихъ покрови- 
телей, а также коменданта Лидо, котораго поздравляли 
за его патрлотичесый подвигъ, когда онъ потопилъ 
французскую канонерку. 

При этихь словахь лицо Беккаруцци сдЪлалось 
еше сумрачнЪе. Онъ гнЪфвно покосился на обоихъ 
офицеровъ, которые направлялись съ Марино ко дворцу 
дожей, между тЪмъ какъ Антуанетта съ Жеромомъ 
пошли къ занимаемому семьей Бершеръ палаццо. 

Указывая на обоихъ офицеровь, Беккаруцци злобно 
пробурчалъ: | 

— Еще недавно эти мундиры не осмЪливалиеь 
показываться на ШаццеттЪ? Какая наглость!.. Но куда 
же они идутъ?.. ВЪроятно, къ нашему повелителю съ 
поручен1емъ отъ главнокомандующаго; это дЪлаетъ 
ихь на время неприкосновенными. Пусть они сначала 
исполнять свое поручене, а потомъ ужъ я буду дЪй- 
‚ ствовать!.. 
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— Они неприкосновенны не только. какъ послы, 
но и потому еще, что прибыли въ роковой, таин- 
ственной гондолЪ Марино, въ той самой, которая 
несетъь съ собой смерть и гибель всЪмъ, кто осмЪлится 
теперь коснуться ихъ|!.. 

— Посмотримъ!— пробормоталъь сбиръ, ощупывая 
скрытый подъ плащомъ кинжалъ. 

Но, пока Беккаруцци составлялъь свои коварные 
планы, собымя въ Венеши принимали роковой обо- 
ротъ: наступаль конець неограниченному господству 
аристократ!и, столько столЪЙ стоявшей у власти. 

На трей день послЪ того, какъ Сенатъ выслу- 
шалъ французскихъ офицеровъ, съ особо важнымъ и 
секретнымъ порученемъ посланныхъ Бонапартомъ, 
возложившимъ на нихъ обязанности слЪфдить за точ- 
нымъ исполнешемъ его предписатй, царицу Адра- 
тики снова объялъ ужасъ. 

Уже 1-го мая, велЪдъ за собранлемъ Большого Со- 
вЪта, на которомъ была признана необходимость пере- 
мфны правленля и введеншя демократическаго строя 
въ. странЪ, когда едва успфли умолкнуть орулля фран- 
цузовъ, венешанцы къ ужасу своему увидЪли, что Се- 
нать привелъ городъ на осадное положене. 

НамЪреваясь приступить 4-го мая къ столь важ- 
ному рЪшеншю, Большой СовЪтъ, опасаясь возмущенля, 
окружилъь себя усиленной охраной. Страхъ обуялъ 
всЪхъ венещанцевъ, когда по всЪмъ улицамъ стали 
ходить патрули. 

Молча съ безпокойствомъ устремился народъ со 
всЪхь улиць на Шаццетту; тамъ войска и артиллерля 
охраняли всЪ входы къ дворцу дожей, гдЪ сенаторы 
собрались на совфщан1е подъ предсЪдательствомъ дожа. 
Время отъ времени изъ дворца дожей проникала 
какая-нибудь вЪфеть о томъ, что происходитъ въ залЪ 
засЪдалая. Она тотчасъ передавалась изъ устъ въ уста, 
и среди народа поднимался шумъ, который, однако, 
векорЪ затихалъ въ ожидати новыхъ вЪстей. 
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У мола тЪенились гондолы Кастеллани и Нико- 
лотти, и гондольеры оживленно переговаривались въ 
ожидати грядущихь событй. ВыЪхавъь изъ канала. 
Гранде, Беппо случайно очутился рядомъ съ гондолой 
Марино. 

'— Помнишь, Беппо,—окликнулъ его Марино, —что 
я тебЪ говориль шесть мЪФсяцевъь тому назадъ въ 
ноябрЪ, когда ты смЪялея и не хот$лъ вЪрить моимъ 
словамъ? Съ тфхь поръ буря вее приближалась къ 
намъ; скоро она разразится надъ Венещшей и смететъ 
все это прошлое, которое такъ тяжело давило насъ! 
Скоро тамъ, во дворцЪ дожей, раздастся послЪднее 
рыканье льва аристократ, которое, становясь съ 
каждой минутой слабЪе, наконецъ совсЪмъ умолкнетъ! 
Но вмЪето него поднимется нашь левъ, клянусь св. 
Маркомъ! и его услышать всЪ|.. 

И Марино указалъ на бронзоваго льва на колоннЪ 
и на окна дворца дожей, въ которыхъ иногда пока- 
зывались блЪдныя встревоженныя лица сенаторовъ. 

Въ эту минуту кто-то выбфжалъ изъ дворца и 
направился къ молу, гдЪ находились гондолы. 

Беппо узналъь своего ‚праятеля сбира и оклик- 
нуль его: 

— Гондолу, Цезарь? 

Беккаруцци прямо направился къ нему. Лицо его 
выражало необычайное возбуждене. 

— Все кончено! —воскликнулъ онъ, усаживаясь въ 
гондолу. — Приказано немедленно арестовать трехъ 
государственныхъ ичквизиторовъ и коменданта Лидо, 
а нашимъ уполномоченнымъ комиссарамъ при Бона- 
парт приказано соглашаться на все, чтобы добиться 
примирен1я во что бы то ни стало. Это начало разло- 
женя всего государственнаго строя древней Венещи, 
которая находится въ агон!и!.. Но я все-таки добьюсь 
своей цЪли, хотя бы мнф пришлось... 

Недосказанную мысль онъ поясниль движенемъ 


руки. 
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Марино Фано разслышалъ слова Беккаруцци и, . 
наклонивъ многозначительно голову, громко зап$лъ: 

„И владычеству Льва настанетъ конецъ!“ 

И веЪ окружавиле его гондольеры, Кастеллани и 
Николотти, въ одинъ голосъ подхватили эту пЪень, 
одни съ надеждой на свЪтлое будущее, друме съ от- 
чаянемъ и злобой. 

И этотъь страшный вопль, все усиливаясь, громко 
пронесся надъ моломъ, дюнами, каналами и по ули- 
цамъ города, какъ надгробный плачь надъ прежнимъ 
велич1емъ умирающей царицы Адрлатики. 

Какъ предвъщалъ Беккаруцци, такъ и случилось: 
начались безпорядки и возмущеше, перешедшее вскорЪ 
въ насиме и рЪзню. Несмотря на многочисленные па- 
трули, грозныя пушки и на стянутые въ Венецио много- 
численные отряды солдатъ. безпорядки эти перекину- 
лись во всЪ части города. РазгорЪлась всеобщая нена- 
висть, и словаки, охранявпие сначала гражданъ, пре- 
вратились въ настоящихъ разбойниковъ. 

Беккаруцци велЪлъ Лаццаро Ъхать къ палаццо гер- 
цога де-Бершеръ. Онъ хотфль повидаться съ Гонтра- 
номъ и посовЪтоваться съ нимъ о послЪднихъ собы- 
пяхь и о томъ, какъ бы добиться выдачи наслЪдетва 
до наступлен1я въ Венещши всеобщей анархи. 

Необходимо было дЪйствоваль рЪшительно. Гон- 
транъ де-Бершеръ долженъ былъ сдЪлать послЪднюю 
попытку и предъявить тЪ немномя бумаги, которыя 
ему удалось добыть. Въ качествЪ представителя фран- 
цузскаго короля онъ долженъ былъ поспЪшить заявить 
о своихъ правахъ на наслЪдетво французскаго поддан- 
наго, умершаго въ 1786 г., то-есть до револющи, пока, 
Маркъь Севрань еще не предъявилъ своего требо- 
вая. 

Возможно было, что при всеобщемъ безпорядкЪ 
такая смфлая попытка могла увЪнчаться успЪхомъ. 

Что же касается Марка Севрана, то сбиръ принялъ 
необходимыя мфры, чтобы онъ исчезъ безъ шума. 
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Беккаруцци быль увЪренъ, что среди всеобщаго 
возмущеная, охватившаго весь городъ, овъ съ помощью 
преданныхьъ ему словаковъ легко устранить фран- 
цузскаго офицера. 

Но сбира ожидала неудача: онъ нигдЪ не могъ встрЪ- 
тить маркиза не только въ этоть день, но и въ 
послфдующе дни. Графъ д’Антрэгъ, которому Гон- 
транъ былъ преданъ душой и тЪломъ, послалъ его 
въ Тресть съ порученемъ наблюдать за событями. 

Между тЪмъ въ Венеши по предложеню Николо 
Морозини 9-го мая разоружили флотъ, и тогда же было 
рЪшено отпустить на родину всЪхъ словаковъ, кото- 
рыхъ правительство не безъ основан1я стало опасаться, 
выплативь имъ задержанное жалованье. Въ Венецщи 
царила паника, и разбойничьи шайки увеличивались 
съ каждымъ днемъ. 

На засЪдани Большого СовЪта 12 го мая, которое 
подтвердило всЪ предыдупия постановлен1я, было окон- 
чательно рЪшено отмфнить господство аристокрали, 
правившей столько столЪтй Высокой Республикой, и 
учредить временное правительство изъ представителей 
всЪхь венешанскихь областей и сословй. 

Между тзмъ дворець дожей окружила несмЪтная 
толпа народа, запрудившая всю Шаццетту. Народъ от- 
тфениль немноме отряды, которые усифло собрать 
правительство, такъ какъ большая часть словаковъ 
находилась уже на судахъ у Лидо, ожидая попут- 
наго вЪтра. 

Внезапно въ окнЪ дворца показался одинъ изъ 
членовъ СовЪфта и замахалъь флагомъ въ знакъ того, 
что голосован1е кончилось. 

Изъ толпы раздались радостные восторженные 
крики, но слышны были также возгласы разочаро- 
ван1я и ярости. 

Вдругь изъ сосефдней улицы, выходящей на Шац- 
цетту, показалась толпа Кастеллани съ образомъ св. 
_ Марка, кричавшая: 


Таинственная гондола. 15 


226 ТАИНСТВЕННАЯ ГОНДОЛА. 


„Еумта Бап Матсо!“ 

Въ это время Жанъ Бершеръ, Маркъ Севранъ и 
Марино Фано съ нЪсколькими Николотти находились 
въ кафе близъ Шаццетты. Озлобленная толпа, воору- 
женная ружьями, кинжалами, ножами и баграми, съ ре- 
вомъ прошла мимо кафе, въ которомъ они находились. 

— Куда они направляются? — спросилъ Севранъ. 

Марино покачалъ головой и отвЪтилъ: 

— Я замЪтиль среди нихъ много подозритель- 
ныхь лиць: уличныхъ пЪвцовъ, факкини, далматовъ, 
словаковь и самыхъ отъявленныхъ негодяевъ. Они 
способны на все и, вЪроятно, примутся за грабежъ и 
ублйетво. 

— Не грозить ли опасность моимъ роднымъ?—оза- 
боченно замЪтиль Жанъ де-Бершеръ.—Не поспз шить 
ли намъ къ нимъ на помощь?.. 

Ве поспЪшно вышли изъ кафе. Вблизи раздава- 
лись выстр$лы и диюй ревъ толпы, которая начала 
грабить дома. Оба офицера и Марино съ своими това- 
рищами бросились вслЪдъ за негодяями, которые уже 
усп$ли оставить на своемъ пути нЪФеколькихъ ране- 
ныхь и убитыхъ. 

— Это напоминаеть мнЪ Верону,— грустно сказалъ 
Севранъ. 

Оть времени до времени слышались громве крики 
о помощи. Главнымъ образомъ ярость толпы была на- 
правлена противъ французовъ. 

 Жанъ и его друзья поспЪшили въ переулокъ, вы- 
ходиви!й на каналъ Гранде, откуда раздавалея ревъ 
толпы, собравшейся около палаццо, занятаго семьей 
герцога де-Бершеръ. ДобЪжавъ до канала и увидЪвъ, 
что тамъ происходитъ, Жанъ крикнулъ съ отчаян1емъ: 

— Смотрите! емотрите!.. я не ошибся! 

ДЪйствительно, разнузданная чернь напала, на дво- 
рецъ, занятый герцогомъ де-Бершеръ. 

На балконЪ стояли+герцогь, герцогиня, Антуанетта 
и камеристки, очевидно, спаспцеся ‘туда, а за ними 
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Жеромъ отбивался отъ наступавшихъ грабителей. 
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стояль человЪкъ съ пистолетами въ каждой рукЪ и 
съ саблей въ зубахъ, отбивавпийся оть наступавшихъ 
на него грабителей. 

— Это Жеромъ!—воскликнулъ Жанъ. 

УвидЪвъ все это, Марино быстро отдалъ своимъ 
Николотти распоряженя, ивсЪ они съ Жаномъ и Мар- 
комъ Севраномъ сЪли въ гондолы. 

— Продержись еще немного, мы сейчасъ явимся 
на помощь!—крикнулъ Жанъ Жерому. 

НЪеколько минутъ спустя гондола Марино съ Жа- 
номъ де-Бершеръ и Маркомъ Севраномъ подъЪхала, 
ко дворцу, и они бросились вверхъ по лЪетниц$, что- 
бы напасть на атакующихъь съ тыла, тогда какъ 
остальные Николотти подплыли къ балкону и, забро- 
сивъ на выступъ перваго этажа веревку, быстро вска- 
рабкались по ней одинъ за другимъ и поспфшили на 
помощь къ герцогу и дамамъ. 

Севранъ вбЪжалъ первымъ; сильнымъ ударомъ 
сабли положилъь онъ на мЪетЪ негодяя, особенно на- 
ступавшаго на Жерома, въ то время какъ послЪднйй 
мЪткими выстрфлами изъ пистолетовъ покончилъ съ 
двумя другими. 

— Вы спасены!—крикнулъ Севранъ семьЪ герцога, 
находившейся на балконЪ, бросаясь вмЪстЪ съ Жаномъ 
и Марино навстрЪчу негодяямъ. 

— Вы разбойники, а не гондольеры!—крикнулъ 
имъ Марино. 

Встр$тивъ неожиданный отпоръ, нападавиие стали 
отступать, оставивъ въ залЪ пять-шесть убитыхъ и ра- 
неныхъ. 

— Я готовъ поклясться, что.это дЪло рукъ Бекка- 
руцци!-—замЪтиль Марино, когда они остались одни съ 
семьей де-Бершеръ.—Негодяи разсчитывали встрЪтить 
здЪсь капитана Севрана и покончить съ нимъ во время 
рЪзни. Это видно изъ того, что они такъ нерЪшительно 
‘и трусливо нападали на семью герцога; не ветрЪтивъ 
того, кого искали, они были озадачены. Но все-таки они 
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убили бы всЪхъ, несмотря на отважную защиту Же- 
рома. 

— Они оказываютъ мнЪ слишкомъ много чести. Я. 
исполнилъ ихъ желане и явился къ нимъ!—восклик- 
нулъ Севранъ, указывая саблей на убитыхъ имъ раз- 
бойниковъ. 

Убитыхъ и раненыхъ вынесли изъ зала. 

Семья герцога де-Бершерь рЪшила остаться въ 
своемъ палаццо подъ охраной нЪсколькихъ Николотти, 
выбранныхь Марино изъ самыхъ храбрыхъ. 

Антуанетта воспользовалась случаемъ и предста- 
вила отцу Севрана, который первый явился къ нимъ 
на помощь. | 

— Отецъ, позволь представить тебЪ моего спаси- 
теля,—сказала она.—Безъ него вы не увидЪли бы меня 
здЪсь. Онъ спасъ жизнь мнЪ и Жану въ ВеронЪ%, а 
сегодня первый явился къ намъ на помощь. 

Взволнованный ужасной сценой, только что разы- 
гравшейся передъ нимъ, герцогь обнялъ своего млад- 
шаго сына, а герцогиня прижала его къ сердцу и 
нЪфжно расцЪфловала. | 

— Милостивый государь, — обратился герцогь къ 
Севрану, пожимая ему руку, —герцогиня и я никогда 
не забудемъ, что вы сдЪлали для нашихъ дЪтей и 
для всЪхъ насъ. Мы навЪки останемся вашими долж- 
никами. 

Эти слова сказаны были любезнымъ, нЪеколько. 
снисходительнымъ тономъ знатнаго вельможи, умЪв- 
шимъ и среди несчаетй и испытавй сохранить свою 
гордость. 

Въ эту минуту подошелъь Марино Фано. 

— Синьоръ,— обратился онъ къ Севрану,—уУ насъ 
еще есть важная задача!.. Надо поспфшить въ тем- 
ницы... Я слышалъ, что отданъ приказъ выпустить 
всЪхъ заключенныхъ. Намъ надо узнать, вЪрнЪе вамъ, 
что тамъ творится. У меня есть основан1е думать, что 
одинъ изъ узниковъ, о которомъ я еще не говорилъ 
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вамъ, очень нуждается въ нашей помощи. Боюсь, что 
кто-нибудь предупредить насъ! 
— Не могу ли и я помочь вамъ? -——спросилъ Жанъ. 

















Герцогь пожалъ Севрану руку. 


— Ваше присутстые, какъ посланнаго генерала 
Бонапарта, будеть намъ очень полезно, — сказалъ 
Марино. 


_И они поепзшно вышли изъ палаццо герцога. 
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Когда они втроемъ подходили къ дворцу дожей, 
уже совсфмъ стемн$ло. Передъ дворцомъ дожей стоялъ 
сильный отрядъ, кь которому присоединились почти 
всЪ знатные граждане, чтобы отстоять дворецъ дожей 
оть нападевя мятежниковъ. Но до Шаццетты все еще 
доносились ружейные и пушечные выстрфлы и шумъ 
толпы въ особенности изъ кварталовъ, населенныхъ 
червнью. 

Когда Марино потребовалъ, чтобы ихъ впустили во 
дворецъ, ему сначала отказали, но при видЪ двухъ 
французскихъ офицеровъ, въ которыхъ узнали уполно- 
моченныхъ Бонапарта, двери тотчасъ растворились 
передъ ними. 

Марино направился къ тюремщику, бывшему гон- 
дольеру, принадлежавшему къ парти Николотти, и по- 
просилъ провести его къ камерЪ узника, о существо- 
ван1и котораго онъ узналъ отъ него же. 

° Узнавь Марино и выслушавъ его просьбу, тюрем- 
щикъ съ сожалЪн1емъ отвЪтилъ: 

— Вы опоздали!.. Часъ тому назадъ отсюда увели 
этого узника. 

— Какь же это?—удивился Марино.—ВЪдь по при- 
казанио СовЪта всЪ заключенные должны быть выпу- 
щены на свободу! 

— Да, это такъ! — возразиль тюремщикъ. — Но 
этоть приказъ касался лишь государственныхъ пре- 
ступниковъ, и всЪ они были освобождены. Этотъ же 
обвинялся въ убйствЪ! Капитанъ Беккаруцци предъ- 
явиль мнЪ приказъ, и я долженъ былъ выдать ему 
этого узника. 

— Проклятый Беккаруцци!.. Мы опоздали!—вскри- 
чалъ внЪ себя отъ гнфва Марино.—Неужели мнЪ не 
удастся справиться съ этимъ негодяемъ! Надо его оты- 
скать во что бы то ни стало и наконецъ свести съ нимъ 
счеты! 

Гондольеръ и оба офицера удалились, обманутые 
въ своихъ ожидатяхъ. 
































„Вы опоздали!..“ сказалъ съ сожалЪн!емъ тюремщикъ. 
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А въ городЪ между тЪмъ все еще грохотали 
пушки, — это сражались съ мятежниками у моста 
Рлальто подъ командой стараго мальтийскаго генерала 
Саламбини двфсти солдатъ. Наконецъ возставе было 
подавлено и вожаки его убиты. 








Передъ объявленемъ собралась толпа. 


ГЛАВА ХУП. 
Показания умершаго. 


Привязавъ свою гондолу къ одному изъ столбовъ 
у Цекки, близъ колонны св. 9еодора, Беппо медленно 
прошелся по Шаццетт®. Вдругь внимаве его при- 
влекла толпа народа, столпившаяся у первой арки до- 
рАйской галлереи Либрерла Векюа, находящейся про- 
тивъ дворца дожей. 

Въ толи слышались замЪчавя вполголоса, вЪ- 
роятно, изъ опасенля, что разговоръ будетъ поделу- 
шанъ шшонами. 

Лаццаро подошелъ къ толи и замЪфтилъ, что на- 
родъ собрался передъь вывЪшеннымъ объявленемъ. 
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Прочитавъ его, Беппо задумчиво покачалъ головой 
и пробормоталъ: 

— Чорть возьми! Такъ вотъ чЪмъ все кончилось!.. 
Смертная казнь всякому, кто будеть противодЪйство- 





„Марино! Опять ты!“ вскричалъ Беппо. 


вать перевороту, который былъ совершенъ Большимъ 
Совфтомъ 12-го мая!.. И среди новыхъ правителей на- 
ходится и его имя!.. Да не ошибся ли я!.. НЪть, не 
ошибся! Можно ясно прочесть: Марино Фано; га- 
стальдо Николотти!.. Да, Марино былъ правъ, и я на- 
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прасно не послушался его, а слБдовалъ совЪтамъ 
того, другого... У кого такая гондола, тоть сильнЪе 
всЪхъ! Онъ даже властвуетъь надъ судьбой!.. 

— А все-таки жаль!--продолжалъ онъ, взглянувЪ 
съ сожалЪшемъ на Цекку. — Чудный сонъ, который 
Беккаруцци такъ часто рисовалъ мнЪ, не сбудется, и 
я умру такимъ же бЪднымъ гондольеромъ, какъ былъ! 
Да, не суждено мн видфть этой груды цехиновъ! — 
вздохнулъ онъ. — Не суждено слышать, какъ звенятъ 
они!.. БЪдный, бЪдный Лаццаро!.. 

Посл$дн1я слова онъ произнесъ почти громко, за- 
бывъ, что его могуть услышать. Вдругъ онъ вздрог- 
нуль, услышавъ надъ самымъ ухомъ слЪдуюция слова; 

— Лучше умереть бЪднымъ гондольеромъ, нежели 
негодяемъ! 

— Марино! Опять ты!—вскричалъ Беппо, увидЪвъ 
передъ собою гастальдо Николотти, который насмЪш- 
ливо смотрЪль на него. 

— Да, Беппо, опять я! И, можетъ быть, это при- 
несеть тебЪ скорЪе пользу, чЪмъ вредъ, хотя ты и из- 
бЪгаешь встрЪчи со мною!.. 

— МнЪ пользу?.. Ты говоришь принесеть мнЪ 
пользу!—воскликнулъ съ возбуждешемъ Беппо.—Ну, 
это еще вопросъ! До сихъ поръ ты всегда становилея 
мнЪ поперекъ дороги! 

— Прежде всего, дружище, — возразилъь спокойно 
Марино, — ты не такой злодЪфй, какимъ хочешь ка- 
заться, и, главное, за какого тебя можно было бы при- 
нять, встрЪчая въ обществЪ отъявленныхъ негодяевъ|.. 
Ты знаешь, о комъ я говорю... въ обществ сбира! 
Ты и не подозрфваешь, куда угодишь, слЪфдуя его со- 
вЪтамъ!.. 

Беппо хотфлъ возразить, но Марино прервалъ его, 

— Я все знаю, что касается его. Но я знаю также: 
что тебя не было вчера вечеромъ среди нападавшихъ 
на дворецъ герцога и среди мятежниковъ у моста 
Рлальто... Это поставится тебЪф въ заслугу. По твоему; 
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лицу я вижу, что ты читаль прокламащю и знаешь, 
кто вошелъ въ составъ новаго правительства. Меня 
не спрашивали, но гастальдо Николотти, полно- 
мочный представитель народа, долженъ былъ войти 
въ составъ его. И я принялъ это почетное, но тяже- 
лде зван!е и постараюсь быть достойнымъ его! 

И гастальдо указалъ на столбъ, на которомъ была 
наклеена прокламашя, а на лиц его появилось выра- 
жене рЪшимости, гордости и торжества. 

ЗамЪтивъ встревоженное выражен1е на лицЪ Лац- 
царо, который утвердительно кивнулъ головой въ знакъ 
того, что онъ читалъ объявлене, Марино ‹продолжалъ 
допрашивать: 

— ВъЪдь Беккаруцци устроилъ всю эту вчерашнюю 
истор1ю, не такъ ли, Беппо? 

— Ошибаешься, Марино, — нерЪшительно возра- 
зиль Беппо, — онъ не могъ... и его тамъ никто не 
видЪлъ! 

— Рег Вассо! На то онъ слишкомъ уменъ! Не пой- 
детъ онъ туда, гдЪ можеть пострадать его репуталая!.. 
ВЪроятно, доказать это будетъ трудно, но я увЪренъ 
въ этомъ, и этого пока съ меня довольно! Потомъ 
ужъ я сведу счеты съ нимъ и со всЪми его сторон- 
никами!.. НадЪюсь, ты понялъ меня, Лаццаро? 

Хитрое лицо Лаццаро ясно выражало смущене и 
страхъ. 

— Я ви въ чемъ не провинилея передъ тобой, 
Марино, — сказаль онъ.—НадЪюсь, что ты не будешь 
злоупотреблять своею властью и преслФдовать невин- 
ныхъ? РазвЪ я отвЪтственъ за другихъ?.. 

— Можеть быть! — возразилъ рЪзко Марино, до- 
вольный, что напугаль Лаццаро. — Впрочемъ, ты мо- 
жешь`сейчасъ доказать свою непричастность къ этому 
дЪлу: скажи, куда дфвался Беккаруцци? Его не видать 
со вчерашняго дня! Я не спрашиваю тебя, что онъ 
дЪлалъь вчера и почему заходиль въ темницы. Все 
это мнЪ уже извЪетно!.. 
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— Такъ что же мн еще сообщить тебЪ, Марино? 
Ты лучше меня знаешь, что онъ дЪлаетъ и гдЪ бываетъ! 

При этихъ словахъ голосъ Лаццаро слегка вздрог- 
нулъ: онъ еще въ это утро подвезъ сбира къ дворцу 
дожей и отлично зналъ, зачмъ Беккаруцци отпра- 
вился туда. 

— Я требую, чтобы ты мнЪ сказалъ, гдЪ онъ те- 
перь!—сказалъ строго Марино. 

Беппо колебался съ минуту, но затЪмъ молча ука- 
залъ черезъ плечо на дворецъ дожей. 

— А! такъ онъ тамъ?.. Ну, хорошо!.. Я уже догады- 
вался объ этомъ и тоже пойду туда!-—сказалъь Марино. 

И дЬйствительно, сбиръ былъ призванъ въ зало, 
гдЪ засЪдалъ Большой СовЪтъ, на тайное совъщан1е съ 
несколькими только что назначенными членами вре- 
меннаго правительства, явившимися туда’ ранЪе дру- 
гихъ. Его пригласили, какъ свЪдущаго человЪка, ко- 
торый во время своей многол$тней службы прлобрЪль 
связи съ вмятельнЪйшими лицами и зналъ всЪ тайны 
былого правительства. 

Беккаруцци зналъ, что въ немъ еще нуждаются и 
поэтому затруднятся отказать ему въ его просьбЪ. 
ПреслЪдуя упорно свою цфль, онъ надЪялся на усиЪхь, 
несмотря ни на каюмя препятствя. 

Не зная, что коши съ духовныхъ завЪщанй нахо- 
дятся въ рукахъ капитана Севрана, онъ болЪе всего 
опасался узника, котораго напрасно продержалъ въ 
подземельяхь Поцци одиннадцать лЪтъ, и оть ко- 
тораго теперь необходимо было избавиться во избЪ- 
‚ жане новыхъ, неожиданныхъ затруднений. у 

Въ то время какъ въ городЪ происходили безпо- 
рядки, главнымъ подстрекателемъ которыхъ былъ самъ 
Беккаруцци, онъ отправился въ подземелья, надЪясь 
во время возставая избавиться одновременно отъ Марка. 
Севрана и оть узника. 

Отсутстые его на улицахъ Венещи было сбиру вы- 
годно, потому что онъ могь доказать свою непри- 
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частность къ нападен1ю на палаццо герцога де-Бер- 
шеръ и перестр$лкЪ у моста Рлальто. 

Какъ только онъ объявилъ Большому Совфту при- 
чину заключеня узника, члены СовЪта тотчасъ вы- 
дали ему полномоче взять этого преступника подъ 
свою охрану. 

На слфдуюций день послЪ этой ужасной ночи, ко- 
торую венешанцы провели въ страх при грохотЪ 
пушекъ и оглушительныхъ крикахъ мятежниковъ, въ 
городЪ воцарилась зловЪщая тишина. На каналахъ не 
видно было ни одной гондолы, ни барки, а на, пуетын- 
выхъ улицахъ только изр$дка показывались люди. 

Благодаря энерми нЪкоторыхъ гражданъ, во дворцЪ 
дожей собрался съ ранняго утра, Большой СовЪтъ, чтобы 
принять мФры для водвореня порядка и предупрежде- 
н1я новаго возмущения. 

Были приняты самыя стромя мфры, и выпущена 
прокламалля, грозившая смертью непокорнымъ и из- 
вЪщавшая, что учреждено новое правлене изъ шести- 
десяти временныхъ членовъ, въ числЪ которыхъ на- 
ходится только десять аристократовъ. При этомъ упо- 
миналось, что въ случаЪ необходимости будутъ при- 
званы французская войска для возстановлен1я порядка 
въ городЪ. 

Получивъ оть Большого Совфта полномоче, Бек- 
каруцци отправился въ темницу за узникомъ и раз- 
будилъ его. До слуха узника доносились отдаленный 
шумъ, грохоть пушечныхъ выстрЪловъ и трескъ ру- 
жей, и онъ понялъ, что въ Венеши происходятъ важ- 
ныя, необычайныя событля, и что наконецъ вспомнили 
и о немъ. 

ЗамЪтивъ на лицЪ сбира довольное выражене и 
разглядфвъ при мерцан1и факеловъ лица его спутни- 
ковъ, онъ понялъ, что наступилъ его послЪдьй часъ. 

Подъ влянемъ чувства самосохраненя онъ не- 
вольно бросился въ самый даль уголъ своей камеры, 
но тотчасъ, подавявъ свою слабость, спросиль сбира: 
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Ты пришелъ, чтобы исполнить свою угрозу?.. 
Идемъ! я готовъ! Идти мнЪ придется не далеко, ты 
говориль мнф это уже давно! Но буду ли я передъ 
тъмъ допрошенъ судомъ? 

Беккаруцци вынулъ изъ кармана бумагу и громко 
прочелъ: 

„Приказъ. Выдать капитану Беккаруцци узника 
француза, Тома Лабера, обвиняемаго въ убйствЪ, для 
исполнен1я надъ нимъ, по усмотрЪнио капитана, спра- 
ведливаго возмезлля въ духЪ Высокочтимой Респу- 
блики“. 

На крЪфпко сжатыхъ губахъ узника показалась 
горькая улыбка, когда онъ снова услышалъ свою фа- 
мило послЪ столькихъ лЪтЪ заключенйя. 

— Кончайте! — крикнулъ онъ, указывая на роко- 
вую скамью противъ своей двери.—Тамъ мое мЪето! 
Идемъ!.. — и онъ протянулъ руки сбирамъ, принес- 
шимъ кандалы. 

— Впередъ!—коротко скомандовалъ. Беккаруцци. 

Тома Лаберъ былъ крайне удивленъ, когда его 
провели мимо роковой скамьи въ другой конецъ тем- 
наго коридора. Въ первый разъ ему измЪнило его 
обычное спокойстве, и на блЪдномъ лицЪ показалось 
выражене недоумЪнйя. 

— Куда ты ведешь меня?—спросилъ онъ сбира. 

— Слфдуй за мной!—отвфтилъь Беккаруцци. — Не 
все ли тебЪ равно, куда мы идемъ, коль скоро ты на 
все готовъ? 

Они медленно поднялись по лЪетницЪ, прошли по 
иЪсколькимъ коридорамъ и вошли наконецъ въ об- 
ширное зало, гдЪ вокругь большого стола стояло нЪ- 
сколько креселъ, а на стЪнахъ висЪло множество пре- 
красныхъ картинъ, писанныхъ масляными красками. 

Глубокая тьма, окутывавшая зало, грохоть орудй 
и трескъ ружейныхь выстрЪловъ, доносивийеся из- 
дали, а также таинственное шестве по длиннымъ тем- 
нымъ коридорамъ и разукрашеннымъ живописью рос- 
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кошнымъ заламъ такъ взволновали узника, что онъЪ 
нарушилъ свое упорное молчанзе и снова спросилъ: 

— Скажи мнЪ наконецъ, куда ты привелъ меня? 

— Ты находишься въ залЪ СовЪта Десяти, —отв%- 
тилъ коротко Беккаруцци. — Тутъ ты останешься до 
тЪхъ поръ, пока я не рЪшу твоей судьбы... если 
только ты не предпочтеть самъ рЪшить ее. НадЪфюсь, 
ты понялъ меня. Теперь я предоставлю тебЪ на до- 
сугЪ подумать объ этомъ,—двое полицейскихъ будуть 
сторожить тебя. Можеть быть, ты образумищься и пой- 
мешь наконецъ, гдЪ кроется твое спасене. Упоретвомъ 
своимъ ты ничего не добьешься. До свиданя завтра! 

И Беккаруцци вышелъ изъ зала. 

Новьъ это время случилось нЪчто непредвидЪнное, 
разстроившее всЪ планы себира. 

Изъь намековь Беппо Марино понялъ, что Бекка- 
руцци находится во дворцЪ дожей, чтобы наблю- 
дать за своимъ узникомъ, и Марино рЪшилъ тотчасъ. 
попытаться вырвать несчастнаго изъ рукъ ебира. 

До сей поры онъ не придавалъ особаго значен1я 
тому, что его выбрали въ члены новаго правлевя; 
онъ видфлъ въ этомъ лишь признан!е правъ народа 
участвовать въ управлен1и страной, и честь, оказанная 
ему, какъ гастальдо Николотти, совеЪмъ не относи- 
лась къ скромному гондольеру Марино Фано. 

Но теперь Марино рЪшилъ воспользоваться евоимъ 
почетнымъ зван1емъ и разоблачить коварные замыслы 
Беккаруцци. 

Какъ только Марино назваль свое имя и зване, 
всЪ двери дворца дожей широко распахнулись передъ 
нимъ, и онъ свободно прошель въ зало СовЪта, гдЪ 
уже собрались на засЪдан1е нзкоторые члены новаго 
правительства. 

Первый, кого замзтиль Марино, быль Беккаруцци, 
который тихо разговаривалъ съ нЪкоторыми членами, 
собравшимися ‘на засЪдан1е. ЗамЪтивъ гастальдо, сбиръ 
поспшно обмфнялея нЪфеколькими словами со ‘своими 
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собес$дниками и затфмъ направился къ одной изъ 
дверей. 

Но гондольеръ остановилъ его движенемъ руки. 

— Присутстве капитана Беккаруцци крайне не- 
обходимо при разборЪ дЪла, которое я хочу неме- 
дленно представить на усмотр$е СовЪта. 

При этихъ словахъ всЪ присутствующие огляну- 
лись и съ любопытствомъ посмотрЪли на незнакомца. 
въ черной шапочкЪ и такого же цвЪта поясЪ. 

— Марино Фано, — представился гондольеръ,—га- 
стальдо Николотти, котораго вы избрали въ члены 
правлен1я. Приношу вамъ оть всЪхъ Николотти глу- 
бокую благодарность... Но къ дЪлу! Если я настаиваю 
на присутсти капитана Беккаруцци, то только по- 
тому, что явился я сюда поговорить съ вами о томъ 
же, о чемъ вы сейчасъ, кажется. съ нимъ совЪща- 
лись, то-есть о томъ французЪ, котораго онъ держитъ 
подъ своимъ надзоромъ неизвЪстно по какому праву! 

Беккаруцци вынулъ изъ кармана приказъ, который 
былъ ему выданъ прежнимъ СовЪтомъ, и заявилъ: 

— Большой СовЪть уже обсудилъ и одобрилъ ве%. 
эти м$ры. Туть дЪло касается не политическаго пре- 
ступника, а просто убйцы. Поэтому его нельзя осво- 
бодить; самъ генералъ Бонапартъ не потребовалъ бы 
этого... 

— ДЪло касается французскаго гражданина,—пе- 
ребиль его Марино,—пробывшаго одиннадцать лЪть 
въ темницЪ безъ всякаго судебнаго разбирательства. 
Я не требую его освобожденля; я требую лишь, чтобы 
онъ предсталъ предъ судьями, предъ нами, и чтобы 
его допросъ происходилъ въ присутстви двухъ фран- 
цузскихъь офицеровъ, прибывшихъ въ Венешю делега- 
тами отъ Бонапарта! 

Эти слова сильно взволновали Беккаруцци. 

— Они не знаютъ, въ чемъ онъ обвиняется, —возра- 
вилъ онъ,—и это дЪло ихъ не касается! 

— Они здЪсь какъ представители французской рес- 
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публики, —возразилъ Марино,—и уполномоченные глав- 
нокомандующаго французской армтей, котораго мы при- 





Узника ввели въ залъ засвданя, 


звали сюда, и который скоро будеть здЪеь; къ тому 
же одинъ изъ офицеровъ сынъ жертвы того убйцы! 
Мн»Ъ кажется, этихъ доводовъ вполнЪ достаточно, чтобы 
: признать необходимость присутствая ихъ на судЪ. 
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Члены правительства приказали немедленно ввести 
преступника, и приказан1е было тотчасъ исполнено. 

БлЪдное лицо его, длинные, спускавпиеся на плечи, 
сЪдые волосы и сЪдая борода узника вызвали всеоб- 
щее сострадане. 

— Я все скажу, ничего не скрою, но только на 
Лидо... у могилы Матье-Маркъ Севрана, — сказалъ ко 
всеобщему удивлен1ю Тома Лаберъ. 

Испугавшись этой неожиданной выходки узника, 
Беккаруцци невольно сдфлалъ движене, какъ бы же- 
лая воспротивиться этой странной фантазш подсуди- 
маго. Но Марино уже заручился согласемъ прочихъ 
членовъ правительства и вызвался увфдомить фран- 
цузскихъ офицеровъ, гдЪ состоится допросъ. Условлено 
было собраться на Лидо въ тоть же день. 

ПослЪ полудня при совершенно тихомъ морЪ и 
прекрасной погодЪ подсудимаго доставили на Лидо въ 
сопровождении большого числа полицейскихъ. 

Одновременно съ нимъ на гондолЪ Лаццаро при- 
былъ и Беккаруцци, а капитаны Жанъ Бершеръ и 
Маркъ Севранъ пр:Ъхали съ Марино Фано. 

НЪеколько минутъ спустя всЪ собрались около за- 
бытой могилы, заросшей сорными травами. 

Когда полицейсве подвели подсудимаго къ могилЪ, 
всЪ взоры съ любопытствомъ устремились на него. 
Онъ наклонился къ могильной плитЪ, какъ бы желая 
прочесть надпись, уже почти стертую отъ времени, и, 
покачавъ головой, прочелъ: „Матье-Маркъ Севранъ. 
Французъ“. 

— Вы пожелали, чтобы васъ привели сюда, ска- 
завъ, что здЪесь сознаетесь въ своемъ преступлеши,— 
сказалъ, подходя къ нему, верховный судья.—Вамъ 
оказали снисхожден1е и исполнили вашу просьбу; теперь 
вы находитесь передъ могилой вашей жертвы!.. Что 
имЪете вы сказать? 

Обвиняемый грустно вздохнулъ и заговорилъ твер- 
дымъ голосомъ: 
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— Я не виновенъ въ этомъ страшномъ преступле- 
ни, въ которомъ меня обвиняютъ! Я не убивалъ Матье- 
Маркъ Севрана!.. 

ЗамЪтивъ двухъ французскихъ офицеровъ, онъ сталъ 
вглядываться въ Марка Севрана, который поблЪднЪль 
при его послЗднихь словахъ. Подсудимаго охватило 
сильное волнен1е, губы его задрожали, и онъ уже хо- 
тЪльъ подойти къ молодому офицеру, но въ эту ми- 
нуту Беккаруцци толкнулъ впередьъ Беппо и крик- 
нуль: 

— Воть свидЪтель! Онъ знаетъ, кому принадлежало 
оруже, которымъ былъ убить Малье-Маркъ Севранъ. 

Представь такъ неожиданно передъ лицомъ судей, 
Лаццаро забормоталъ: 

— Я свелъ подсудимаго въ магазинъ, гдЪ онъ ку- 
пилъ кинжалъ, которымъ потомъ зарЪзалъ своего гос- 
подина. 

— Моимъ свидфтелемъ будеть убитый! Я требую 
показаний убитаго!—воскликнулъ подсудимый. 

ПослЪ краткаго совфщаная судьи ршили исполнить 
это послЪднее желан1е подсудимаго. 

Привели рыбаковъ съ лопатами и заступами, ко- 
торые отодвинули плиту и разрыли” неглубокую мо- 
гилу, въ которой вскорЪ показались кости покойника, 
перемфшанныя съ остатками одежды. 

Подсудимый указалъ на эти лохмотья. 

— Поищите тамъ бумажникъ и кольцо, если только 
ихъ не украли вмЪстЪ съ прочими вещами, —сказалъ онъ. 

Бумажникъ оказался тамъ; въ немъ были бумаги, 
еще довольно хорошо сохранивпаяся благодаря тол- 
стой кожЪ бумажника; на большей части ихъ была 
надпись: Тома Лаберъ. На правой рукЪ покойника на 
безымянномъ пальцф сверкало серебряное кольцо. 

Снимите его!—сказалъь подсудимый. 

Кольцо сняли; съ внутренней стороны его было 
выгравировано опять то же имя—"Гома Лаберъ. 
°’ —_ Что это значитъ?—спросилъ верховный судья. 
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— Эго значитъ, что я не могъ убить своего гоепо- 
дина, потому что я самъ Матье-Маркъ Севранъ! 

— Вы Матье-Маркъ Севранъ?!. 

— Эго онъ!—воскликнулъ сдавленнымъ голосомъ 
Беккаруцци, съ ужасомъ глядя на узника. 

Оцфпен$н1е на минуту овладЪло веЪми. 

— Мой отецъ!.. отецъ!.. онъ живъ! — воскликнулъ 
капитанъ Оевранъ, бросаясь къ подсудимому и кр$пко 
обнимая его. 

— Мой сынъ! дитя мое!.. ПослЪ угрозы этого не- 
годяя я думалъ, что тебя уже нЪтъ въ живыхъ! 

Но онъ напрасно искалъ Беккаруцци,—тотъ вос- 
пользовался всеобщимъ замЪшательетвомъ и скрылся. 

— Если есть убитый, то долженъ быть и убйца!— 
замЪтилъ верховный судья. 

— Да, есть убйца! —воскликнулъ подсудимый, осво- 
бождаясь изъ объямй сына. —Это тоть презрЪнный 
сбиръ, который сум$лъ вкрасться къ намъ въ довъ- 
рае, а затЪмь купленнымъь мною кинжаломъ убилъ 
моего преданнаго слугу Тома Лабера, думая, что уби- 
ваеть меня Преданность моего друга-елуги была такъ 
велика, что онъ „самъ предложиль мнЪ еще до при- 
бытя въ Венец помфняться съ нимъ именами. Онъ 
зналъ, какое важное дЪло привело меня сюда, и какимъ 
опасностямъ я здЪсь подвергаюсь. Къ несчастью, опа- 
сенля его оправдались". 

Между тЪмъ Беккаруцци, хорошо знакомый съ до- 
рогами и тропинками всего острова, исчезъ и, вЪро- 
ятно, укрылся среди своихъ земляковъ словаковъ, на- 
ходившихся еще на Лидо въ ожиданйи попутнаго вЪ- 
тра, который долженъ быль доставить ихъ на родину. 

— Прежде всего необходимо вернуть узнику сво- 
боду, —зам$тилъь Марино Фано;— что же касается Бекка- 
руцци, то я берусь наказать его за его преступленая! 
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Рыбаки разрыли могилу. 








„Это ты, Бенпо?“ крикнуль Беккаруцци 


ГЛАВА ХУШ. 


Буря. 


Станцуемъ Карманьолу 
Подъ грохотъ пушекъ, 
Грохотъ пушекъ! 
Станцуемъ Карманьолу 
Подъ громъ оруд, 
Громъ орудий! 


Въ чудесный юньсый день огромная толпа вене- 
шанцевъ, венешанокъ и франпузскихъ солдатъ кру- 
жилась въ веселомъ хоровод на площади св. Марка 
вокругъ древа свободы, увЪнчаннаго красной фригй- 
ской шапочкой, подъ которымъ только что были сож- 
жены съ большой торжественностью Золотая книга и 
дожесвя регали. 

Весельчакъ Самоа увлекалъ всЪхъ за собой, распЪ- 
вая извЪстный припфвъ пени, раздававпийся въ арм 
- Бонапарта во время походовъ на берегахъ Рейна, на 
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побережьи Адрлатическаго моря, на Альпахъ, въ Пье- 
монтЪ, Ломбард, ТиролЪ и даже почти у самыхъ 
стЪнъ ВЪны. 

Среди участвовавшихь въ этомъ веселомъ хо- 
роводЪ были Плуэа, бретонецъ, изъ 18-го полка, Лама- 
лу, Капестангъ, Палава изъ 32-го, сержантъ Гуло, мар- 
китантка Пьеретта, Мимизанъ, Бискароссъ и Кукуронъ 
изъ 75-го полка. ВеЪ они принадлежали къ дивизия 
Массены, находившейся въ ПадуЪ, и вошли въ со- 
ставъ +000 корпуса, который подъ начальетвомъ ге- 
нерала Бараге-д’Илье 16-го мая переправился въ Вене- 
цю на большихъ баркахъ, спещально для того приго- 
товленныхъ венешанскимъ муниципалитетомъ. 

Населене Венеши встрЗтило французская войска 
различной одни— холодно и недовЪрчиво, друме—съ 
энтузазмомъ, смотря по тому видЪфли ли въ францу- 
захъ своихъ освободителей или притЪенителей. 

Въ то время, какъ часть батальоновъ заняла арсе- 
налъ, мость Р1альто, крфпость св. Марка и несколько 
важныхъ стратегическихъ пунктовъ, друме отряды рас- 
положились бивакомъ на ШаццеттЪ. 

Сюда по преимуществу стекались венещанцы и, 
бродя вокругь биваковъ, начали сближаться съ фран- 
цузскими гренадерами; съ любопытствомъ разгляды- 
вали венешанцы эти живописные мундиры, потертые, 
полинявше, разорванные, эти золотые галуны, почер- 
нЪвиие оть пороха и непогоды, и гордыя, но привЪт- 
ливыя лица солдатъ, составившихъ свои ружья въ 
козлы вдоль здашй съ арками, окружающихь пло- 
щадь. 

Съ изумленемъ смотр$ли они на этихъ отважныхъ 
солдатъ, которые въ своемъ побфдоносномъ шестви 
въ течене нЪсколькихъ мФсяцевъ вытЪфенили аветрай- 
цевъь изъ всей СЪфверной Итами и одержали побфду 
надъ знаменитыми генералами: Болье, Вурмзеромъ, 
Альвинци, эрцгерцогомъ Карломъ и разбили одну за 
другой ихъ сильныя арм!и. 
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Мало-по-малу факкини, уличные пЪвцы, гондольеры, 
арсеналотти, моряки и разные разносчики стали довЪр- 
чиво сближаться съ французами, которыхъ имъ передъ 
тЪмъ изображали разбойниками, между тЪмъ какъ на 
самомъ дфлЪ они оказались добродушными весель- 
чаками. 

ВекорЪ венещшанцы стали брататься съ ними; на- 
родъ начиналъ цЪнить свободу, избавившиеь отъ преж- 
няго гнета тайной инквизищи, тогда какъ аристокралая, 
лишенная власти, замкнулась въ своихъ палаццо. 

Несмотря на свои прежешя предубЪжденя, Беппо 
Лаццаро также пришелъ на Шаццетту; но въ то время, 
какъ его товарищи Кастеллани тЪенились вокругъ 
танцующихъ, прислушиваясь, какъ Самоа поетъ кар- 
маньолу и весело ведеть хороводъ, Беппо задумчиво 
стоялъ передъ соборомъ св. Марка, глубоко заинтере- 
сованный тЪмъ, что тамъ происходило: нЪеколько 
сильныхь и ловкихъ французсекихъ гренадеровъ подъ 
руководетвомъ офицеровъ возились съ канатами, натя- 
нутыми между фасадомъ собора и тремя мачтами Лео- 
пардо, на которыхъ развЪвались французсве флаги ря- 
домъ съ новыми венешанскими — зеленаго, краснаго и 
бЪлаго цвЪтовъ. 

Вдругь Беппо увидфлъ, что въ воздухЪ между 
только что установленными столбами на канатахъ ви- 
сить одинъ изъ четырехъ бронзовыхъ коней. Въ ту 
же минуту онъ услышалъ вблизи знакомый голосъ: 

„Въ колесницу впряжеть четырехь славныхЪ 
коней“... 

Эти слова итальянской пЪени звучали какъ про- 
щальный нфжный аккомпанименть рядомъ съ возбуж- 
дающимъ дикимъ французскимъ напЪвомЪъ, который еъ 
какой-то бфшеной страстностью подхватывали танцую- 
пие и зрители: 


Станцуемъ Карманьолу 
Подъ громъ оруд, 
Громъ оруд!й'.. 
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Оглянувшись, Беппо увидЪль Марино Фано, кото- 
рый, указывая на статую св. Марка, сказалъ ему: 

— Итакъ, свершается пророчество, о которомъ такъ 
часто товорила мнф моя бабушка, и надъ которымъ 
ты см$ялся, Лаццаро!.. Они покидаютъ насъ, эти че- 
тыре бронзовые коня, и если не самъ св. Маркъ впря- 
гаеть ихъ въ колесницу, то, безъ сомнЪвля, съ его раз- 
рЪшен1я побфдитель Итали впряжетъь ихъ въ свою ко- 
лесницу!.. у 

— Возможно ли, Марино?.. Французы хотятъ увезти 
нашихъ прекрасныхъ коней!.. 0! ты вЪдь знаешь, что 
я безгранично вЪрю каждому твоему слову съ тЪхь 
поръ, какъ ты открылъ мнЪ глаза на этого проклятаго 
Беккаруцци; не будь тебя, онъ погубилъ бы меня. Я 
очень жалЪю, что не вЪрилъ тебЪ съ самаго начала. 
Значитъ, пророчество сбывается: Буцентавръ погибнетъ, 
и владычеству Льва настанетъ конецъ|.. 

— Да, мрачно отвЪтилъ Марино,—св. Маркъ по- 
кинулъ насъ, и Высокочтимая Республика умираетъ... 
Но теперь я не знаю, —продолжалъь Марино, —на, благо 
ли это намъ, и дЪйствительно ли мы обрЪтемъ свободу?.. 
Чтобы увЪриться въ этомъ, я хотЪлъ бы, чтобы гене- 
ралъ, Бонапартъ пр1Ъхаль сюда!.. Его отсутетве тре- 
вожитъ меня!.. 

Между тфмъ они подошли къ ШаццеттЪ и остано- 
вились у колонны, увЪнчанной статуей крылатаго льва 
св. Марка, опирающагося лапой на раскрытое Еван- 
геле. 

— Смотри, онъ перевернулъ страницу!.. ВмЪсто 
словъ: „Миръ тебЪ, Маркъ, мой евангелистъ“, на ней 
начертано: „Права и обязанности человЪка и гражда- 
нина“, Наши права!.. Налпи обязанности!..—задумчиво 
произнесъ Марино, но уже не съ прежнимъ одуше- 
вленемъ, когда онъ мечталъ увидЪфть Венешю сво- 
бодной. 

Теперь ему казалось, что все вокругъ него прини- 
маетъ мрачный, угрожаюпий оттФнокъ. И эта гроза съ 
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запада, на которую онъ смотрЪлъ, какъ на освобожде- 
н1е, принесенное французской арм1ей, казалось, теперь 
готова была разразиться таинственными ужасами, среди 
которыхъ погибнуть его лучпия надежды. 

Однако, у него было полное основаве радоваться, 
потому что до сего времени все, чего онъ такъ страстно 
желалъ, исполнилось. 

ВелЪдстые неожиданныхъ потрясающихъ разобла- 
ченй, сдЪланныхъ узникомъ на Лидо въ присутетви 
двухъ делегатовь Бонапарта, венешанский муниципа- 
литеть вынужденъ былъ серьезно отнестись къ предъ- 
явленному Матье-Маркъ Севраномъ требованю о вы- 
дачЪ ему наслфдетва. 

Венещанское правительство признало права Севра- 
новъ и постановило выдать имъ храняплеся въ ЦеккЪ 
двадцать миллюновъ. 

Въ то же время капитанъ Севранъ предусмотри- 
тельно сообщилъ письмомъ генералу Бонапарту о 
своемъ наслЪфдетвЪ. ВскорЪ былъ полученъ отвЪть Бо- 
напарта, въ которомъ онъ приказывалъ генералу Бараге- 

д’Илье отправить во Францию въ видф военной кон- 

трибущи лучиая произведен1я искусства, въ томъ числЪ 
четырехь бронзовыхъ коней, суда изъ арсенала, а 
также всЪ деньги, храняпаяся въ ЦеккЪ. 

Это быль для Севрана вЪрный способъ получить 
по возвращения въ Парижь свое наслЪфдетво, соста- 
влявшее часть денежныхъ суммъ, хранившихся въ 
ПеккЪ. 

Желая оказать милость венешанцамъ, Бонапартъ 
приказалъь освободить отъ суда трехъ государетвен- 
ныхь инквизиторовъ и коменданта Лидо. 

Беппо освЪфдомился у Марино, что сталось съ семьей 
Бершеръ. 

— Синьоръ маркизъ исчезъ,—-отвЪтилъ Марино, — 
и, мнЪ кажется, это самое лучшее, что онъ могъ сдЪ- 
лать не только для себя, но и для своихъ родныхъ, 
которыхъ онъ только компрометировалъ бы, несмотря 
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на всЪ усимя капитана Севрана и Жана де-Бершеръ 
выгородить ихъ. ПодозрЪваютъ, что онъ скрывается 
въ Трест, гдЪ его покровитель, графъ д’Антрагъ, 
быль арестованъ генераломъ Бернадоттомъ и отпра- 
вленъ въ Миланъ. 

— Значитъ, всЪ они тутъ, въ своемъ палаццо на 
каналЪ Гранде? —спросилъ Беппо. 

— Да, къ великой радости синьорины Товшэтты, 
которой удалось примирить своего любимаго брата 
Жана съ родителями и достигнуть того, что капитанъ 
Севранъ, ея спаситель, былъ принять ими какъ другь 
семьи! 

—= Снпаситель!... Будупий женихъ! — весело подмиг- 
нувъ, замЪтиль Беппо. — Эмигрантамь это весьма 
кстати! Насколько мнЪ извЪстно отъ синьора маркиза, 
они прожили все свое состояше, и скоро послдная 
драгоцфнности герцогини перейдутъ къ ростовщикамъ 
и въ ломбарды... А что они будутъ дфлать дальше, 
привыкнувъ къ такой роскоши?!, 

— Ты увЪренъ въ этомъ?—спросилъ заинтересо- 
вавшись .Марино. 

— ВполнЪ! Я слышалъ это оть самого маркива/.. 
Хе! хе! капитань Маркъ Севранъ драгоцфнный зять 
для разорившагося герцога! 

И, какъ бы прощаясь съ своими послфдними на- 
деждами на богатство, онъ, тяжело вздохнувъ, сказалъ: 

— Отолько миллюновъ золотыхъ цехиновъ!... Не 
всякая королева получаетъ такое приданое"... 

Эти сожалЪ я вызвали улыбку на лицЪ Марино Фано, 
и, какъь бы подшучивая надъ Бепио, онъ подтвердилъ: 

— Да, двадцать миллоновьъ!... Это настоящий кладъ... 

Что они будуть дФлать съ этими миллюнами?... 
А между тфмъ всего нфеколько цехиновъ очень обра- 
довали бы одного бЪднаго человЪка, котораго я знаю|!... 
Судьба несправедлива, Марино! 

— Она не покровительствуетъь негодяямъ, и это 
справедливо! — замфтилъ сурово Марино. — И я не 
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успокоюсь, пока не расправлюсь съ этимъ проклятымъ' 
Беккаруцци!.. Теперь онъ уже не находится подъ за- 
щитой этихъ негодяевъ словаковъ, если только на свое 
счастье не уЪхаль съ ними въ Далмашю. 

При этихъ словахъ Беппо вздрогнулъ. ЗамЪтивъ, 
это, Марино спросилъ его: 

— Ты что-то знаешь, Беппо? 

И раньше, чЪмъ тотъ успфлъ отвЪтить, онъ про- 
должалъ: 

— У тебя не было поводовъ раекаиваться въ томъ, 
‘что ты довЪрился мнЪ и, бросивъ злополучную службу 
у этого негодяя, перешель къ намъ? Скажи мнЪ все, 
что знаешь, и этимъ ты докажешь, что у тебя нЪтъ 
больше ничего общаго съ Беккаруцци! 

— Клянусь св. Маркомъ, сказаль Беппо, торже-: 
ственно поднимая руку,—ты можешь безусловно по- 
ложиться на меня, Марино! Я только что хотЪлъ ео- 
общить тебЪ, что онъ все еще скрывается на Лидо у’ 
рыбаковь и собирается вернуться въ Венецию. Для 
чего? не знаю! Онъ проситъ меня пруБхать за нимъ 
сегодня вечеромь посл захода солнца и ждать бу-, 
детъ на пристани, противъ лагунъ. го 

— Ты не пофдешь, Беппо! Тамъ онъ ветрЪтитъ 
меня, а не ‘тебя!... Но смотри, не проболтайся, 
иначе... ь 

— Клянусь тебЪ, Марино, моимъ в$чнымъ спасе- 
вемъ, я не покину сегодня Венещи!... 

Съ того дня, какъ Маркъ Севранъ вмфетЪ съ Жа- 
номъ де-Бершеръ во время возстанля въ Венещи пред- 
отвратиль разграблене дворца герцога де-Бершеръ, 
онъ сталъ часто бывать тамъ. Его принимали какъ 
друга сына, съ которымъ герцогь окончательно при- 
мирился. 

Вечеромъ въ тотъ самый день, когда Марино, за- 
мЪнивъ Беппо, долженъ былъ отправиться на Лидо 
на свидане съ Беккаруцци, и когда приказъ Бона- 


Таинственная гондода. 17 


258 ТАИНСТВЕННАЯ ГОНДОЛА. 


парта окончательно утвердилъ за Маркомъ Севраномъ 
милллоны, столько лЪтъ пролежавиие въ ЦеккЪ, Матье- 
Маркъ Севранъ впервые отправился съ своимъ сыномъ. 
въ палаццо герцога де-Бершеръ, гдЪ ихъ приняли 
очень радушно. ВсЪ собрались въ большомъ залЪ па- 
лаццо, и завязалась оживленная бесфда. Старикъ Се- 
вранъ сталъ разсказывать о своихъ приключеняхъ въ 
Итали, на Корфу и о своемъ долгомъ заключения въ 
подземельяхъь Венещи. 

— Смотрите, собирается сильная гроза!—восклик- 
нуль вдругь Жанъ, указывая на небо, покрытое на 
запад тяжелыми свинцовыми тучами. 

Въ эту минуту показалась гондола, скользившая 

по каналу со сказочной быстротой и какъбудто гони- 
мая бурей. 
_ < Да, вфдь, это Марино Фано!-=воскликнула Ан- 
туанетта. — Только онъ можеть плыть съ такой бы- 
‘стротой! Безъ сомнЪфнья, онъ плыветъ на своей зна- 
‘менитой черной. гондолЪ! 

_ — Таинетвенной роковой гондол%, —добавилъ Жанъ, 
слышавшй о легендЪ,-—которая, какъ говорятъ, при- 
носить несчастье всЪмъ, кто плыветъ на ней! 

— Эта гондола принесла мнЪ богатство, въ кото- 
рое я не вЪрилъ,—замЪтилъ капитанъ Севранъ,—и ей 
я обязанъ жизнью и освобожденемъ отца!... 

— Да, это онъ, нашь преданный гастальдо!.. Смо- 
трите, онъ привЪтетвуеть насъ! — продолжалъ Жанъ, 
отвфчая на привЪтетвые Марино и жестомъ приглашая 
его причалить къ дворцу. 

Но Марино указалъ по направленно 1 къ открытому 
морю, гдЪ вдали неясно виднЪфлся берегь Лидо, и, 
склонившись надъ весломъ; быстро поплылъ дальше, 
между тЪмъ какъ Жанъ, Антуанетта и Севранъ съ 
балкона слЪдили за его гондолой, мчавшейся навстрЪчу 
надвигающейся грозовой тучЪ, зловЪще застилавшей 
все небо. 

Наступила уже ночь, когда Марино достигь Лидо. 





Жанъ жестомъ пригласиль Марино причалить ко дворцу. (Стр. 258). 
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Съ трудомъ можно было различить что-либо подъ 
этимъ темнымъ небомъ, которое заволокли черныя 
тучи, надвинувиияся съ запада. Только благодаря тому, 
что Марино отлично зналъ этотъ берегь, ему удалось 





Старикъ Севранъ разсказывалъ 0 своихъ приключешяхъ. 


подъхать къ мЪсту, гдЪ долженъь былъ находиться 
тотъ, кого онъ искалъ. 

Марино ‘увидфлъ сбира на дамбЪ, о которую съ 
легкимъ скрипомъ задЪлъ бортъ его гондолы. На пу- 
стынномъ берегу не видно было никого. Очевидно, 
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никто. не отваживалея выЪзжать въ такую бурю, ‘пред- 
вЪстникомъ которой являлись бушуюция волны, съ шу- 
момъ ‘разбивавиияся о берегь и заливавпия пристань. 

—- Этооты, Беппо?—крикнулъ грубый голосъ среди 
мрака ночи. 

— Я, Цезарь! — отвЪтиль Марино, измЪняя голосъ, 
хотя при такомъ завыван1и вЪтра и шумЪ моря не- 
возможно было бы различить, кто говоритъ, 

— Чорть возьми! Ужасная погода, чтобы рисковать 
Ъхать въ твоей скверной гондолЪ, Беппо! Но, хотя бы 
предо мной разверзлись врата ада, я все-таки поЪду 
въ Венецию, чтобы покончить тамъ съ однимъ дфломъ|.. 

И съ атими словами сбиръ прыгнулъ на корму гон- 
долы, которую въ эту минуту подбросила огромная 
волна; Беккаруцци едва не упалъ въ море, но успЪлъ 
ухватиться за палатку гондолы. 

Сильнымъ ударомъ весла Марино снова направилъ 
свою гондолу въ бушующее море и поплылъ по напра- 
влен1ю къ Венещш, огни которой едва виднЪлись вдали, 
между тЪмъ какъ кругомъ ослфпительно засверкала 
молня. 

Облокотившись на палатку и повернувшись лицомъ 
къ Венецш, Беккаруцци продолжалъ высказывать свои 
мысли, между тфмъ какъ Марино, стоя почти рядомъ 
съ нимъ, искусно управлялъ своей гондолой. 

— Да, Беппо, теперь я отыщу этого проклятаго 
Марино Фано и расправлюсь съ нимъ за то, что онъ 
лишилъ меня этого клада, который почти уже былъ 
у меня въ рукахъ!.. Онъ одинъ виноватъ въ этомъ... 

Въ эту минуту Марино внезапно сильной рукой 
остановилъ гондолу и, не измЪняя больше своего го- 
лоса, съ громкимъ хохотомъ крикнулъ: 

— ТебЪ не зачЪмъ искать его такъ далеко, Цезарь 
Беккаруцци! | 

Въ ту же минуту ослЪпительная молнйя освЪтила 
бушующее море и насмВшливое лицо Марино. 

Обиръ вскрикнулъ отъ удивленля и ярости: 















































Разразилась ужасная буря. 
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— Марино Фано, ты!... А! этоть негодяй Беппо 
предалъ меня!... Ну, что жъ! тЪмъ лучше! Наконецъ-то 
ты въ моихъ рукахъ!.. 

РЪзкимъ движенемъ выхватилъ онъ изъ-подъ плаща, 
кинжалъ и, ухватившись лЪвой рукой за палатку гон- 
долы, поднялъ правую руку, чтобы вонзить оружие въ 
грудь своего врага. 

воть на гондолЪ лицомъ къ лицу стояли теперь 
два заклятыхъ врага: Цезарь Беккаруцци, наемникъ- 
албанецъ, бывпий на службЪ у венешанской республики, 
и Марино Фано, гастальдо Николотти, настоящий вене- 
цанецъ, —они являлись какъ бы представителями двухъ 
враждебныхъ силъ царицы Адфатики. 

Съ одной стороны ебиръ, шипонъ и безотвЪтетвен- 
ный исполнитель жестокихь дфявШй государствен- 
ныхъ инквизиторовъ, Цезарь Беккаруцци, казалось, во- 
площалъь собой аристократическую  деспотическую 
мрачную Венешю съ ея неумолимо жестокимъ 0Со- 
вЪтомъ Трехъ и СовЪтомъ Десяти, Венецию, полную доно- 
совъ, шшоновъ, свинцовыхъ крышъ, подземелий и тай- 
ныхЪъ мучительныхъ казней. 

Съ другой стороны Марино Фано, наслЪдникъ ро- 
ковой таинственной гондолы, которая привела дожа 
Марино Фальеро къ кровавому концу, безвЪетный гон- 
дольеръ изъ народа, избранный въ гастальдо Нико- 
лотти, представитель народныхъ низовъ, вЪчно тЪени- 
мыхъ, стремящихся къ свободЪ, быль живымъ воплоще- 
н1емъ безпокойной, возстававшей противъ гнета аристо- 
крали народной Венеши, которой дожъ Марино Фа- 
льеро пытался доставить свободу, поплатившись за эту 
попытку своей головой. 

Въ то мгновен1е, какъ Беккаруцци готовъ былъ по- 
разить кинжаломъ гондольера, буря разразилась съ 
ужасной силой. На лагунЪ бушевали чудовищныя 
волны, и легкую гондолу бросало во веЪ стороны, угро- 
жая ежеминутно разбить ее о мели или песчаные бе- 
рега Лидо. 
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Внезапно все окуталось непроницаемымъ мракомъ, . 
и хлынулъ ужасный ливень, совефмъ скрывпий обоихъ 
противниковъ и ихъ гондолу. Казалось, само небо грозило 
имъ своимъ таинственнымъ гнЪвомъ. 

Ежеминутно сверкавшая молейя какъ бы охватила, 
огнемъ всю Венещю и Адрлатику, чудовищныя волны 
яростно нахлынули на гондолу и поглотили боров- 
шихся на смерть враговъ. 

Море не выбросило ни щепки отъ. таинственной 
гондолы, ни труповь Беккаруцци и Марино Фано. 
ВмЪетЪ съ роковой гондолой поглотила Адратика ту 
легендарную Венецую, которая подъ своей мрачно-таин- 
ственной формой представляла былую мощь венещан- 
ской аристократ и несбывпияся мечты о’ свободЪ 
демократической Венеши. Эта свобода, грезившаяся 
народу со времени прибытя Бонапарта и французовъ, 
скоро исчезла подъ гнетомъ владычества Австрли. 

'ТФла гондольера Марино и сбира Беккаруцци были 
навзки поглощены Адрлатикой вмЪетЪ съ 276 обру- 
чальными кольцами, символами вЪнчан1я дожей съ мо-, 
ремъ, образовавшими длинную вЪковую цЪпь, которой 
въ теченше трехъ вЪковъ гордо звенЪлъ левъ ев. Марка, 
могущество котораго отнынф было навфки погребено. 
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`ННИГИ-ПОДАРНИ ^ 





СнЪжный король. Разсказъ изъ тридцатильтней войны, по С\ил- 
леру, Лодброку и Старбеку. Э. Гранстремъ. Изд. 4-е. Съ 
45 рие. ЦЪФна въ перепл. 2 руб. 


Маленькй миллюнеръ. Разсказъ для дЪтей младшаго возрасти 
М. Ливингетонъ-Мооди. Съ англ. М. Гранстремъ. Изд. 4-0. 
Съ 45 рис. ЦЪна въ перепл. съ золот. обрЪз. 2 руб. 
Учен. Ком. Мин. Народи. Просв. допущена въ учепич. библ. младш. и средн. 7087. 
учебн. завед. какъ мужек., такъ и женских. Учебн. Ком. Соб. Его Императ. Вели- 
чества Канц. по учр. Императрицы Мари допущена въ учен. библ. младш. классе. 
средн. учебн. завед. 


Цари морей. Открыте Америки норманнами въ 1000 году. Сост. по 
Нейкомму и исландскимъ сагамъ 9. Гранетремъ. Съ 25 риф. 
Изд. 2-е. ЦЪна въ перепл. съ золот. обръзомъ 2 руб. 


Приключеня Ани въ м5 чудесъ. Сост. по Л. Каррол.. 
М. Гранетремъ. Для младш. возр. Съ 8-ю аквар., 12 раекр. 
и 100 двухкрае. рие. ЦЪна въ перепл. съ золот. обрЪз.2 руб. 


Жанна д’Аркъ. Историческй разсказъ, составл. по М. Твэну, 
Лескюру, Сепе и др. 9. Гранстремъ. Сь 134 рис. Изд. 2-е; 
Цъна въ перепл. съ золот. обрЪзомъ 2 руб. 25 коп. 


Столе открыт! въ. б1ографяхъ замЪчательныхъь мореплава- 
телей и завоевателей ХУ и ХУ! вЪковъ. Сост. 9. Гран- 
стремъ. Съ ‘87 рис. и картою путешествий. Изд. 8-е. Цна 
въ перепл. съ золот. обрЗз. 2 р. 


Учен. Ком. Мин. Нар. Просв. одобрена для учения. старшаго и средпяго возраста 
библотекъ среднихъ учебныхъ заведеншй. 


Приключен!я плясунчика. Коллоди. Съ итальянек. Е. Гран- 


стремъ. СЪ 4 раскр. картин. и 91 рие. Цна въ перепл. еъ 
золот. обрЪз. 2 р. . 

Семь мудрыхъ школяровъ. Разсказы для дфтей средн. возр. 
А. Гоопъ. `Съ англ. М. Гранстремъ. Сь 88 рис. Изд. 38-е. 
Пъна въ пер. съ золот. обрфзомъ 2 руб. 

Учебнымь Ком. (06. Его Императ. Величества Канц. по учрежд. Императрицы 

Мари допущена въ учен. библ. средняго возраста средн. учеби. заведешй вдометва. 


Въ странЪ чудесъ. Сцены изь жизни и природы Индии. Разеказь 


для дьтей средн. возр. Л. Русселэ. Съ франц. М. Гранетремъ.. 


Изд. 8-е. СОь 4 раскраш. карт. и 64 рие. ЦЪна въ пер. съ зол. 
обр. 2 ф. 25 к. 


Учен. Ком. Мин. Нар. Просв. допущена въ безплатныя читальни. 


Въ дебряхъ сЪвера. Приключеня волка, медвЪдя и лисицы. С0- 
› ‘ставл. по финск. народн. сказк. 9. Гранстремъ. Для младых. 
возр. Изд. 4-е. Сь 21 рис. ЦЪна въ пер. ‘съ зол. обр. 1 р. 50 к. 





С.-Петербургь, В. 0., Волховской иер., 6. 
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